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ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

Članak 3. 1 
(1) Provedba Urbanističkog plana temeljit će se na ovim Odredbama kojima se definira 
namjena i korištenje prostora, način i uvjeti gradnje te zaštita vrijednih područja unutar obuhvata 
Urbanističkog plana. Svi uvjeti kojima se regulira buduće uređivanje prostora u granicama 
obuhvata Urbanističkog plana sadržani su u tekstualnom i grafičkom dijelu Urbanističkog plana, 
koji predstavljaju cjelinu za tumačenje svih planskih postavki. 
 
 
 
1. UVJETI  ODREĐIVANJA I RAZGRANIČAVANJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH 

NAMJENA 
 

Članak 4.  
(1) Osnovna namjena površina područja STANIŠĆE MARTINOVIK je gospodarska 
namjena. To je područje na čijem je dijelu smješteno odlagalište komunalnog otpada i koje je 
znatno devastirano djelovanjem odlagališta a koje još nije u cijelosti sanirano. Sjeverno od 
županijske ceste planirana je gradnja reciklažnog dvorišta, a na preostalim površinama 
gospodarske namjene moguća je gradnja pojedinih gospodarskih (uslužnih i sličnih) sadržaja. 
 
(2) Kolni pristup kompleksu gospodarske namjene riješen je s županijske ceste Hvar - 
Brusje - Stari Grad, kao i preko planiranih i postojećih sabirnih i pristupnih ulica (javnoprometne 
površine) koje imaju priključak na županijsku cestu. 
 
(3) Kako je prikazano u grafičkom dijelu elaborata Urbanističkog plana, kartografski prikaz 
broj 1. „Korištenje i namjena površina“, u mjerilu 1:2000, određene su slijedeće površine: 
 
POSLOVNA NAMJENA  
 
K – pretežito uslužna - prostorne cjeline 1, 2, 3 i 6  
K4 – odlagalište u sanaciji - prostorna cjelina 5  
(postojeće odlagalište otpada, odlagalište komunalnog otpada, odlagalište internog 
građevinskog otpada) 
 
RD – RECIKLAŽNO DVORIŠTE - prostorna cjelina 4  
 
SPORTSKO REKREACIJSKA NAMJENA 
R2 – rekreacija  
 
ZELENE POVRŠINE 
Z – zaštitne zelene površine  
Z1 – kultivirano zelenilo 
 
CESTE I ULICE (javnoprometne površine) 
P – javno parkiralište 
 
                                            
1  Numeracija članaka Odredbi za provođenje Urbanističkog plana sukladna je onoj u Odluci o donošenju 

Urbanističkog plana radi usporedivosti. 
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 (4) Iskaz planirane namjena površina prikazan je na slijedećoj tablici: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(5) Sve površine su izračunate na temelju digitalnog premjera geodetske (topografsko 
katastarske) podloge Urbanističkog plana u mjerilu 1:2000 pa su moguće razlike u mjerenju 
detaljnijih podloga ili mjerenja stvarnog terena, a što se ne smatra izmjenom Urbanističkog 
plana. 
 
 
PROSTORNE CJELINE 

Članak 5.  
(1) Za smještaj planiranih sadržaja gospodarske namjene određeno je formiranje 6 
prostornih cjelina koje su označene brojevima 1, 2, 3, 4, 5 i 6. Prostorne cjeline definirane su 
glavnim prometnicama te granicom obuhvata Urbanističkog plana, izuzimajući površine 
infrastrukturnih sustava i zaštitne zelene površine. Obuhvat prostornih cjelina prikazan je u 
grafičkom dijelu elaborata Urbanističkog plana, kartografski prikaz broj 4. „Način i uvjeti 
gradnje“, u mjerilu 1:2000. 
 
(2) Unutar prostornih cjelina omogućava se formiranje jedne ili više građevnih čestica, 
gradnja građevina, kolnih i pješačkih površina, manipulativnih površina, pješačkih staza, 
komunalne i druge infrastrukturne mreže te uređenje zelenih i krajobraznih površina. 
 
(3) Unutar svake prostorne cjeline određen je gradivi dio u odnosu na glavne prometnice i 
susjedne namjene te granicu obuhvata Urbanističkog plana. Unutar gradivog dijela moraju se 
smjestiti nadzemne osnovne i pomoćne građevine. 
 

NAMJENA POVRŠINA 
POVRŠINA 

m2 % 

1.  POSLOVNA NAMJENA (K) 
 K – pretežito uslužna 78 928,0 44,5 

2.  POSLOVNA NAMJENA (K4) 
 K4 – odlagalište u sanaciji 41 130,0 23,2 

3.  RECIKLAŽNO DVORIŠTE (RD) 10 657,0 6,0 

4.  ŠPORTSKO REKREACIJSKA NAMJENA (R2) 
 R2 – rekreacija 10 955,0 6,2 

5.  ZAŠTITNE ZELENE POVRŠINE (Z) 10 395,0 5,9 

6.  KULTIVIRANO ZELENILO (Z1) 2 304,0 1,3 

7. 
 INFRASTRUKTURNI SUSTAVI 
 IS1 – trafostanica 
 IS2 – uređaj za pročišćavanje otpadnih voda 

1 859,0 1,0 

8.  JAVNOPROMETNE POVRŠINE 21 202,0 11,9 

       U K U P N O   (obuhvat Urbanističkog plana) 177 430 100,0 
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(4) Sve prostorne cjeline određene su za gradnju gospodarskih – poslovnih sadržaja, 
sanaciju odlagališta otpada te gradnju reciklažnog dvorišta, odnosno potrebnih sadržaja u 
sustavu zbrinjavanja otpada grada Hvara. Također je planirana sportsko rekreacijska namjena 
(R2) u  kojoj se omogućava gradnja i športsko – rekreacijskih i ugostiteljskih sadržaja. 
 
(5) Prostorni pokazatelji za način korištenja i uređenja površina pojedinih prostornih cjelina 
Urbanističkog plana prikazani su u tablici u članku 11. ovih Odredbi. 
 
 
 
2. UVJETI  SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI  
 

Članak 6.  
(1) Na području obuhvata Urbanističkog plana predviđena je gradnja građevina 
gospodarske - poslovne namjene, sanacija odlagališta otpada, gradnja reciklažnog dvorišta te 
svih sadržaja potrebnih u sustavu postupanja s otpadom grada Hvara. Budući sadržaji ove 
gospodarske zone realiziraju se unutar šest planiranih prostornih cjelina. 
 
(2) Za realizaciju planiranih prostornih cjelina, sadržanih unutar obuhvata Urbanističkog 
plana, obvezna je istovremena ili prethodna realizacija pripadajućih objekata prometne, 
komunalne i druge infrastrukture, posebno sustava odvodnje radi osiguranja propisane zaštite 
tla, a sve u skladu s ovim odredbama.  
  
(3) Površine i oznake prostornih cjelina te tablica prostorno planskih pokazatelja gradnje  
prikazani su u grafičkom dijelu elaborata Urbanističkog plana, kartografski prikaz broj 4. „Način i 
uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:2000.  
 

Članak 7.  
(1) Sve planirane gospodarske – poslovne građevine i građevine iz sustava postupanja s 
otpadom moraju se smjestiti unutar gradivog dijela prostorne cjeline, odnosno na udaljenosti od 
najmanje 5,0 m od ruba ulice i granice prostorne cjeline. Razmještaj građevine unutar gradivog 
dijela prostorne cjeline  
 
(2) Sve građevine mogu imati podrum, suteren i krov, čak i ukoliko to nije posebno 
navedeno u uvjetima propisanim za svaku prostornu cjeline, ali u okviru zadane visine 
građevina u metrima (V).  
 
(3) Građevine (hale i sl.) se mogu izvoditi s krovovima manjeg nagiba (do 10%). Dopušta se 
izvedba skrivenih krovova malih nagiba, odnosno gradnja nadozida na rubu krova do visine 
sljemena hale. 
 
(4) Svi prostorno planski pokazatelji propisani za gradnju građevina unutar pojedinih 
prostornih cjelina trebaju biti u cjelini poštovani. 
 
 
2.1. POSLOVNA NAMJENA (K) 

Članak 8.  
(1)  Gospodarske djelatnosti poslovne namjene uključuju poslovne građevine trgovačkih i 
uslužnih djelatnosti, a mogu sadržavati i proizvodno zanatske te prateće sadržaje ugostiteljstva, 
servisa i javnih sadržaja. U svim prostornim cjelinama poslovne namjene K moguć je smještaj 
sadržaja vezanih za ribarstvo i poljoprivredu (obrti, uljare, proizvodni pogoni, postrojenje za 
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preradu maslina, proizvodnja eteričnih ulja i sl.). U poslovnim zonama (K) nije dopuštena 
gradnja građevina u kojima su mogući stanovi i drugi oblici smještaja. 
 
(2) Za gradnju novih poslovnih i proizvodno zanatskih građevina unutar prostornih cjelina 
oznake 1, 2 i 3a (samo poslovna namjena) određuju se slijedeći uvjeti: 
- najmanja površina građevne čestice iznosi 600 m2; 
- najveći koeficijent izgrađenosti građevne čestice kig=0,5 za čestice površine do 2000 m2, a 

za građevne čestice površine veće od 2000 m2 najveći koeficijent izgrađenosti građevne 
čestice iznosi kig=0,35;  

- najveći koeficijent iskoristivosti građevne čestice kis=1,0 
- najmanja udaljenost građevine od granice građevne čestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina građevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m,  mjereno od najniže kote uređenog 

terena uz pročelje građevine do vijenca građevine. Omogućava se gradnja više etaža do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora građevine;  

- za sve građevine moguća je gradnja jedne podzemne etaže najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaža gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgrađenosti te, 
potpuno ukopane etaže, iznosi kig=0,6; 

- oblikovanje građevina je moguće suvremenim materijalima. Iznimno je moguća gradnja 
dvojnih građevina, koje su jednim svojim pročeljem prislonjene na drugu građevinu koja se 
nalazi na drugoj građevnoj čestici. U slučaju gradnje dvojnih građevina tlocrtna površina obiju 
građevina može biti najviše 400 m2, odnosno jedna građevina koja se gradi kao dvojna 
građevina može imati tlocrtnu površinu najviše 200 m2; 

- najmanje 25% površine građevne čestice treba urediti kao vodopropusni teren i zasaditi 
autohtonim zelenilom; 

- parkiranje vozila u načelu se rješava unutar površine građevne čestice, prema normativima iz 
članka 16. ovih Odredbi za provođenje. Osim parkiranja unutar građevne čestice, planirana 
su i dva javna parkirališta kapaciteta oko 50 PM; 

- ukoliko nije moguće ostvariti prilaz do građevnih čestica preko planiranih javnoprometnih 
površina, omogućava se gradnja prilaza (ili korištenje prava služnosti) preko susjedne čestice 
zemljišta minimalne širine 5 m. U tom slučaju, i na građevnoj čestici preko koje se ostvaruje 
prilaz, moraju biti zadovoljeni uvjeti gradnje u skladu s ovim Odredbama; 

- priključak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadržane u Urbanističkom planu i prema posebnim uvjetima; 

- tehnološke otpadne vode i otpadne vode iz kuhinja, prije ispuštanja u fekalnu kanalizaciju, 
moraju se pročistiti do razine kućanskih otpadnih voda. Do izgradnje javne odvodnje i 
mogućnosti priključka na taj sustav dopušta se privremeno rješenje s vodonepropusnim 
sabirnim jamama u skladu s ovim Odredbama i prema posebnim uvjetima. 

 
(3) Postojeće građevine unutar prostornih cjelina 1 i 2 mogu se rekonstruirati ukoliko su 
izgrađene na građevnoj čestici manje površine od propisane i ako su izgrađene bliže granici 
građevne čestice od dopuštene udaljenosti. Rekonstrukcija obuhvaća promjenu namjene u 
skladu s Urbanističkim planom i nadogradnju građevine do dopuštene visine ukoliko je 
izgrađenost građevne čestice veća od propisane. Ukoliko je izgrađenost građevne čestice veća 
od propisane nije dopuštena dogradnja građevine. 
 
(4) Izgrađena građevina na k.č.z. 890 K.O. Hvar, unutar prostorne cjeline oznake 3, 
zadržava se u izvedenim gabaritima i moguća je samo gradnja krovišta bez nadozida. 
 
(5) Za gradnju novih poslovnih i proizvodno zanatskih građevina unutar prostorne cjeline 
oznake 6 određuju se slijedeći uvjeti: 
- najmanja površina građevne čestice iznosi 2000 m2; 
- najveći koeficijent izgrađenosti građevne čestice kig=0,35; 
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- najveći koeficijent iskoristivosti građevne čestice kis=1,0 
- najmanja udaljenost građevine od granice građevne čestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina građevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m,  mjereno od najniže kote uređenog 

terena uz pročelje građevine do vijenca građevine. Omogućava se gradnja više etaža do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora građevine;  

- za sve građevine moguća je gradnja jedne podzemne etaže najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaža gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgrađenosti te, 
potpuno ukopane etaže, iznosi kig=0,5; 

- oblikovanje samostojećih građevina je moguće suvremenim materijalima; 
- najmanje 25% površine građevne čestice treba urediti kao vodopropusni teren i zasaditi 

autohtonim zelenilom; 
- parkiranje vozila u načelu se rješava unutar površine građevne čestice, prema normativima iz 

članka 16. ovih Odredbi za provođenje. Osim parkiranja unutar građevne čestice, planirana 
su i dva javna parkirališta kapaciteta oko 50 PM; 

- priključak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadržane u Urbanističkom planu i prema posebnim uvjetima; 

- tehnološke otpadne vode i otpadne vode iz kuhinja, prije ispuštanja u fekalnu kanalizaciju, 
moraju se pročistiti do razine kućanskih otpadnih voda. Do izgradnje javne odvodnje i 
mogućnosti priključka na taj sustav dopušta se privremeno rješenje s vodonepropusnim 
sabirnim jamama u skladu s ovim Odredbama i prema posebnim uvjetima. 

 
 
2.2. POSLOVNA NAMJENA (K4) – odlagalište u sanaciji 

Članak 9.  
(1) Odlagalište otpada Stanišće sanira se na način da se, uz sanaciju postojećeg 
odlagališta, omogućava i proširenje i korištenje odlagališta komunalnog otpada i inertnog 
građevinskog otpada do izgradnje Regionalnog centra za gospodarenje otpadom Splitsko 
dalmatinske županije. Području se pristupa s županijske ceste. 
 
(2) Sanacija postojećeg odlagališta, površine oko 2,5 ha vrši se u skladu s posebnim  
propisima, a odgovarajuće odobrenje za gradnju može se ishoditi na temelju tehničke 
dokumentacije uz osiguranje propisnog postupanja s procjednim vodama i uz propisno 
otplinjavanje deponije.  
 
(3) Na  površini prostorne cjeline oznake 5, izvan površine odlagališta otpada, omogućava 
se gradnja samostojećih građevina i sadržaja u funkciji sustava gospodarenja otpadom prema 
slijedećim uvjetima. 
- najveći koeficijent izgrađenosti građevne čestice kig=0,35; 
- najveći koeficijent iskoristivosti građevne čestice kis=1,0 
- najmanja udaljenost građevine od granice građevne čestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina građevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m,  mjereno od najniže kote uređenog 

terena uz pročelje građevine do vijenca građevine. Omogućava se gradnja više etaža do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora građevine;  

- za sve građevine moguća je gradnja jedne podzemne etaže najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaža gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgrađenosti te, 
potpuno ukopane etaže, iznosi kig=0,5; 

- parkiranje vozila se rješava unutar površine građevne čestice, prema normativima iz članka 
16. ovih Odredbi za provođenje; 

- priključak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadržane u Urbanističkom planu i prema posebnim uvjetima. 
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2.3. RECIKLAŽNO DVORIŠTE (RD) 
Članak 10.  

(1) Na području obuhvata Urbanističkog plana, sjeverno uz županijsku cestu ŽC 6252, 
planira se gradnja reciklažnog dvorišta, sortirnice i hale za izdvojene komponente otpada. Uz 
prethodno spomenute građevine moguća je gradnja svih ostalih sadržaja i infrastrukture 
potrebnih u sustavu postupanja s otpadom. 
 
(2) Reciklažno dvorište je nadzirani ograđeni prostor namijenjen odvojenom prikupljanju i 
privremenom skladištenju manjih količina posebnih vrsta otpada. U sklopu reciklažnog dvorišta 
potrebno je osigurati zgradu za osoblje, asfaltirani plato i betonske ploče kao podlogu za 
kontejnere. Podloga reciklažnog dvorišta mora biti nepropusna te je obvezna gradnja 
separatora masti i ulja s taložnikom. Unutar reciklažnog dvorišta postavljaju se spremnici ili 
druga odgovarajuća oprema za privremeno skladištenje otpadnog materijala. U okviru 
reciklažnog dvorišta moguće je izdvojeno odlagati korisni i dio štetnih otpadnih materijala. 
 
(3) Sortirnica je postrojenje za sortiranje i mehaničku obradu, namijenjeno je izdvajanju 
korisnih komponenata iz odvojeno prikupljenih komponenti otpada (papir, plastika, staklo, 
metali). U sklopu sortirnice predviđa se sortirna linija gdje će se odvijati ručno sortiranje otpada i 
prešanje izdvojenih korisnih komponenata, zatim prihvat i privremeno skladištenje posebnih 
kategorija otpada, te za privremeno spremanje baliranih korisnih komponenata izdvojenih u 
sortirnici. Unutar sortirnice potrebno je osigurati uredske prostore i sanitarije za zaposlenike. 
 
(4) Hala za izdvojene komponente otpada služi za privremeno spremanje izdvojenih 
komponenti otpada, izdvojenih u procesu sortiranja, do njihovog odvoza s lokacije. 
 
(5) Obvezno je osigurati veći otvoreni prostor za parkiranje osobnih vozila s teretnom 
prikolicom, kao i prostor za pristup i manipulaciju vozila koja odvoze skupljene otpadne tvari, a 
ostale slobodne površine potrebno je hortikulturno sadnjom visokog i niskog autohtonog 
zelenila.  
 
(6) Dopuštena je gradnja sadržaja reciklažnog dvorišta u fazama ili etapama u skladu s 
tehnologijom rada.  
 
(7) Omogućava se gradnja samostojećih građevina i sadržaja u funkciji sustava 
gospodarenja otpadom prema slijedećim uvjetima. 
- najmanja površina građevne čestice iznosi 600 m2; 
- najveći koeficijent izgrađenosti građevne čestice kig=0,35; 
- najveći koeficijent iskoristivosti građevne čestice kis=1,0; 
- najmanja udaljenost građevine od granice građevne čestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina građevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m, mjereno od najniže kote uređenog 

terena uz pročelje građevine do vijenca građevine. Omogućava se gradnja više etaža do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora građevine;  

- za sve građevine moguća je gradnja jedne podzemne etaže najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaža gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgrađenosti te, 
potpuno ukopane etaže, iznosi kig=0,5; 

- parkiranje vozila se rješava unutar površine građevne čestice, prema normativima iz članka 
16. ovih Odredbi za provođenje; 

- priključak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadržane u Urbanističkom planu i prema posebnim uvjetima. 
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Prostorni pokazatelji za način korištenja i uređenje površina gospodarske - poslovne 
namjene   

Članak 11.  
(1) Prostorni pokazatelji za način korištenja i uređenje površina prikazani su detaljno jer se 
planirani sadržaji realiziraju direktno temeljem Urbanističkog plana, odnosno prikazane su za 
prostorne cjeline koje mogu odgovarati građevnoj čestici. Za planirane sadržaje prikazani su u 
tablici broj 1. slijedeći prostorni pokazatelji: 
-  namjena prostorne cjeline; 
- površina prostorne cjeline; 
-  najveća izgrađenost prostorne cjeline; 
-  najveća iskoristivost prostorne cjeline; 
-  najmanja uređena zelena površina unutar prostorne cjeline; 
-  oznaka prostorne cjeline 
 
(2) Prostorni pokazatelji su izraženi za obuhvat prostorne cjelina, a u slučaju kada je 
građevna čestica drugačija od prostorne cjeline, iskazani prostorni pokazatelji za prostornu 
cjelinu mogu se izvesti na istovjetan način u odnosu na novu površinu. 
 
(3) Prostorni pokazatelji za način korištenja i uređenja površina pojedinih prostornih cjelina 
Urbanističkog plana prikazani su u sljedećoj tablici: 
 
 

OZNAKA 
PROSTORNE 

CJELINE 

POVRŠINA 
PROSTORNE 

CJELINE 
 

(m2) 

OZNAKA 
GRADIVOG 

DIJELA 

POVRŠINA 
GRADIVOG 

DIJELA 
 

(m2) 

NAMJENA 
GRADIVOG 

DIJELA 
UNUTAR 
ZAHVATA 

NAJVEĆI 
KOEFICIJENT 
IZGRAĐENOS
TI GRAĐEVNE 

ČESTICE 
 

(kigN) 

NAJVEĆI 
KOEFICIJENT 
ISKORISTIVO

STI 
GRAĐEVNE 

ČESTICE 
 

(kisN) 

 
 

VISINA GRAĐEVINE 
 

 
BROJ 
ETAŽA 

 
(E) 

VISINA 
 

(m) 

1 14 620 1a 11 211 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

2 24 620 2a 20 030 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

3 19 357 
3a 5 986 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

3b* 7 767 R2 prema programu i tehničkoj dokumentaciji zone 

4 10 657 4a 7 298 RD 0,35 1,0 P+1 8,0 

5 41 128 5a 35 659 K4 0,35 1,0 P+1 8,0 

6 31 927 6a 24 945 K 0,35 1,0 P+1 8,0 

UKUPNO 142 309  112 896      

*  u tablicu je uključena i površina sportsko rekreacijske namjene (R2)  na prostornoj cjelini oznake 3b 
 
 
(4) Površine iz prethodne tablice izračunate su na temelju digitalnog premjera topografskih 
prikaza pa su moguća odstupanja u stvarnom premjeru terena što se ne smatra izmjenom 
Urbanističkog plana. 
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3. UVJETI  SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 
 

Članak 12.  
(1) Na području obuhvata Urbanističkog plana nije predviđena gradnja građevina društvenih 
djelatnosti izvan gospodarske - poslovne namjene. U sklopu planiranih poslovnih zona oznake 
K  moguća je gradnja pojedinačnih javnih sadržaja.  
 
(2)  Unutar obuhvata Urbanističkog plana određena je sportsko rekreacijska namjena (R2). 
Omogućava se gradnja manjih sportskih igrališta te gradnja pratećih sadržaja (sanitarije, 
svlačionice, manji ugostiteljski sadržaj, spremišta i sl.) te uređenje otvorenih površina za 
rekreaciju. Za prateće sadržaje omogućava se gradnja prizemne građevine površine do najviše 
100 m2 građevinske bruto površine, visine prizemlje do 4,0 m.  
 
(3) Otvoreni dio sportsko rekreacijske namjene može se uređivati stazama, odmorištima, 
opremom za adrenalinske sportove i sl., uz očuvanje krajobraznih vrijednosti, ozelenjavanje 
sadnjom visokog zelenila i sl. Na tim površinama je moguće urediti pješačke staze, terase, 
oblikovati podzide, urediti odmorišta i sl. Površine se uređuju sadnjom niskog i visokog zelenila. 
 
 
 
4. UVJETI  I  NAČIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA  
 

Članak 13.  
(1) Na području obuhvata Urbanističkog plana nije predviđena gradnja stambenih 
građevina, ili drugih smještajnih građevina (npr. turistički apartmani i dr.) ni gradnja stanova u 
sklopu građevina druge namjene. 
 
 
 
5. UVJETI  UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I 

OPREMANJA PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE S 
PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I POVRŠINAMA 

  
Članak 14.  

(1) Urbanističkim planom su određeni infrastrukturni objekti i uređaji koji su prikazani u 
grafičkom dijelu elaborata Urbanističkog plana, kartografski prikazi broj 2.1 do 2.5. 
 
(2) Manja izmjena trasa i niveleta ulica je moguća u daljnjoj razradi radi prilagođavanja 
stvarnom stanju i detaljnijem mjerilu i neće se smatrati izmjenom Urbanističkog plana. Točna 
širina zemljišnog pojasa planiranih prometnice, odnosno točna građevne čestice odredit će se 
odgovarajućim odobrenjem za građenje. 
 
 
5.1 Uvjeti gradnje prometne mreže 
 

Članak 15.  
(1) Prometna i ulična mreža planiranog područja STANIŠĆE MARTINOVIK vezana je na 
županijsku cestu Ž6252. S županijske ceste osigurani su kolni i pješački pristupi planiranim 
sadržajima u obuhvatu Urbanističkog plana uređenja. Uličnu mrežu na planiranom području 
STANIŠĆE MARTINOVIK, rezerviranu za kolni promet, čine: 
- županijska cesta Ž6252 kao glavna cesta  
- sabirna ulica 
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- pristupna ulica (dvosmjerna) 
- pristupna ulica (jednosmjerna) 
 
(2) U grafičkom prikazu prometa (kartografski prikaz broj 2.1 u mjerilu 1:2000) date su 
orijentacijske kote nivelete ulica, uzdužni nagib te moguća građevna čestica ulica, a što će se 
točno utvrditi u tehničkoj dokumentaciji određene dionice ceste ili ulice, a prilagođeno točnim 
podacima o terenu i planiranoj infrastrukturi. Unutar građevne čestice ceste i ulice formira se 
kolnik prometnice te mogućnost gradnje odvodnog jarka, usjeka nasipa, bankine, nogostupa u 
skladu s posebnim propisima.  
 
(3) Urbanističkim planom su osigurani uvjeti za gradnju punog profila sabirnih i pristupnih 
ulica (kolnik, bankina, usjek, nasip, odvodnja ulice i dr.). U cesti i ulici je obvezno osigurati 
međusobno usklađeno vođenja ostale infrastrukture (voda, odvodnja, TK kanalizacija i 
energetski kabel). 
 
(4)  U zaštitnom pojasu javne ceste (županijska cesta) mogu se graditi građevine za potrebe 
održavanja ceste i pružanja usluga vozačima i putnicima (cestarske kuće, skladišta i odlagališta, 
benzinske postaje, servisi, parkirališta i odmorišta itd.). Prije izdavanja akta za gradnju za ove 
građevine potrebno je zatražiti uvjete nadležne službe. U zaštitnom pojasu javne ceste može se 
formirati neizgrađeni dio građevne čestice sa niskim zelenilom i ogradom, u skladu s uvjetima 
nadležnih službi.  
 
(5) Temeljem Urbanističkog plana moguće je ishoditi odgovarajući akt za građenje cesta 
unutar obuhvata Urbanističkog plana, a ceste izvan obuhvata koje su nužne za funkcioniranje 
prometa grade se na temelju odgovarajućeg akta za građenje u skladu s Prostornim planom 
uređenja Grada Hvara. 
 
(6) Županijska cesta Ž6252 povezuje Hvar – Brusje – Velo Grablje – Selca – Stari Grad. Na 
manjoj dionici županijskoj cesti, koja se nalazi u obuhvatu Urbanističkog plana, planirana su tri 
križanja preko kojih je organizirana ulična mreža poslovne zone. Minimalni standard poprečnog 
profila ove dionice županijske ceste iznosi 2,75 + 2,75 (ukupno najmanje 5,5 m), s tim da je sa 
svake strane ceste osiguran zemljišni pojas najmanje širine 2,0 m. Time je definiran ukupni 
pojas ceste, odnosno orijentacijska građevna čestica ceste najmanje širine 9,5 m. Sa svake 
strane ceste određen je zaštitni pojas ceste širine 15 m sa svake strane ceste, računajući širinu 
zaštitnog pojasa od ruba zemljišnog pojasa ceste. Za gradnju unutar zemljišnog pojasa obvezna 
je suglasnost nadležnog tijela koje upravlja cestom. Sa županijske ceste omogućava se kolnim 
pristup području odlagališta otpada u sanaciji i području reciklažnog dvorišta te planiranim 
sadržajima na dijelu prostorne cjeline oznake 2. 
 
(7) Sabirna ulica je planirana od T križanja s županijskom cestom u smjeru zapada do 
granice obuhvata Urbanističkog plana. Moguće je produženje trase ove ulice u smjeru luke Vira. 
Ulica ima kolnik širine 5,5 m i pješački pločnik s obje strane širine 1,6 m. Sa svake strane ulice 
osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran ukupni pojas ulice, odnosno 
orijentacijska građevna čestica ulice najmanje širine 11,7 m. 
 
(8) Pristupne ulice (dvosmjerne) planirane su na zapadnom dijelu predjela mreža 
planiranog područja STANIŠĆE MARTINOVIK i vezane su na internu uličnu mrežu ove 
gospodarske – poslovne zone. Duža dionica pristupne ulice ima širinu kolnika 5,5 m i 
jednostrani pješački pločnik s južne strane širine 1,6 m. Kraća i slijepa dionica pristupne ulice 
(duljine oko 70 m) je planirana s okretištem a ima širinu kolnika 5,5 m bez pješačkih pločnika.  
Sa svake strane ulice osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran ukupni 
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pojas ceste, odnosno orijentacijska građevna čestica pristupne ulice najmanje širine 10,1 m, 
odnosno 8,5 m za kraću dionicu pristupne ulice. 
 
(9) Pristupne ulice (jednosmjerne) planirane su na jugozapadnom i istočnom dijelu 
područja. Ulica ima kolnik širine 3,5 m i jednostrani pješački pločnik sa sjeverne strane širine 1,6 
m. Sa svake strane ulice osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran 
ukupni pojas ulice, odnosno orijentacijska građevna čestica ulice najmanje širine 8,1 m. 
 
(10) Sa županijske ceste, sabirnih i pristupnih ulica mogući su kolni pristupi do pojedinih 
građevnih čestica i građevina. Kolni pristupi građevinama se moraju projektirati na način da 
omoguće kretanje vatrogasnih vozila prema posebnim propisima. 
 

Članak 16.  
(1) Sve prometne površine, kojima se omogućava pristup građevnim česticama i sadržajima 
unutar obuhvata Plana, potrebno je izvesti bez arhitektonskih barijera tako da se omogući 
nesmetani pristup osobama smanjene pokretljivosti, sukladno posebnom propisu. 
 
(2) Osim prikazanih prometnica omogućava se gradnja i drugih ulica i prometnih površina 
što se ne smatra izmjenom Urbanističkog plana. Pristupi do pojedinih prostornih cjelina ili 
građevnih čestica, označenih u grafičkim prilozima mogu biti u sastavu građevne čestice sa 
pravom služnosti javnog prolaza najmanje širine 3,0 m. 
 
 
5.1.1 Parkirališta i garaže 

Članak 17.  
(1) Promet u mirovanju se rješava na označenim parkirališnim površinama uz sabirnu ulicu, 
orijentacijskog kapaciteta  40 + 14 PM.  Ostala potrebna parkirališna mjesta moraju se riješiti unutar 
svake pojedine prostorne cjeline, odnosno građevne čestice u skladu s potrebama. 
 
(2) Do izgradnje pojedinih planiranih sadržaja omogućava se uređenje otvorenih privremenih 
parkirališta. Privremena parkirališta je moguće uređivati uz uvjet da se ne ugrožava sigurnost odvijanja 
kolnog ili pješačkog prometa. Privremena parkirališta nije moguće uređivati na području koje je 
namijenjeno za uređenje zaštitnih zelenih površina, površina kultiviranog zelenila i zone rekreacije. 
 
(3)  U postupku ishođenja odgovarajućeg akta za gradnju proizvodno-servisne, poslovne, 
ugostiteljske i športsko-rekreacijske namjene potrebno je osigurati  parkirališna mjesta prema 
slijedećim standardima: 
 
namjena građevine  minimalni broj parkirališnih ili garažnih mjesta 
Industrija, zanatstvo i skladišta  0,45 PM/1 zaposlenog 
Uredski prostori 2 PM/100 m2  
Trgovina 2,5 PM100 m2  
Usluge 2 PM/100 m2 
Ugostiteljstvo  3 PM/100 m2 
Športske građevine 0,2 PM/1 posjetitelja 

 
Potreban broj parkirališnih mjesta potrebno je osigurati na površini građevne čestice prema 
veličini građevinske brutom površine građevine ili prema drugom parametru iz gornje tablice 
(zaposleni, posjetitelji).  
 
(4) U slučaju kosog terena i izgradnje potpornog zida prema ulici, koji je rezultat rješenja 
javno prometne površine, omogućava se gradnja garaža iza potpornog zida, što se računa kao 
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podrumska etaža. U tom slučaju maksimalna visina podrumske etaže može iznositi 3,5 m do 
kote vrha potpornog zida, mjereno od srednje kote javno prometne površine uz česticu. Ulazna 
rampa u podrum neće se smatrati najnižom kotom terena uz građevinu.  
 
 
5.1.2 Trgovi i druge veće pješačke površine 

Članak 18.  
(1) Na području obuhvata Urbanističkog plana nisu planirani trgovi i druge veće pješačke 
površine. 
 
 
5.2 Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže 

Članak 19.  
(1) Rješenje elektroenergetske mreže prikazano je u grafičkom dijelu elaborata 
Urbanističkog plana, kartografski prikaz broj 2.3 „Telekomunikacijska mreža“ u mjerilu 1:2000. 
Prikazana telekomunikacijska mreža se može mijenjati ukoliko se tehničkom dokumentacijom 
preciznije utvrde trase i položaj planiranih građevina ili opravda racionalnije rješenje mreže. 
 
(2) Planiranu distributivnu telekomunikacijsku kanalizaciju (DTK) potrebno je priključiti na 
postojeću DTK iz najbližeg komutacijskog čvorišta. 
 
(3) Svaka postojeća i planirana građevina unutar građevinskog područja treba imati 
osiguran priključak na elektroničku komunikacijsku mrežu. Elektronička komunikacijska mreža 
izvodi se podzemno i kroz prometne površine, kao tehnički sigurno i ekološki čisto rješenje, a 
prema rasporedu komunalnih instalacija u trupu ceste. Glavni vodovi položeni su u planiranim 
prometnicama. Priključni vodovi mogu se postavljati i u drugim trasama kolnih i pješačkih ulica 
te u zelenim površinama.  
 
(4) Uz trasu telekomunikacijske mreže omogućeno je postavljanje eventualno potrebnih 
građevina (vanjski kabinet – ormarić) za smještaj elektroničke komunikacijske opreme a zbog 
uvođenja novih tehnologija ili pristupa novih operatora odnosno rekonfiguracije mreže. 
 
(5) Do planiranih novih sadržaja, treba osigurati koridor za postavljanje EKI, s tim da do 
svake planirane građevine treba planirati i postaviti instalacijsku cijev te je povezati na postojeću 
DTK. Instalacijska cijev se postavlja u prometnim površinama i pločnicima PVC cijevima profila 
110 mm a privodi do građevina cijevima PEHD profila 50 mm.      
 
(6) Telekomunikacijska infrastruktura za pružanje telekomunikacijskih usluga putem 
elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, obuhvaća postavljanje baznih stanica i 
njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na širem području, unutar ili izvan obuhvata 
Urbanističkog plana.  
 
 
5.3 Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže 

Članak 20.  
(1) Prikazana komunalna infrastrukturna mreža se može mijenjati ukoliko se tehničkom 
dokumentacijom preciznije utvrde trase i položaj planiranih građevina ili opravda racionalnije 
rješenje mreže.  
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5.3.1 Elektroenergetska mreža 

Članak 21.  
(1) Rješenje elektroenergetske mreže prikazano je u grafičkom dijelu elaborata 
Urbanističkog plana, kartografski prikaz broj 2.2 „Elektroenergetska mreža“ u mjerilu 1:1000. 
 
(2) Za napajanje područja obuhvata Urbanističkog plana potrebno je izgraditi: 
- trafostanicu 10-20/0,4 kV, instalirane snage 1000 kVA; 
- izgraditi KB 20(10) kV rasplet unutar područja (u trasi prometnica); 
- izgraditi javnu rasvjetu ulične mreže. 
 
(3) Radi zaštite postojećeg dalekovoda 10 kV, koji je položen zapadnije od planirane TS 10-
20/0,4 kV, obvezno je osigurati zaštitni pojas širine 15,0 m u skladu s posebnim propisima. 
Zaštitni pojas dalekovoda 10 kV određen je na kartografskom prikazu broj 4. „Način i uvjeti 
gradnje“, u mjerilu 1:2000. 
 
(4) Prilikom gradnje ili rekonstrukcije elektroenergetskih objekata treba obratiti pažnju na 
slijedeće uvjete: 
- građevna čestica za novu trafostanice 10-20/0,4 kV mora biti minimalnih dimenzija 7x6 m; 
- najmanja udaljenost planirane  trafostanice 10-20/0,4 kV od prometnice i od ostalih granica 

građevne čestice iznosi 2,0 m; 
- dubina kabelskih kanala iznosi 0,8 m u slobodnoj površini ili nogostupu, a pri prelasku 

kolnika dubina je 1,2 m; 
- širina kabelskih kanala ovisi o broju i naponskom nivou paralelno položenih kabela;  
- na mjestima prelaska preko prometnica kabeli se provlače kroz PVC cijevi promjera  110, 
160, odnosno 200 ovisno o tipu kabela (JR, nn, VN); 

- prilikom polaganja kabela po cijeloj dužini kabelske trase obavezno se polaže uzemljivačko 
uže Cu 50 mm2; 

- elektroenergetski kabeli polažu se, gdje god je to moguće, u nogostup prometnice stranom 
suprotnom od strane kojom se polažu telekomunikacijski kabeli. Ako se moraju paralelno 
voditi obavezno je poštivanje minimalnih udaljenosti (50 cm). Isto vrijedi i za međusobno 
križanje s tim da kut križanja ne smije biti manji od 45. 

 
Električna mreža javne rasvjete 
(5) Rasvjeta ulica unutar obuhvata Urbanističkog plana uređenja i unutar planiranih 
prostornih cjelina napajati će se iz planiranih trafostanica 10-20/0,4 kV preko kabelskih 
razvodnih ormara javne rasvjete. KRO-javne rasvjete napajati će se iz trafostanice kabelom 1 
kV tip XP 00-A 4x150 mm2 , a za rasplet iz ormara do kandelabera koristiti će se kabeli 1 kV tip 
XP 00-A 4x25 mm2. Tip i vrsta stupova javne rasvjete i pripadnih rasvjetnih tijela, kao i precizni 
razmaci odredit će se prilikom izrade glavnog projekta javne rasvjete planiranih prometnica. 
 
Obnovljivi izvori energije  

Članak 22.  
(1) Unutar obuhvata Urbanističkog plana moguće je postavljanje fotonaponskih ćelija, 
sunčanih kolektora na krovovima i iznad parkirališta, postavljanje podzemnih dizalica topline, 
prikupljanje i korištenje kišnice kao i korištenje ostalih obnovljivih izvora energije. 
 
(2) Smještaj kolektora ili fotonaponskih panela mora biti takav da ne stvara svjetlosne 
refleksije prema drugim građevinama u kojima rade i borave ljudi, važnijim infrastrukturnim 
objektima (prometnice, objekti posebne namjene i sl.), odnosno da odbljeskom svjetlosnog 
zračenja ne stvara nepoželjne uvjete za okolinu. 
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5.3.2 Vodoopskrbna mreža 

Članak 23.  
(1) Potrebe za pitkom vodom gospodarske zone mogu se u cijelosti osigurati iz javnog 
vodoopskrbnog sustava.  
 
(2) Za rješenje vodoopskrbe potrebno je izgraditi sljedeće: 
- priključak na javni vodoopskrbni sustav; 
- razvodnom mrežom opskrbiti vodom cijelo područje obuhvata Urbanističkog plana. 
 
(3) Kod komunalne infrastrukture cijevi za vodoopskrbu su locirane u prometnici na 
udaljenosti 1,0 m od rubnjaka, sa dubinom ukopavanja najmanje 1,20 m računajući od tjemena 
cijevi do nivelete prometnice, te kontrolnim šahtama u čvorovima. Vodoopskrbne cijevi se gdje 
god je to moguće postavljaju na suprotnu stranu prometnice u odnosu na kanalizaciju otpadnih 
voda i uvijek iznad kanalizacijskih cijevi i kanala. 
 
(5) Razvodnom mrežom potrebno je opskrbiti vodom sva područja. Moguće je planirati i 
druge objekte vodoopskrbe radi detaljnije razrade i rekonstrukcije vodoopskrbnih sustava, kao i 
manja odstupanja predloženih trasa i profila cjevovoda vodoopskrbnih sustava, te smještaja 
kapitalnih i drugih građevina. 
 
(7) Kao protupožarna zaštita predviđena je ugradnja protupožarnih hidranata vezanih na  
vodoopskrbnu mrežu. Konačni raspored hidranata odredit će se idejnim projektom a ovisit će o 
protupožarnim propisima i rasporedu i značaju pojedinih građevina ugostiteljsko turističke zone. 
 
(8) Rješenje vodoopskrbne mreže prikazano je u grafičkom dijelu elaborata Urbanističkog 
plana, kartografski prikaz broj 2.4 „Vodoopskrbna mreža“ u mjerilu 1:2000. 
 
 
5.3.3 Odvodnja otpadnih voda 

Članak 24.  
(1) Rješenje sustava odvodnje otpadnih voda prikazano je u grafičkom dijelu elaborata 
Urbanističkog plana, kartografski prikaz broj 2.5 „Odvodnja otpadnih voda“ u mjerilu 1:2000. 
 
(2) Planira se gradnja sustava odvodnje fekalnih otpadnih voda s vlastitim uređajem za 
pročišćavanje. Kolektori fekalne odvodnje položeni su u planiranim prometnicama a tek manjim 
dijelom izvan prometnica radi konfiguracije terena. Planirano rješenje, dakle, predviđa izvedbu 
mreže odvodnih kanala unutar koridora kolnih prometnica, kontrolirano prikupljanje fekalnih 
otpadnih voda, njihovo spajanje na uređaja za pročišćavanje i dispozicija putem odgovarajućeg 
upojnog bunara. 
 
(3) Na sustav odvodnje fekalnih otpadnih voda potrebno je priključiti sve planirane 
građevine gospodarske zone. Položaj odvodnih kanala je određen orijentacijski a točan položaj 
će se definirati idejnim projektom.  
 
(4) Planiranu trasu kolektora, koja nije položena uz prometnicu, treba zaštititi zaštitnim 
pojasom širine 2,0 m u kojemu nije moguća gradnja građevina. Navedena trasa kolektora 
određena je na kartografskom prikazu broj 4. „Način i uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:2000. 
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(5) Tehnološke otpadne vode iz objekata gdje će one nastati, prije upuštanja u interni 
sustav sanitarne odvodnje, potrebno je svesti na razinu kvalitete komunalnih otpadnih voda. Za 
to je potrebno kod svakog takvog objekta predvidjeti odgovarajuće pročišćavanje tehnoloških 
otpadnih voda uz uvjet da se postignu izlazne vrijednosti pročišćavanja sukladno važećem 
Pravilniku o graničnim vrijednostima emisija otpadnih voda. 
 
(6) Do izgradnje sustava javne odvodnje i mogućnosti ostvarenja priključka na isti, 
dozvoljava se privremeno rješenje prihvatom sanitarnih otpadnih voda u vodonepropusne 
sabirne jame s odvozom prikupljenog efluenta putem ovlaštene osobe ili spajanjem na 
individualne uređaje za pročišćavanje sanitarnih otpadnih voda i ispuštanjem pročišćenih voda u 
prirodni prijemnik, prema prethodno pribavljenim posebnim uvjetima i uz suglasnost Hrvatskih 
voda.  
 
(7) Oborinske vode sa parkirališta ili slivnih područja pojedinih pogona u kojima se koriste 
štetne tvari trebaju se pojedinačno lokalno pročistiti prije upuštanja u teren. "Onečišćene" 
oborinske vode, sa parkirališta i drugih manipulativnih površina, prije ispuštanja u recipijent 
potrebno je pročistiti na separatoru masti i ulja. 
 
 
5.3.4 Zaštita voda 

Članak 25.  
Na području obuhvata Urbanističkog plana nema evidentiranih vodotoka, javnog vodnog dobra 
ili drugih vodnih površina niti registriranog korištenja vode, osim onog za potrebe vodoopskrbe.  
 
 
 
6. UVJETI  UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA 
 

Članak 26.  
(1) Zelene površine u obuhvatu Urbanističkog plana su prikazane u grafičkom dijelu 
elaborata Urbanističkog plana, kartografski prikaz broj 1. „Korištenje i namjena površina“ u 
mjerilu 1:2000, broj 3. „Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina“ u mjerilu 1:2000 i broj 4. 
„Načini i uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:2000. Unutar zelenih površina moguće je vođenje komunalne 
infrastrukture kao i gradnja infrastrukturne mreže i građevina. Zelene površine moguće je 
uređivati i unutar planiranih namjena. 
 
(2) Zelene površine, određene u kartografskom prikazu „Korištenje i namjena površina“ 
obuhvaćaju slijedeće površine: 
- zaštitno zelenilo (Z) 
- kultivirano zelenilo (Z1) 
 
(3) Zaštitno zelenilo (Z) obuhvaćaju manje površine zelenila uz prometnice i osiguravaju 
zaštitu površina od nepovoljnih utjecaja prometa. Površine zaštitnog zelenila uređuju se 
sadnjom niskog i visokog zelenila ili održavanjem prirodnog zelenila. 
 
(4) Kultivirano zelenilo (Z1) obuhvaća površine koje se obrađene, odnosno kultivirane 
različitim poljoprivrednim kulturama. Planira se očuvanje tih površina i na kojima je moguće 
urediti pješačke staze, terase, oblikovati podzide. 
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7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO - POVIJESNIH CJELINA I GRAĐEVINA I 
AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI  

   
Članak 27.  

(1) Na području obuhvata Urbanističkog plana uređenja  ne nalaze se prirodne vrijednosti, koje su 
zaštićene Zakonom o zaštiti prirode. Područje se uređuje na način da se očuvaju karakteristična 
prirodna obilježja i da se planirani zahvati ukomponiraju u prirodnu i saniranu konfiguraciju područja.  
 
(2) Propisuju se slijedeće mjere zaštite prirode: 
- pri oblikovanju građevina treba koristiti materijale i boje prilagođene prirodnim obilježjima okolnog 

prostora i tradicionalnoj arhitekturi; 
- voditi računa da izgradnja unutar građevinskog područja ne uzrokuje gubitak rijetkih i 

ugroženih stanišnih tipova te gubitak staništa strogo zaštićenih biljnih i životinjskih svojti; 
- u što većoj mjeri treba zadržati prirodne kvalitete prostora, posebno u očuvanju cjelokupnog 

prirodnog krajobraza i okruženja; 
- očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip, ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme; 
- prilikom ozeljenjivanja područja koristiti autohtone biljne vrste, a eventualne postojeće 

elemente autohtone flore sačuvati u najvećoj mogućoj mjeri te integrirati u krajobrazno 
uređenje; 

- očuvati u najvećoj mogućoj mjeri postojeće krajobrazne vrijednosti; 
- osigurati pročišćavanje svih otpadnih voda.  
 

Članak 28.  
(1) Ukupno područje obuhvata Urbanističkog plana nalazi se unutar područja očuvanja značajno 
za ptice (POP) HR10000036 Srednjedalmatinski otoci i Pelješac. Osnovne mjere za očuvanje ciljanih 
vrsta ptica (i način provedbe mjera) u Područjima očuvanja značajnim za ptice (POP) propisane su 
Pravilnikom o ciljevima očuvanja i osnovnim mjerama za očuvanje ptica u području ekološke mreže 

 
Mjere zaštite kulturne baštine 

Članak 29.  
(1) Na području obuhvata Urbanističkog plana nema posebnih kulturno – povijesnih i  
ambijentalnih vrijednosti koje je potrebno štititi. 
 
(2) Ukoliko se pri izvođenju bilo kojih radova u radnoj zoni, koji se obavljaju na površini ili 
ispod površine tla, naiđe na arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi radove dužna je, u 
skladu s posebnim propisima (Zakon o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara) , prekinuti radove i o 
nalazu bez odgađanja obavijestiti nadležno javnopravno tijelo (Konzervatorski odjel u Splitu). 
 
 
 
8. POSTUPANJE S OTPADOM 
 

Članak 30.  
(1) Na području STANIŠĆE MARTINOVIK predviđa se organizirano prikupljanje 
komunalnog otpada i odvoženje na gradsko odlagalište komunalnog otpada koje se nalazi u 
obuhvatu Urbanističkog plana do izgradnje Županijskog centra za zbrinjavanje otpada. 
 
(2) Urbanističkim planom su određene mjera sanacije postojećeg odlagalištu komunalnog 
otpada Stanišće, gradnja reciklažnog dvorišta uz mogućnost baliranja odvojeno prikupljenih 
komponenata otpada, te odlagalište inertnog građevinskog otpada i glomaznog otpada. Na ovoj 



                
ODREDBE ZA PROVOĐENJE                                                                                   Urbanistički plan uređenja STANIŠĆE MARTINOVIK 

 

 
 

URBOS d.o.o. Split 
biro za prostorno planiranje, urbanizam i zaštitu okoliša 

 

16 

lokaciji planira se i smještaj kompostane (K3). Ovo odlagalište ostaje u funkciji dok se ne izgradi 
Županijski centar za gospodarenje otpadom, te pretovarna stanica na području Starog Grada. 
 
 
 
9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ 
 

Članak 31.  
(1) Na području obuhvata Urbanističkog plana ne smiju se obavljati zahvati u prostoru, 
uređivati ili koristiti zemljište, te graditi zgrade na način da svojim izvođenjem, postojanjem ili 
upotrebom ugrožavaju život, rad i sigurnost ljudi ili imovine, odnosno vrijednost okoliša. 
Građevine se moraju projektirati i graditi sukladno važećim propisima u pogledu zaštite od 
požara, zaštite na radi u drugim propisima ovisno o vrsti građevine, uz primjenu odgovarajućih 
materijala prilagođenih suvremenoj arhitekturi. 
 
(2) Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš provodit će se zaštitom tla, mora i 
zraka od zagađenja i drugim mjerama sukladno posebnim propisima. 
 
(3) Rješenjem svih otvorenih javnih površina i građevina treba omogućiti kretanje osoba 
smanjene pokretljivosti, dakle bez arhitektonskih barijera. U slučaju da na pojedinim pravcima 
nije moguće rješenje bez arhitektonskih barijera, tada je obvezno osigurati alternativni pristup 
području. 
 
(4) Oborinske vode s otvorenih parkirališta i manipulativnih površina pogona prije upuštanja 
u teren tretirati kroz separator i taložnicu. 
 
Mjere zaštite od požara 

Članak 32.  
(1) Pri projektiranju posebno voditi računa o: 
- mogućnosti evakuacije i spašavanja ljudi, životinja i imovine, 
- sigurnosnim udaljenostima između zgrada ili njihovom požarnom odjeljivanju, 
- osiguranju pristupa i operativnih površina za vatrogasna vozila, 
- osiguranju dostatnih izvora vode za gašenje, uzimajući u obzir postojeća i nova naselja, 

zgrade, postrojenja i prostore te njihova požarna opterećenja i zauzetost osobama. 
 

(2) Mjere zaštite od požara projektirati u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima 
koji reguliraju ovu problematiku, a u dijelu posebnih propisa gdje ne postoje hrvatski propisi 
koriste se priznate metode proračuna i modela. Posebnu pozornost obratiti na: 
- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 142/03), 
- Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljavati u 

slučaju požara (NN 29/13, 87/15), 
- Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 08/06), 
- Garaže projektirati prema austrijskim standardima za objekte za parkiranjen TRVB N 106 ili 

OIB-smjernice 2.2 Protupožarna zaštita u garažama, natrivenim parkirnim mjestima i 
parkirnim etažama, 2011., 

- Sprinkler uređaj projektirati shodno njemačkim smjernicama VdS ili VdS CEA 4001, 2008., 
- Industrijske građevine projektirati u skladu s američkim smjernicama NFPA 101, izdanje 

2015., 
- Građevine i prostore za gospodarenje otpadom projektirati sukladno CFPA-E No. 32., izdanje 

2014.  
- Uredske zgrade projektirati prema Pravilniku o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje 

građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13), 
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- Trgovačke sadržaje projektirati u skladu s tehničkim smjernicama; austrijskim standardom 
TRVB N 138 Prodajna mjesta građevinska zaštita od požara ili američkim smjernicama 
NFPA 101 (izdanje 2015.), 

- Ugostiteljske sadržaje projektirati sukladno Pravilniku o zaštiti od požara ugostiteljskih 
objekata (NN 100/99), 

- Industrijske građevine projektirati u skladu s  NFPA 101, izdanje 2015.  
- Građevine i prostore za gospodarenje otpadom projektirati sukladno CFPA-E No. 32, izdanje 

2014. 
- Izlazne putove iz objekata projektirati u skladu s američkim smjernicama NFPA 101, izdanje 

2015.  
 
(3) U slučaju da će se u zgradama stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i 
plinovi potrebno je postupiti sukladno odredbama članka 11. Zakona o zapaljivim tekućinama i 
plinovima (NN 108/95, 56/10). 
 
Mjere zaštite voda i tla 

Članak 33.  
(1) Obvezno je riješiti odvodnju fekalne i oborinske kanalizacije na način da se ne ugrožava 
okoliš. Potrebno je ugraditi uređaje odgovarajućeg stupnja pročišćavanja fekalnih otpadnih 
voda, te pjeskolove i mastolove na oborinskim kolektorima prije ispusta u prirodni prijemnik. 
 
(2) Na gradilištu postaviti prijenosne sanitarne objekte te njihov sadržaj zbrinjavati na 
propisani način. Potrebno je redovito kontrolirati ispravnost mehanizacije kako bi se spriječilo 
neželjeno curenje goriva (maziva) u tlo. 
 
Mjere zaštite zraka 

Članak 34.  
(1) U skladu s posebnim propisima potrebno je djelovati preventivno kako se zbog građenja 
i razvoja ne bi narušila kakvoća zraka, odnosno prekoračile preporučene vrijednosti kakvoće 
zraka.  
 
(2)  U skladu s pozitivnim propisima o zaštiti zraka na području Urbanističkog Plana treba 
djelovati preventivno kako se zbog građenja i razvoja ne bi narušila postojeća kakvoća zraka, 
odnosno prekoračile preporučene vrijednosti kakvoće zraka.  
 
(3)    Prije gradnje ili rekonstrukcije izvora onečišćenja zraka mora se primijeniti propisana ili 
utvrđena procjena utjecaja na okoliš koja obuhvaća i mjere zaštite kakvoće zraka ili se moraju 
utvrditi mjere zaštite kakvoće zraka kada nije propisana ili utvrđena procjena utjecaja na okoliš. 
 
(4)    Pravne i fizičke osobe vlasnici i/ili korisnici izvora onečišćenja zraka dužni su: 

- prijaviti izvor koji onečišćuje zrak kao i svaku njegovu promjenu (rekonstrukciju) uredu 
državne uprave nadležnom za poslove zaštite okoliša; 

- osigurati redovito praćenje emisija iz izvora i voditi o tome očevidnike;  
- redovito dostavljati ove podatke u katastar onečišćavanja okoliša. 

 
Mjere zaštite i spašavanja 

Članak 35.  
(1) Mjere zaštite i spašavanja  izrađene su u skladu a Zahtjevima zaštite i spašavanja u 
dokumentima prostornog uređenja koji su sastavni dio Procjene ugroženosti stanovništva, 
materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za grad Hvar a 
obuhvaćaju slijedeće: 
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-  Potres 
-  Ostali prirodni uzroci (suša i toplinski val, olujno ili orkansko nevrijeme i jak vjetar, tuča, 

snježne oborine i poledice)  
-  Tehničko tehnološke katastrofe (izazvane nesrećama u gospodarskim objektima ili u 

prometu)   
-  Sklanjanje stanovništva 
 
Zaštita od potresa 

Članak 36.  
(1) U procesu planiranja, pripreme i provođenja potrebnih mjera zaštite i spašavanja ljudi i 
materijalnih dobara od posljedica potresa na području obuhvata Urbanističkog plana, potrebno 
je voditi računa o tipovima građevina, mogućim stupnjevima oštećenja i kvantitativnim 
posljedicama koje se mogu očekivati za predvidivi maksimalni intenzitet potresa. 
 
(2) Područje Urbanističkog plana kao i cijelo područje Grada Hvara nalazi se u Vlll° zoni 
MSK ljestvice. 
 
(3) Najugroženija su područja, osim stanovanja, gospodarske zone gdje prijeti opasnost od 
urušavanja gospodarskih objekata i ispuštanja i eksplozije opasnih tvari. 
 
(4) U svrhu efikasne zaštite od potresa potrebno je konstrukcije svih građevina planiranih za 
izgradnju uskladiti sa zakonskim i pod zakonskim propisima za predmetnu seizmičku zonu. Za 
područja u kojima se planira izgradnja većih stambenih i poslovnih građevina, potrebno je 
izvršiti geomehaničko ispitivanje terena kako bi se postigla maksimalna sigurnost konstrukcija. 
 
(5) Potrebno je osigurati dovoljno široke i sigurne evakuacijske putove i potrebno je 
omogućiti nesmetan pristup svih vrsta pomoći u skladu s važećim propisima o zaštiti požara, 
elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti. 
 
(6) Pravilniku o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti („Narodne 
novine“, broj 29/83, 36/85 i 42/86) određeno je da međusobni razmak stambenih, odnosno 
poslovnih objekata ne može biti manji od visine sljemena višeg objekta ali ne manji od 
H1/2+H2/2+5m, gdje je H1 visine vijenca jednog objekta a H2 visina vijenca susjednog objekta. 
Međusobni razmak može biti i manji pod uvjetom da je tehničkom dokumentacijom dokazano da  
je konstrukcija objekta otporna na rušenje od elementarnih nepogoda, te u slučaju ratnih 
razaranja, rušenje neće u većem opsegu ugroziti živote ljudi i izazvati oštećenja na drugim 
objektima.  
 
Sklanjanje stanovništva 

Članak 37.  
(1) Mjere sklanjanja ljudi provode se sukladno važećim propisima iz područja civilne zaštite. 
Sklanjanje ljudi planira se u zaklonima sa ili bez prilagođavanja pogodnih prirodnih prostora te 
podrumskih i drugih građevina za funkciju sklanjanja. Za slučaj potrebe odrediti moguće lokacije 
kao i najpovoljnije pravce evakuacije i zbrinjavanja ljudi.  
 
(2) Na području obuhvata Urbanističkog plana nisu planirani objekti koji okupljaju ili u kojima 
boravi više od 250 ljudi. 
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Tehničko - tehnološke katastrofe izazvane nesrećama u gospodarskim građevinama 
Članak 38.  

(1) Kretanje i distribuciju opasnih tvari potrebno je kontinuirano pratiti putem nadležnih 
institucija te u suradnji sa gospodarskim subjektima poduzeti preventivne mjere zaštite. 
 
(2) Nove građevine, u kojima se pojavljuju opasne tvari (pogoni, skladišta), ne mogu se 
graditi u neposrednoj blizini naselja, društvenih i športsko – rekreacijskih objekata, izvora pitke 
vode te okupljališta, stoga ih je potrebno locirati na način da u slučaju nesreće ne ugrožavaju 
korisnike okolnih sadržaja. 
 
 
 
10. MJERE PROVEDBE URBANISTIČKOG PLANA 
 

Članak 39.  
(1) Urbanističkim planom se omogućava uređenje prostora, prostornih cjelina i zahvata u 
prostoru odnosno građevnih čestica u fazama i/ili etapama.  
 
(2) Svaka pojedina faza funkcionira zasebno, odnosno mora sadržavati minimalnu potrebnu 
infrastrukturu određenu Urbanističkim planom i uvjetima u skladu s posebnim propisima, 
uvjetima nadležnih javnopravnih tijela  te udovoljava aspektima zaštite okoliša i prirode. 
 

Članak 40.  
(1) Za izdavanje odobrenja za građenje na uređenoj građevnoj čestici potrebno je do 
izgradnje javnog sustava odvodnje otpadnih voda, otpadne vode iz građevina mogu se upuštati 
u propisane sabirne jame koje se prazne pa do njih, odnosno do određene udaljenosti mora biti 
omogućen pristup autocisterni. Do izgradnje javnog sustava odvodnje otpadnih voda, za 
odvodnju otpadnih voda iz većih građevina moguća je gradnja vlastitog odgovarajućeg uređaja 
za pročišćavanje otpadnih voda. 
 
(2) Priključak na električnu energiju može se izvesti sa izgrađene mreže i prije gradnje planiranih 
trafostanica 10-20/0,4 kV uz suglasnost nadležnog tijela za elektroopskrbu. 
 

Članak 41.  
U fazi pripreme i projektiranja omogućava se primjena obnovljivih izvora energije postavljanjem 
odgovarajućih instalacija na zgradama, parkiralištima i drugim prostorima za koja ne postoje 
arhitektonsko građevinska ograničenja. Zgrade u okviru zahvata preporuča se graditi kao 
održive i niskoenergetske. 
 

Članak 42.  
(1) Omogućava se rekonstrukcije postojećih građevina za poboljšanje uvjeta života i rada. 
Osim uvjeta rekonstrukcije propisanih u članku 7. ovih Odredbi omogućava se i slijedeće: 
- obnova i sanacija oštećenih i dotrajalih konstruktivnih dijelova građevina i krovišta; 
- dogradnja sanitarija, garderoba, manjih spremišta i sl. do najviše 15 m2 izgrađenosti za 

građevine do 300 m2 bruto izgrađene površine, odnosno do 5% ukupne građevinske bruto 
površine za veće građevine; 

- prenamjena i funkcionalna preinaka građevine; 
- dogradnja i zamjena dotrajalih instalacija, te izmjena uređaja i instalacija ovisno o promjeni 

tehničkih rješenja; 
- priključak na građevine i uređaje komunalne infrastrukture, ukoliko za to postoje uvjeti. 
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(2) Nije dopuštena rekonstrukcija objekata koji svojim postojanjem i upotrebom, neposredno 
ili posredno, ugrožavaju život, sigurnost i zdravlje ljudi, ili ugrožavaju okoliš iznad zakonom 
dopuštenih vrijednosti, ukoliko se rekonstrukcijom ne uklanjaju izvori spomenutih negativnih 
utjecaja.   
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 

II GRAFIČKI DIO 
 
 

1.   Korištenje i namjena površina      1:2000 

2.   Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža   

2.1.  Prometna i ulična mreža      1:2000 

2.2.  Elektroenergetska mreža      1:2000 

2.3.  Telekomunikacijska mreža      1:2000 

2.4.  Vodoopskrbna mreža      1:2000 

2.5.  Odvodnja otpadnih voda      1:2000 

3.  Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora     1:2000 

4.  Načini i uvjeti gradnje        1:2000 

  



 
 
 
 
 
 
 
 

III OBVEZNI PRILOZI 
 
 
 

A OBRAZLOŽENJE URBANISTIČKOG PLANA 
B STRUČNE PODLOGE NA KOJIMA SE TEMELJE PROSTORNA PLANSKA 

RJEŠENJA 
C ZAHTJEVI TEMELJEM ČLANKA 90. ZAKONA O PROSTORNOM 

UREĐENJU 
D IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI 
E EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA URBANISTIČKOG 

PLANA 
F SAŽETAK ZA JAVNOST 
G ODLUKA O DONOŠENJU URBANISTIČKOG PLANA 
H OSTALI PRILOZI 

ODLUKA O IZRADI 
 URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA STANIŠĆE MARTINOVIK 

(„Službeni glasnik Grada Hvara“, broj 03/17) 
ZAKLJUČAK O UTVRĐIVANJU KONAČNOG PRIJEDLOGA 

 URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA STANIŠĆE MARTINOVIK 
(„Službeni glasnik Grada Hvara“, broj 09/18) 

 
  



 
 
 
 
A OBRAZLOŽENJE URBANISTIČKOG PLANA 
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OBRAZLOŢENJE URBANISTIĈKOG PLANA 

 
 

1.  POLAZIŠTA 
 
1.1.  Poloţaj, znaĉaj i posebnosti podruĉja  

Obveza izrade Urbanistiĉkog plana ureĊenja za izdvojeno graĊevinsko podruĉje gospodarske 
namjene na podruĉju STANIŠĆE MARTINOVIK kod Hvara utvrĊena je Odlukom o izradi 
Urbanistiĉkog plana ureĊenja Stanišće Martinovik („Sluţbeni glasnik Grada Hvara“,  broj 3/17). 
 
Vaţeći dokument prostornog ureĊenja šireg podruĉja s kojim ovaj Urbanistiĉki plan ureĊenja 
mora biti usklaĊen je Prostorni plan ureĊenja Grada Hvara  („Sluţbeni glasnik Grada Hvara“, broj 
02/07, 09/10, 05/16 i 07/18 – proĉišćeni tekst).  
 
Urbanistiĉki plan ureĊenja obuhvaća slijedeće planirane sadrţaje: 
- izdvojeno graĊevinsko podruĉje gospodarske – poslovne namjene;  
- pripadajuće prometne površine. 
 
Površina obuhvata Urbanistiĉkog plana ureĊenja iznosi 17,74 ha. Postojeće odlagalište otpada 
zauzima oko 2,5 ha. Gospodarska zona je oblikovana kao dugo usko graĊevinskom podruĉje, u 
smjeru istok – zapad. Duljina obuhvaćenog podruĉja iznosi oko 1200 m a širina od 50,0 m do 
350,0 m.  
 
Granica obuhvata Urbanistiĉkog plana ureĊenja STANIŠĆE MARTINOVIK prikazana je u 
grafiĉkom dijelu elaborata Urbanistiĉkog plana ureĊenja kartografskim prikazima u mjerilu 
1:2000. 
 
Urbanistiĉki plan sastoji se od slijedećeg: 
 
I  TEKSTUALNI DIO 

 ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIĈAVANJA POVRŠINA JAVNIH  
 I DRUGIH NAMJENA  
2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI  
3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI  
4. UVJETI I NAĈIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA  
5. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE 
 I OPREMANJA PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE 
 MREŢE S PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I POVRŠINAMA  
5.1 Uvjeti gradnje prometne mreţe  
5.1.1 Parkirališta i garaţe  
5.1.2 Trgovi i druge veće pješaĉke površine  
5.2 Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreţe  
5.3 Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreţe  
5.3.1 Elektroenergetska mreţa 
5.3.2 Vodoopskrbna mreţa 
5.3.3 Odvodnja otpadnih voda 
5.3.4 Zaštita voda 
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6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA  
7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA 
 I GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI  
8. POSTUPANJE S OTPADOM  
9. MJERE SPRJEĈAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ  
10. MJERE PROVEDBE URBANISTIĈKOG PLANA  
 
II  GRAFIĈKI DIO 

1.         Korištenje i namjena površina    1:2000 
2. Prometna, uliĉna i komunalna infrastrukturna mreţa:   

2.1 Prometna i uliĉna mreţa    1:2000 
2.2 Elektroenergetska mreţa    1:2000 
2.3 Telekomunikacijska mreţa    1:2000 
2.4 Vodoopskrbna mreţa     1:2000 
2.5 Odvodnja otpadnih voda    1:2000 

3. Uvjeti korištenja, ureĊenja i zaštite površina   1:2000 
4. Naĉin i uvjeti gradnje      1:2000 
 
III OBVEZNI PRILOZI URBANISTIĈKOG PLANA UREĐENJA  

A OBRAZLOŢENJE URBANISTIĈKOG PLANA 

B STRUĈNE PODLOGE NA KOJIMA SE TEMELJE PROSTORNA PLANSKA 

RJEŠENJA 

C ZAHTJEVI TEMELJEM ĈLANKA 90. ZAKONA O PROSTORNOM UREĐENJU 

D IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI 

E EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA URBANISTIĈKOG PLANA 

F SAŢETAK ZA JAVNOST 

G ODLUKA O DONOŠENJU URBANISTIĈKOG PLANA 

H OSTALI PRILOZI 
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1.1.1. Osnovni podaci o stanju u prostoru 
 
Podruĉje obuhvata Urbanistiĉkog plana ureĊenja smješteno je na predjelu Stanišće Martinovik 
kod Hvara uz dionicu ţupanijske ceste Ţ 6252, unutar izdvojenog graĊevinskog podruĉja 
gospodarske – poslovne namjene i izvan prostora ograniĉenja zaštićenog obalnog podruĉja 
mora (1000 m od obalne crte).  
 
Na tome prostoru dugi niz godina  se nalazi odlagalište otpada Stanišće. na koji se 
organizirano dovozi otpad i neorganizirano odlaţe graĊevinski otpad. Odlagalište komunalnog 
otpada Stanišće nalazi se 1,5 km udaljeno od naselja Hvar na katastarskim ĉesticama 845/2, 
897/2, 907/1, 907/2, 907/3, 908, 921, 923/1, 939/1, 939/2, 940/1, 940/2, 1171/4, 1171/14 i 
1171/15. Odlagalište je u vlasništvu Grada Hvara, komunalnog Hvar d.o.o. i lokalnog 
stanovništva. Otpad na odlagalište odvozi komunalno poduzeće Hvar d.o.o. iz Hvara koji njime 
i upravlja. Trenutno se na odlagalište dovozi otpad s podruĉja Grada Hvara i prigradskih 
naselja Brusje, Dubovica, Milna, Sveta Nedjelja, Zaraće i u ljetnom razdoblju i s Paklenih otoka. 
 
Odlagalište Stanišće poĉelo se koristiti 1959. godine, a nastalo je na kamenjaru, koji je prije 
poĉetka odlaganja bio prekriven niskim raslinjem i makijom. Površina odlagališta je oko 2,5 ha. 
Odlagalište ima prilaz asfaltiranom drţavnom cestom Hvar-Stari Grad, a s ostale tri strane 
odlagalište je okruţeno miješanom šumom bora i ĉesmine. Odlagalište je ograĊeno, ali nije 
organizirana ĉuvarska sluţba nakon 14:00 sati do kada je radno vrijeme radnika. Na 
odlagalištu nema osnovne infrastrukture tj. prikupljanja procjednih voda, odvodnje oborinskih 
voda, otplinjavanja, vaga, struja i voda.  
 
Otpad se ne razvrstava niti predobraĊuje već se odlaţe na nepripremljenu površinu tla ili na 
prijašnji sloj otpada. Bagerom se rasprostire i prekriva graĊevinskim otpadom. Toĉnu koliĉinu 
otpada koji je odloţen na odlagalištu nemoguće je odrediti tako da postoje samo procjene o 
koliĉini. Podaci Komunalnog Hvar d.o.o. procjenjuju da je od ukupne koliĉine odloţenog 
otpada, 60% ĉini komunalni otpad a 40% graĊevinski otpad. Godišnje se na odlagalištu odloţi 
oko 3 do 4 tone otpada.  
 
Prije velikog poţara 2006. godine koliĉina je iznosila oko 250.000 m3, a nakon poţara 
procijenjena koliĉina za 2007. godinu iznosi 170 000 m3. Zbog poţara, na odlagalište je 
zabranjeno dovoţenje graĊevnog otpada osim zemlje, te se ono tamo i ne odlaţe. Dovozi se 
metalni i drveni glomazni otpad koji se tamo privremeno skladišti.  
 
Odlagalište je u funkciji i nije još sanirano  i opremljeno na naĉin da nema znaĉajnijih utjecaja na 
okoliš.  Mogućnosti daljnjeg odlaganja otpada na odlagalištu Stanišće su ograniĉene U tijeku je 
sanacija odlagališta i ishoĊenje potrebnih dozvola za daljnje odlaganje komunalnog otpada dok 
se ne dovede u funkciju Ţupanijski centar za gospodarenje otpadom. Po zatvaranju i završetku 
sanacije prostor odlagališta će se privesti novoj namjeni. 
 
Nasuprot odlagališta otpada Stanišće planira se gradnja reciklaţnog dvorišta uz mogućnost 
baliranja odvojeno prikupljenih komponenata otpada, sortirnice i kompostane. Odlagalište 
Stanišće ostaje u funkciji dok se ne izgradi Ţupanijski centar za gospodarenje otpadom, te 
pretovarna stanica na podruĉju Starog Grada.  
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Glavne karakteristike podruĉja su juţna orijentacija, blagi do strmi nagibi terena s visinskom 
razlikom od oko 60,0 m (od 86,0 mnm do 145,0 mnm). Osunĉanost podruĉja je vrlo dobra. 
Premda je teren, dijelom u većem nagibu, podruĉje obuhvata je relativno pogodno za gradnju. 
 
Podruĉje obuhvata Urbanistiĉkog plana je preteţito neizgraĊeno i komunalno neopremljeno. 
Razlog za izradu Urbanistiĉkog plana je plansko ureĊenje, sanacija odlagališta te gradnja 
potrebnih sadrţaja u funkciji sustava zbrinjavanja otpada. 

 
Širina podruĉja koje je obuhvaćeno Urbanistiĉkim planom u smjeru sjever-jug iznosi najviše oko 
350 m, a duljina podruĉja u smjeru istok - zapad oko 1.200 m. 
 
 
1.1.2. Prostorno razvojne znaĉajke 
 
Podruĉje Stanišće Martinovik ima prostorne mogućnosti razvoja za smještaj gospodarskih 
sadrţaja koji ne bi trebali biti u naselju Hvar. Podruĉje je preteţno neizgraĊeno, osim površine 
odlagališta otpada koja nije sanirana. Prostorno razvojne znaĉajke buduće gospodarske – 
poslovne zone odreĊene su prostornim planovima šireg podruĉja (Prostorni plan ureĊenja Grada 
Hvara, Prostorni plan Splitsko dalmatinske ţupanije), poloţajem podruĉja u odnosu na naselje 
Hvar i njegovo priobalje, morfologijom i konfiguracijom terena, te povijesnim nasljeĊem koje se 
ogleda u postojećoj parcelaciji zemljišta, putovima, poljoprivrednim kulturama te biljnim 
pokrovom.  
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1.1.3. Infrastrukturna opremljenost 
 
Gledano u cjelini infrastrukturna opremljenost podruĉja je danas potpuno nezadovoljavajuća. 
Kako se radi o podruĉju aktivnog odlagališta komunalnog i graĊevinskog otpada potrebna je 
izgradnja ukupne prometne i komunalne infrastrukture ukljuĉujući i zahvate na primarnoj mreţi 
razliĉitih infrastrukturnih sustava. Sve je tom potrebno radi omogućavanja sigurnog rada 
odlagališta (posebno zaštita od poţara) te gradnja drugih znaĉajnih sadrţaja za grad Hvar. 
 
Postojeće stanje cestovnog i pomorskog prometa 
Podruĉje Stanišće Martinovik danas je dostupno preko postojeće ţupanijske ceste Hvar – Brusje 
– Stari Grad. Planirana je rekonstrukcija ţupanijske ceste. 
 
TK instalacije na ovom podruĉju nisu izvedene. 
 
Postojeća elektroenergetika 
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nema izvedene elektroenergetske mreţe. Izvan 
obuhvata, uz ulicu Jerka Mišetića izvedena je TS 10(20)/0,4 kV na koju su vjerojatno prikljuĉeni 
zateĉeni objekti u obuhvatu Urbanistiĉkog plana.  
 
Vodoopskrba 
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nema izvedene vodoopskrbne mreţe. 
 
Postojeće stanje sakupljanja otpadnih i oborinskih voda 
Na podruĉju Stanišće Martinovik  nema izgraĊenih graĊevina u funkciji skupljanja i proĉišćavanja 
otpadnih i oborinskih voda. 
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1.1.4. Zaštićene prirodne, kulturno – povijesne cjeline i ambijentalne vrijednosti i 

posebnosti 
 
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana ureĊenja nema zaštićenih prirodnih vrijednosti. 
Ukupno, podruĉje otoka zauzima ekološka mreţa - podruĉje oĉuvanja znaĉajno za ptice (POP) 
HR10000036 Srednjedalmatinski otoci i Pelješac. 
 
Nema zaštićenih spomenika kulture, ali radi mogućeg arheološkog potencijala lokaliteta 
potrebno je kod iskopa osigurati odgovarajući nadzor. 
 
 
1.1.5. Obveze iz planova šireg podruĉja 
 
Prostorni plan ureĊenja grada Hvara  
(„Sluţbeni glasnik Grada Hvara“, broj 02/07, 09/10, 05/16 i 07/18 – proĉišćeni tekst) 
 
Prostorni plan ureĊenja Grada Hvara  utvrĊuje uvjete za dugoroĉno ureĊenje podruĉja Grada, 
svrhovito korištenje, namjenu, oblikovanje, obnovu i sanaciju graĊevinskog i drugog zemljišta, 
zaštitu okoliša, zaštitu kulturne baštine i vrijednih dijelova prirode i krajolika. 
      
Prostorni plan ureĊenja Grada Hvara  obuhvaća 7.586 ha i ĉine ga naselja Brusje, Hvar, 
Jagodna, Malo Grablje, Milna, sv. Nedilja, Velo Grablje i Zaraće. 
 
Svrha i opći cilj Prostornog plana ureĊenja Grada Hvara je:  

 Prostorni razvoj temeljen na demografskom razvoju, odnosno prirodnom priraštaju  
stanovništva i ograniĉenom doseljavanju radno sposobnog stanovništva. 

 Zaštita vrijednih podruĉja, posebno mora i obale, šuma i vrijednih poljoprivrednih površina, te 
spomeniĉkih lokaliteta i vrijednih krajolika. 

 Gospodarski razvoj baziran na turizmu, pomorstvu, poljoprivrednoj proizvodnji, te 
proizvodnim i servisnim djelatnostima malih mjerila i ĉistih tehnologija; 

 Osiguranje prostora i lokacija za prometne i infrastrukturne zahvate i ostale objekte i sadrţaje 
drţavnog i ţupanijskog znaĉaja. 

 Osiguranje primjerenog razvoja, opremanja i ureĊivanja prostora, te ĉuvanje posebnosti 
tipoloških  i morfoloških obiljeţja prostora. 

 
Prostornim planom ureĊenja Grada Hvara planirano je izdvojeno graĊevinsko podruĉje 
poslovne namjene na podruĉju odlagališta otpada Stanišće – Martinovik za koje je obvezno 
donošenje Urbanistiĉkog plana ureĊenja.  
 
Gospodarske djelatnosti poslovne namjene ukljuĉuju poslovne graĊevine trgovaĉkih i usluţnih 
djelatnosti, a mogu sadrţavati i proizvodno zanatske te prateće sadrţaje ugostiteljstva, servisa i 
javnih sadrţaja. Za podruĉje zone Stanišće – Martinovik utvrĊena je poslovna namjena u kojoj 
se ne moţe planirati stanovanje. 
 
Od graĊevina od vaţnosti za Drţavu i Ţupaniju odreĊena je samo ţupanijska cesta Ţ 6252 Hvar 
- Brusje - Stari Grad od koje se manja dionica nalazi na podruĉju obuhvata Urbansitiĉkog plana 
(oko 500 m duljine). Planira se rekonstrukcija te ţupanijske ceste u koridoru 30 – 40 m. Za 
gradnja ili  rekonstrukciju nerazvrstane prometnice potrebno je osigurati koridor širine  8 - 20 m. 
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Poslovna namjena 
Gospodarske djelatnosti poslovne namjene ukljuĉuju poslovne graĊevine trgovaĉkih i usluţnih 
djelatnosti, a mogu sadrţavati i proizvodno zanatske te prateće sadrţaje ugostiteljstva, servisa i 
javnih sadrţaja. U svim zonama namjene K moguć je smještaj sadrţaja vezanih za ribarstvo i 
poljoprivredu (obrti, uljare, proizvodni pogoni, postrojenje za preradu maslina, proizvodnja 
eteriĉnih ulja i sl.). U ovim zonama nije moguća stanogradnja. 
 
Za izgradnju poslovnih i proizvodno zanatskih objekata odreĊuje se : 
- Minimalna površina graĊevne ĉestice je 600 m2. 
- Maksimalna izgraĊenost graĊevne ĉestice moţe iznositi 50% za ĉestice površine do 2000 

m2, a 35% za ĉestice veće od 2000 m2.  
- Minimalna udaljenost graĊevine od granice ĉestice 5,0 m, na minimalno 25% površine 

ĉestice treba zasaditi autohtono visoko zelenilo. 
- U izgraĊenom dijelu graĊevinskog podruĉja gospodarske – poslovne namjene graĊevina se moţe 

prisloniti na regulacijsku liniju, odnosno na rub ĉestice, ako je i susjedna graĊevina tako smještena. 
- Maksimalna visina graĊevine do vijenca V = 8,0 m, mjereno od najniţe kote ureĊenog terena 

uz graĊevinu. U zoni Mala Garška maksimalna visina je V=6,0m. U zoni Sv. Nedilja moguća 
je gradnja jedne nadzemne etaţe maksimalne visine V=5,0m. Za sve graĊevine moguća je 
gradnja jedne podzemne etaţe visine maksimalno 4,0m. Ako se gradi kao potpuno ukopana, 
koeficijent izgraĊenosti ove etaţe iznosi 60%. 

- Parkiranje vozila u naĉelu se rješava unutar površine graĊevne ĉestice, prema zadanim 
normativima. Osim parkiranja unutar graĊevne ĉestice parkiranje se moţe organizirati unutar 
javne prometnice, kao dodatni kolniĉki trak za uzduţno parkiranje ili na zasebnom 
parkiralištu s jednim ulazom s javne prometnice, u skladu s prostornim uvjetima. 

- Do graĊevnih ĉestica potrebno je osigurati kolni prilaz minimalne širine 5 m. 
 
Izdvojeno graĊevinsko podruĉje gospodarske, poslovne namjene odreĊeno je Prostorni planom 
ureĊenja grada Hvara na podruĉju odlagališta otpada Stanišće-Martinovik, nakon zatvaranja i 
sanacije istog te na podruĉju uvale Vira.  
 
U zoni Stanišće Martinovik, uz ostale sadrţaje planira se terminal za pretovar kamiona. U 
dijelu zone zadrţava se pretovarna stanica – privremeno odlagalište komunalnog i 
graĊevinskog otpada i planira se reciklaţno dvorište.  
 
Uvjeti za izgradnju reciklaţnog dvorišta su nepropusna podloga, kanalizacija sa separatorom - 
taloţnikom, ograda, objekt za zaposlenog, te mjere zaštite po vaţećim zakonima. Izgradnja 
reciklaţnog dvorišta osigurava se na cca 500 do 1000 m² tlocrtne površine. Na samoj lokaciji 
reciklaţnog dvorišta ili neposredno uz lokaciju mora biti dovoljno slobodnog prostora za 
parkiranje osobnih vozila s teretnom prikolicom, kao i osiguran prostor za pristup i manipulaciju 
vozila koja odvoze skupljene otpadne tvari. 
 
Izgradnja graĊevina gospodarske namjene u izdvojenim zonama izvan naselja moţe se izvoditi 
prema uvjetima za gradnju poslovnih i proizvodno zanatskih objekata u graĊevinskom podruĉju 
naselja. 
 
U sluĉaju kad se predviĊa izgradnja novih poslovnih graĊevina, u kojima je u tijeku tehnološkog 
procesa moguća emisija štetnih plinova, ispuštanje agresivnih tekućina ili postoji bilo koja 
opasnost po okolinu, potrebno je izraditi procjenu utjecaja na okoliš kao sastavni dio 
dokumentacije za izdavanje graĊevne dozvole. 
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Promet  
Unutar planom propisanih koridora javnih cesta nije dopuštena izgradnja do donošenja 
detaljnijeg plana ili ishoĊenja akta za gradnju za prometnicu ili njen dio. Nakon akta za gradnju i 
zasnivanja graĊevne ĉestice ceste, odredit će se zaštitni pojasevi ceste prema posebnom 
propisu, a eventualno preostali prostor koridora ceste prikljuĉit će se susjednoj namjeni. 
 
U zaštitnom pojasu javne ceste mogu se graditi graĊevine za potrebe odrţavanja ceste i 
pruţanja usluga vozaĉima i putnicima (cestarske kuće, skladišta i odlagališta, benzinske 
postaje, servisi, parkirališta i odmorišta itd.). Prije izdavanja akta za gradnju za ove graĊevine 
potrebno je zatraţiti uvjete nadleţne sluţbe. U zaštitnom pojasu javne ceste moţe se formirati 
neizgraĊeni dio graĊevne ĉestice sa niskim zelenilom i ogradom, u skladu s uvjetima nadleţnih 
sluţbi.  
 
Sve javnoprometne površine unutar graĊevinskog podruĉja moraju se projektirati i graditi na 
naĉin da se omogući voĊenje komunalne infrastrukture, te moraju biti vezane na sustav javnih 
prometnica. 
 
Ulicom se smatra svaka cesta ili javni put u sklopu graĊevinskog podruĉja unutar kojega će se 
izgraditi ili već postoje stambene ili druge graĊevine, te na koji te graĊevine imaju izravan 
pristup. 
 
Ulice mogu biti kolne, kolno pješaĉke i pješaĉke. 
 
Kolne ulice moraju imati najmanju širinu kolnika 5,50 m za dvosmjerni, odnosno 3,50 m za 
jednosmjerni promet, te nogostup širine 1,60 m. Izuzetno, u izgraĊenom dijelu naselja gdje se 
ne mogu realizirati prometne površine u toj širini, moţe se omogućiti pristup na prometnu 
površinu minimalne širine 3,0 m za jednosmjerni te 4,5 m za dvosmjerni promet uz uvjet da 
duljina pristupa ne prelazi 100 m, a nogostup moţe imati manju širinu ili biti jednostran. 
 
Kolno pješaĉke ulice moraju imati najmanju širinu 5,50 m za dvosmjerni, a 3,50 m za 
jednosmjerni promet. 
 
Za pješaĉke ulice odreĊuje se minimalna širina od 3,0 m, izuzetno u izgraĊenom dijelu naselja 
1,5 m.  
 
Samo jedna vozna traka moţe se izgraĊivati iznimno u slijepim ulicama ĉija duţina ne prelazi 
100 m uz uvjet da se na 50 m ugradi ugibalište. 
 
Unutar naselja mogu postojati prometnice (ulice) s funkcijom drţavne ţupanijske ili lokalne 
ceste. 
 
Za potrebe nove izgradnje na neizgraĊenom dijelu graĊevinskog podruĉja koje se širi uz 
drţavnu ili ţupanijsku cestu treba osnivati zajedniĉku sabirnu ulicu preko koje će se ostvarivati 
izravan pristup na istu u skladu s posebnim uvjetima. 
 
Prikljuĉak graĊevne ĉestice na javno prometnu površinu moţe biti na jednom mjestu, 
maksimalne širine 6 m ili putem dva kolna ulaza maksimalne širine 3 m.  
 
Izuzetno, omogućava se gradnja prilaza javnu cestu, na koji se moţe prikljuĉiti maksimalno 6 graĊevnih 
ĉestica, i koji ne mora biti u javnom korištenju. Maksimalna duţina prilaza je 60 m. Prilaz moţe imati 
jednu ili dvije vozne trake. U sluĉaju da se na prilaz prikljuĉuje stambeno poslovna ili poslovna 
graĊevina obvezno mora imati dvije vozne trake. 
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Prilaz se moţe formirati na temelju uvjeta nadleţne institucije za ceste u postupku izdavanja akta 
za gradnju ili izrade detaljnijih dokumenata prostornog ureĊenja. 
 
Minimalna udaljenost regulacijske linije od ivice kolnika mora biti tolika da se osigura mogućnost 
izgradnje odvodnog jarka, usjeka nasipa, bankine i nogostupa u skladu sa zakonskim 
propisima. 
 
Udaljenost graĊevine od ruba zemljišnog pojasa nerazvrstanih cesta, trgova i javno prometnih 
površina ne smije biti manja od 5,0 metara.  
 
Ograda graĊevne ĉestice uz nerazvrstane prometnice postavlja se na regulacijskoj liniji, a za 
ostale prema posebnim uvjetima. 
 
Ne dopušta se izgradnja graĊevina, zidova i ograda, te podizanje nasada koji spreĉavaju 
proširenje uskih ulica ili njihovih dijelova, uklanjanje oštrih zavoja, te izazivaju nepreglednost u 
prometu. 
 
Ako se radi formiranja ĉestice za javnu prometnicu smanjuje susjedna graĊevna ĉestica, 
odobrava se odstupanje od propisane veliĉine graĊevne ĉestice do 10%. Odstupanje moţe 
iznositi najviše 40 m2 za izgraĊeni dio i najviše 50 m2  za neizgraĊeni dio graĊevinskog podruĉja. 
 
Prostornim planom su propisani normativi za osiguranje parkirališnih mjesta u postupku 
ishoĊenja akt za graĊenje. Potreban broj parkirališnih mjesta potrebno je osigurati na površini 
graĊevne ĉestice.   
 
Postupanje s otpadom 
Na postojećem odlagalištu komunalnog otpada  na cesti prema Brusju mogućnosti daljnjeg 
odlaganja su ograniĉene a uvjeti neprihvatljivi. 
 
Planira se sanacija postojećeg odlagališta u granicama odreĊenim ovim planom. Do izgradnje 
Ţupanijskog centra za zbrinjavanje otpada, odlaganje otpada će se obavljati na postojećem 
odlagalištu komunalnog otpada Stanišće uz provoĊenje mjera sanacije. Na odlagalištu Stanišće 
predviĊa se i postavljanje reciklaţnog dvorišta uz mogućnost baliranja odvojeno prikupljenih 
komponenata otpada te odlagalište inertnog graĊevinskog otpada i glomaznog otpada. Na ovoj 
lokaciji planira se i smještaj kompostane (K3). Ovo odlagalište ostaje u funkciji dok se ne izgradi 
Ţupanijski centar za gospodarenje otpadom, te pretovarna stanica na podruĉju Starog Grada. (PS 
Hvar – Stari Grad, Tusto brdo). Juţno od brda Smokovik planiran je odlagalište graĊevinskog 
otpada nastalog iz zemljanih iskopa. 
 
Po zatvaranju i završetku sanacije prostor odlagališta će se privesti novoj namjeni.  
 
Obveza izrade urbanistiĉkih planova ureĊenja 
U izradi svih propisanih detaljnijih planova mogu se primijeniti viši prostorni standardi od onih 
propisanih ovom odlukom, na naĉin da se moţe propisati veća minimalna površina graĊevinske 
ĉestice, manji koeficijenti izgraĊenosti i iskorištenosti ĉestice ili zone, veća udaljenost graĊevine 
od ruba ĉestice, te manji broj etaţa i manja visina graĊevine. 
 
Urbanistiĉkim planom je obvezno osigurati 10% neizgraĊenog dijela za zelene površine, sport i 
rekreaciju te uz obveze parkiranja dodati i još 10% površine za javna parkirališta. 
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Propisuje se izrada urbanistiĉkog  plana ureĊenja za sve izdvojene zone ugostiteljsko turistiĉke 
namjene,  te poslovne i sportske namjene izvan naselja. Uz ostale detaljnije prostorne planove 
propisana je obveza izrade Urbanistiĉkog plana ureĊenja gospodarske zone Stanišće – 
Martinovik 
 

 
Slika 1. Izvod iz kartografskog prikaza broj 4. „Građevinska područja“  

Prostornog plana uređenja Grada Hvara 

 
 
1.1.6. Ocjena mogućnosti i ograniĉenja razvoja u odnosu na demografske i gospodarske 

podatke te prostorne pokazatelje 
 
Na podruĉju Stanišće Martinovik ne planira se smještaj stalnog stanovništva, odnosno 
osiguranje graĊevinskog podruĉja za stalno ili povremeno stanovanje. Izgradnja gospodarske – 
poslovne namjene potaknut će i demografske promjene, posebno na ovom dijelu grada Hvara 
gdje se postojeća naselja u unutrašnjosti mogu na neki naĉin „revitalizirati“ radi mogućnosti 
zapošljavanja i rada u kompleksu Stanišće Martinovik. 
 
Oĉekuje se realizacija poslovnog kompleksa Stanišće Martinovik u fazama. Time je moguća i 
odreĊena 'fazna' stabilizacija demografskih i gospodarskih kretanja, prilagoĊavanje 
novonastalom stanju u smislu pripreme šireg podruĉja za organizaciju zapošljavanja u tom 
kompleksu  te infrastrukturno i drugo ureĊenje šireg podruĉja.  
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2.  CILJEVI PROSTORNOG UREĐENJA 
 
Urbanistiĉkim planom ureĊenja Izdvojene gospodarske zone Stanišće Martinovik  obuhvaćeno je 
ukupno 17,74 ha zemljišta. 
 
Osnovni ciljevi izrade Urbanistiĉkog plana ureĊenja su: 
- definirati detaljnu namjenu površina; 
- razraditi prometni sustav zone, te komunalnu i drugu infrastrukturu; 
- propisati mjere zaštite okoliša i oĉuvanja prirodnih vrijednosti;  
- propisati uvjete gradnje graĊevina (trgovaĉkih i usluţnih djelatnosti, proizvodno zanatskih i 

servisnih sadrţaja (obrti, uljare, proizvodni pogoni: postrojenja za preradu maslina, 
proizvodnja eteriĉnih ulja i sl.) te pratećih sadrţaja (ugostiteljstvo, javni sadrţaji, rekreacija i 
zelene površine). 

 
 
 

3.  PLAN PROSTORNOG UREĐENJA 
 
3.1.  Program gradnje i ureĊenja prostora 

Prostornim planom ureĊenja grada Hvara planirano je izdvojeno graĊevinsko podruĉje 
gospodarske – poslovne namjene površine 17,74 ha na podruĉju Stanišće Martinovik. To je 
neizgraĊeno podruĉje namijenjeno za gradnju razliĉitih gospodarskih i poslovnih sadrţaja. 
Znaĉajni prostor zauzima površina odlagališta u sanaciji.  
 
Do planiranog izdvojenog graĊevinskog podruĉja izvedena je ţupanijska cesta Ţ 6252 Hvar - 
Brusje - Stari Grad. 
 
Programom izgradnje i ureĊenja prostora planira se: 
POSLOVNA NAMJENA  
K – preteţito usluţna  
K4 – odlagalište u sanaciji  
(postojeće odlagalište otpada, odlagalište komunalnog otpada, odlagalište internog 
graĊevinskog otpada) 
 
RD – RECIKLAŢNO DVORIŠTE   
 
SPORTSKO REKREACIJSKA NAMJENA 
R2 – rekreacija  
 
ZELENE POVRŠINE 
Z – zaštitne zelene površine  
Z1 – kultivirano zelenilo 
 
CESTE I ULICE (javnoprometne površine) 
P – javno parkiralište 
 
 

3.2.  Osnovna namjena prostora 

OdreĊivanje namjene površina temelji se na prikladnosti prostora za preteţne ili karakteristiĉne 
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i iskljuĉive namjene kao i na utvrĊivanju dinamiĉnih djelovanja i uĉinaka funkcija u prostoru 
(prometni sustavi, sustav središnjih naselja i razvojnih središta, gravitacije, poticaji razvoju i 
revitalizaciji podruĉja i djelatnosti, općoj zaštiti i ureĊenju prostora i sl.).  
UtvrĊivanje namjene površina, polazi od: 

- vrijednosti pojedinih podruĉja (prirodnih i kulturno povijesnih) 
- zateĉenog stanja korištenja prostora; 
- prostorno-funkcionalnih cjelina (gradskog naselja) 
 

Osnovna namjena površina podruĉja STANIŠĆE MARTINOVIK je gospodarska namjena. To je podruĉje 
na ĉijem je dijelu smješteno odlagalište komunalnog otpada i koje je znatno devastirano djelovanjem 
odlagališta a koje još nije u cijelosti sanirano. Sjeverno od ţupanijske ceste planirana je gradnja 
reciklaţnog dvorišta, a na preostalim površinama gospodarske namjene moguća je gradnja pojedinih 
gospodarskih (usluţnih i sliĉnih) sadrţaja. 
 
Kolni pristup kompleksu gospodarske namjene riješen je s ţupanijske ceste Hvar - Brusje - Stari 
Grad, kao i preko planiranih i postojećih sabirnih i pristupnih ulica (javnoprometne površine) koje 
imaju prikljuĉak na ţupanijsku cestu. 
 
Ovim urbanistiĉkim planom ureĊenja naĉelno se odreĊuje detaljnija podjela prema namjeni, 
obzirom na mikrolokacije i veliĉine pojedinih sadrţaja te njihove uvjete korištenja prostora. 
 
Tablica 1.  Iskaz planirane namjene površina obuhvata Urbanistiĉkog plana  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sve površine su izraĉunate na temelju digitalnog premjera geodetske (topografsko katastarske) 
podloge Urbanistiĉkog plana u mjerilu 1:1000 pa su moguće razlike u mjerenju detaljnijih 
podloga ili mjerenja stvarnog terena, a što se ne smatra izmjenom Urbanistiĉkog plana. 

NAMJENA POVRŠINA 
POVRŠINA 

m
2 

% 

1. 
 POSLOVNA NAMJENA (K) 
 K – preteţito usluţna 

78 928,0 44,5 

2. 
 POSLOVNA NAMJENA (K4) 
 K4 – odlagalište u sanaciji 

41 130,0 23,2 

3.  RECIKLAŢNO DVORIŠTE (RD) 10 657,0 6,0 

4. 
 ŠPORTSKO REKREACIJSKA NAMJENA (R2) 
 R2 – rekreacija 

10 955,0 6,2 

5.  ZAŠTITNE ZELENE POVRŠINE (Z) 10 395,0 5,9 

6.  KULTIVIRANO ZELENILO (Z1) 2 304,0 1,3 

7. 
 INFRASTRUKTURNI SUSTAVI 
 IS1 – trafostanica 
 IS2 – ureĊaj za proĉišćavanje otpadnih voda 

1 859,0 1,0 

8.  JAVNOPROMETNE POVRŠINE 21 202,0 11,9 

       U K U P N O   (obuhvat Urbanistiĉkog plana) 177 430 100,0 
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3.3.  Iskaz prostornih pokazatelja za namjenu, naĉin korištenja i ureĊenja 
površina 

Prostorni pokazatelji za naĉin korištenja i ureĊenje površina prikazani su detaljno jer se planirani 
sadrţaji realiziraju direktno temeljem Urbanistiĉkog plana, odnosno prikazani su za pojedinaĉne 
zahvate u prostoru - prostorne cjeline. Za planirane sadrţaje prikazani su u tablici broj 1. 
slijedeći prostorni pokazatelji: 
-  namjena prostorne cjeline; 
- površina prostorne cjeline; 
-  najveća izgraĊenost prostorne cjeline; 
-  najveća iskoristivost prostorne cjeline; 
-  najmanja ureĊena zelena površina unutar prostorne cjeline; 
-  oznaka prostorne cjeline 
 
Tablica 2.  Prostorni pokazatelji za naĉin korištenja i ureĊenja površina po prostornim jedinicama 
unutar obuhvata gospodarske – poslovne namjene 
 

OZNAKA 
PROSTORNE 

CJELINE 

POVRŠINA 
PROSTORNE 

CJELINE 
 

(m
2
) 

OZNAKA 
GRADIVOG 

DIJELA 

POVRŠINA 
GRADIVOG 

DIJELA 
 

(m
2
) 

NAMJENA 
GRADIVOG 

DIJELA 
UNUTAR 

ZAHVATA 

NAJVEĆI 
KOEFICIJENT 
IZGRAĐENOS
TI GRAĐEVNE 

ĈESTICE 
 

(kigN) 

NAJVEĆI 
KOEFICIJENT 
ISKORISTIVO

STI 
GRAĐEVNE 

ĈESTICE 
(kisN) 

 
 

VISINA 
GRAĐEVINE 

 
 

BROJ 
ETAŢA 

(E) 

VISINA 
(m) 

1 14 620 1a 11 211 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

2 24 620 2a 20 030 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

3 19 357 
3a 5 986 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

3b* 7 767 R2 prema programu i tehniĉkoj dokumentaciji zone 

4 10 657 4a 7 298 RD 0,35 1,0 P+1 8,0 

5 41 128 5a 35 659 K4 0,35 1,0 P+1 8,0 

6 31 927 6a 24 945 K 0,35 1,0 P+1 8,0 

UKUPNO 142 309  112 896      

 

*  u tablicu je ukljuĉena i površina sportsko rekreacijske namjene (R2)  na prostornoj cjelini oznake 3b 

 
Površine iz prethodne tablice izraĉunate su na temelju digitalnog premjera topografskih prikaza 
pa su moguća odstupanja u stvarnom premjeru terena što se ne smatra izmjenom 
Urbanistiĉkog plana. 
 
 

3.4.  Prometna i uliĉna mreţa 

Prometna i uliĉna mreţa planiranog podruĉja Stanišće Martinovik vezana je na ţupanijsku cestu 
Ţ 6252 ĉija dionica se nalazi u obuhvatu Urbanistiĉkog plana. . S ţupanijske ceste osigurani su 
kolni i pješaĉki pristupi planiranim sadrţajima u obuhvatu Urbanistiĉkog plana ureĊenja. Uliĉnu 
mreţu na planiranom podruĉju STANIŠĆE MARTINOVIK, rezerviranu za kolni promet, ĉine: 
- ţupanijska cesta Ţ6252 kao glavna cesta,  
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- sabirna ulica, 
- pristupna ulica (dvosmjerna), 
- pristupna ulica (jednosmjerna). 
 
U grafiĉkom prikazu prometa (kartografski prikaz broj 2.1 u mjerilu 1:2000) date su orijentacijske 
kote nivelete ulica, uzduţni nagib te moguća graĊevna ĉestica ulica, a što će se toĉno utvrditi u 
tehniĉkoj dokumentaciji odreĊene dionice ceste ili ulice, a prilagoĊeno toĉnim podacima o 
terenu i planiranoj infrastrukturi. Unutar graĊevne ĉestice ceste i ulice formira se kolnik 
prometnice te mogućnost gradnje odvodnog jarka, usjeka nasipa, bankine, nogostupa u skladu 
s posebnim propisima.  
 
Urbanistiĉkim planom su osigurani uvjeti za gradnju punog profila sabirnih i pristupnih ulica 
(kolnik, bankina, usjek, nasip, odvodnja ulice i dr.). U cesti i ulici je obvezno osigurati 
meĊusobno usklaĊeno voĊenja ostale infrastrukture (voda, odvodnja, TK kanalizacija i 
energetski kabel). 

 

U zaštitnom pojasu javne ceste (ţupanijska cesta) mogu se graditi graĊevine za potrebe 
odrţavanja ceste i pruţanja usluga vozaĉima i putnicima (cestarske kuće, skladišta i odlagališta, 
benzinske postaje, servisi, parkirališta i odmorišta itd.). Prije izdavanja akta za gradnju za ove 
graĊevine potrebno je zatraţiti uvjete nadleţne sluţbe. U zaštitnom pojasu javne ceste moţe se 
formirati neizgraĊeni dio graĊevne ĉestice sa niskim zelenilom i ogradom, u skladu s uvjetima 
nadleţnih sluţbi.  
 

Temeljem Urbanistiĉkog plana moguće je ishoditi odgovarajući akt za graĊenje cesta unutar 
obuhvata Urbanistiĉkog plana, a ceste izvan obuhvata koje su nuţne za funkcioniranje prometa 
grade se na temelju odgovarajućeg akta za graĊenje u skladu s Prostornim planom ureĊenja 
Grada Hvara. 
 
Ţupanijska cesta Ţ6252 povezuje Hvar – Brusje – Velo Grablje – Selca – Stari Grad. Na manjoj 
dionici ţupanijskoj cesti, koja se nalazi u obuhvatu Urbanistiĉkog plana, planirana su tri kriţanja 
preko kojih je organizirana uliĉna mreţa poslovne zone. Minimalni standard popreĉnog profila 
ove dionice ţupanijske ceste iznosi 2,75 + 2,75 (ukupno najmanje 5,5 m), s tim da je sa svake 
strane ceste osiguran zemljišni pojas najmanje širine 2,0 m. Time je definiran ukupni pojas 
ceste, odnosno orijentacijska graĊevna ĉestica ceste najmanje širine 9,5 m. Sa svake strane 
ceste odreĊen je zaštitni pojas ceste širine 15 m sa svake strane ceste, raĉunajući širinu 
zaštitnog pojasa od ruba zemljišnog pojasa ceste. Za gradnju unutar zemljišnog pojasa obvezna 
je suglasnost nadleţnog tijela koje upravlja cestom. Sa ţupanijske ceste omogućava se kolnim 
pristup podruĉju odlagališta otpada u sanaciji i podruĉju reciklaţnog dvorišta te planiranim 
sadrţajima na dijelu prostorne cjeline oznake 2. 
 
Sabirna ulica je planirana od T kriţanja s ţupanijskom cestom u smjeru zapada do granice 
obuhvata Urbanistiĉkog plana. Moguće je produţenje trase ove ulice u smjeru luke Vira. Ulica 
ima kolnik širine 5,5 m i pješaĉki ploĉnik s obje strane širine 1,6 m. Sa svake strane ulice 
osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran ukupni pojas ulice, odnosno 
orijentacijska graĊevna ĉestica ulice najmanje širine 11,7 m. 
 
Pristupne ulice (dvosmjerne) planirane su na zapadnom dijelu predjela mreţa planiranog 
podruĉja STANIŠĆE MARTINOVIK i vezane su na internu uliĉnu mreţu ove gospodarske – 
poslovne zone. Duţa dionica pristupne ulice ima širinu kolnika 5,5 m i jednostrani pješaĉki 
ploĉnik s juţne strane širine 1,6 m. Kraća i slijepa dionica pristupne ulice (duljine oko 70 m) je 
planirana s okretištem a ima širinu kolnika 5,5 m bez pješaĉkih ploĉnika.  Sa svake strane ulice 
osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran ukupni pojas ceste, odnosno 
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orijentacijska graĊevna ĉestica pristupne ulice najmanje širine 10,1 m, odnosno 8,5 m za kraću 
dionicu pristupne ulice. 
 

Pristupne ulice (jednosmjerne) planirane su na jugozapadnom i istoĉnom dijelu podruĉja. Ulica 
ima kolnik širine 3,5 m i jednostrani pješaĉki ploĉnik sa sjeverne strane širine 1,6 m. Sa svake 
strane ulice osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran ukupni pojas 
ulice, odnosno orijentacijska graĊevna ĉestica ulice najmanje širine 8,1 m. 
 
Sa ţupanijske ceste, sabirnih i pristupnih ulica mogući su kolni pristupi do pojedinih graĊevnih 
ĉestica i graĊevina. Kolni pristupi graĊevinama se moraju projektirati na naĉin da omoguće 
kretanje vatrogasnih vozila prema posebnim propisima. 
 
Promet u mirovanju se rješava na oznaĉenim parkirališnim površinama uz sabirnu ulicu, 
orijentacijskog kapaciteta  40 + 14 PM.  Ostala potrebna parkirališna mjesta moraju se riješiti unutar 
svake pojedine prostorne cjeline, odnosno graĊevne ĉestice u skladu s potrebama. 
 
Do izgradnje pojedinih planiranih sadrţaja omogućava se ureĊenje otvorenih privremenih 
parkirališta. Privremena parkirališta je moguće ureĊivati uz uvjet da se ne ugroţava sigurnost odvijanja 
kolnog ili pješaĉkog prometa. Privremena parkirališta nije moguće ureĊivati na podruĉju koje je 
namijenjeno za ureĊenje zaštitnih zelenih površina, površina kultiviranog zelenila i zone rekreacije. 
 

U postupku ishoĊenja odgovarajućeg akta za gradnju proizvodno-servisne, poslovne, 
ugostiteljske i športsko-rekreacijske namjene potrebno je osigurati  parkirališna mjesta prema 
slijedećim standardima: 
 

namjena graĊevine  minimalni broj parkirališnih ili garaţnih mjesta 

Industrija, zanatstvo i skladišta  0,45 PM/1 zaposlenog 

Uredski prostori 2 PM/100 m
2 
 

Trgovina 2,5 PM100 m
2
  

Usluge 2 PM/100 m
2
 

Ugostiteljstvo  3 PM/100 m
2
 

Športske graĊevine 0,2 PM/1 posjetitelja 

 
Potreban broj parkirališnih mjesta potrebno je osigurati na površini graĊevne ĉestice prema 
veliĉini graĊevinske brutom površine graĊevine ili prema drugomparametru iz gornje tablice 
(zaposleni, posjetitelji).  
 
U sluĉaju kosog terena i izgradnje potpornog zida prema ulici, koji je rezultat rješenja javno 
prometne površine, omogućava se gradnja garaţa iza potpornog zida, što se raĉuna kao 
podrumska etaţa. U tom sluĉaju maksimalna visina podrumske etaţe moţe iznositi 3,5 m do 
kote vrha potpornog zida, mjereno od srednje kote javno prometne površine uz ĉesticu. Ulazna 
rampa u podrum neće se smatrati najniţom kotom terena uz graĊevinu.  
 
Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreţe 
Rješenje elektroenergetske mreţe prikazano je u grafiĉkom dijelu elaborata Urbanistiĉkog 
plana, kartografski prikaz broj 2.3 „Telekomunikacijska mreža“ u mjerilu 1:2000. Prikazana 
telekomunikacijska mreţa se moţe mijenjati ukoliko se tehniĉkom dokumentacijom preciznije 
utvrde trase i poloţaj planiranih graĊevina ili opravda racionalnije rješenje mreţe. 
 
Planiranu distributivnu telekomunikacijsku kanalizaciju (DTK) potrebno je prikljuĉiti na postojeću 
DTK iz najbliţeg komutacijskog ĉvorišta. 
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Svaka postojeća i planirana graĊevina unutar graĊevinskog podruĉja treba imati osiguran 
prikljuĉak na elektroniĉku komunikacijsku mreţu. Elektroniĉka komunikacijska mreţa izvodi se 
podzemno i kroz prometne površine, kao tehniĉki sigurno i ekološki ĉisto rješenje, a prema 
rasporedu komunalnih instalacija u trupu ceste. Glavni vodovi poloţeni su u planiranim 
prometnicama. Prikljuĉni vodovi mogu se postavljati i u drugim trasama kolnih i pješaĉkih ulica 
te u zelenim površinama.  
 
Uz trasu telekomunikacijske mreţe omogućeno je postavljanje eventualno potrebnih graĊevina 
(vanjski kabinet – ormarić) za smještaj elektroniĉke komunikacijske opreme a zbog uvoĊenja 
novih tehnologija ili pristupa novih operatora odnosno rekonfiguracije mreţe. 
 
Do planiranih novih sadrţaja, treba osigurati koridor za postavljanje EKI, s tim da do svake 
planirane graĊevine treba planirati i postaviti instalacijsku cijev te je povezati na postojeću DTK. 
Instalacijska cijev se postavlja u prometnim površinama i ploĉnicima PVC cijevima profila 110 
mm a privodi do graĊevina cijevima PEHD profila 50 mm.      
 
Telekomunikacijska infrastruktura za pruţanje telekomunikacijskih usluga putem 
elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, obuhvaća postavljanje baznih stanica i 
njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na širem podruĉju, unutar ili izvan obuhvata 
Urbanistiĉkog plana.  
 
 

3.5.  Komunalna infrastrukturna mreţa 

Prikazana komunalna infrastrukturna mreţa se moţe mijenjati ukoliko se tehniĉkom 
dokumentacijom preciznije utvrde trase i poloţaj planiranih graĊevina ili opravda racionalnije 
rješenje mreţe. 
 
Elektroenergetska mreţa 
Za napajanje podruĉja obuhvata Urbanistiĉkog plana potrebno je izgraditi: 
- trafostanicu 10-20/0,4 kV, instalirane snage 1000 kVA; 
- izgraditi KB 20(10) kV rasplet unutar podruĉja (u trasi prometnica); 
- izgraditi javnu rasvjetu uliĉne mreţe. 
 
Radi zaštite postojećeg dalekovoda 10 kV, koji je poloţen zapadnije od planirane TS 10-20/0,4 
kV, obvezno je osigurati zaštitni pojas širine 15,0 m u skladu s posebnim propisima. Zaštitni 
pojas dalekovoda 10 kV odreĊen je na kartografskom prikazu broj 4. „Način i uvjeti gradnje“, u 
mjerilu 1:2000. 
 
Prilikom gradnje ili rekonstrukcije elektroenergetskih objekata treba obratiti paţnju na slijedeće 
uvjete: 
- graĊevna ĉestica za novu trafostanice 10-20/0,4 kV mora biti minimalnih dimenzija 7x6 m; 
- najmanja udaljenost planirane  trafostanice 10-20/0,4 kV od prometnice i od ostalih granica 

graĊevne ĉestice iznosi 2,0 m; 
- dubina kabelskih kanala iznosi 0,8 m u slobodnoj površini ili nogostupu, a pri prelasku 

kolnika dubina je 1,2 m; 
- širina kabelskih kanala ovisi o broju i naponskom nivou paralelno poloţenih kabela;  
- na mjestima prelaska preko prometnica kabeli se provlaĉe kroz PVC cijevi promjera  110, 

160, odnosno 200 ovisno o tipu kabela (JR, nn, VN); 

- prilikom polaganja kabela po cijeloj duţini kabelske trase obavezno se polaţe uzemljivaĉko 
uţe Cu 50 mm2; 

- elektroenergetski kabeli polaţu se, gdje god je to moguće, u nogostup prometnice stranom 
suprotnom od strane kojom se polaţu telekomunikacijski kabeli. Ako se moraju paralelno 
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voditi obavezno je poštivanje minimalnih udaljenosti (50 cm). Isto vrijedi i za meĊusobno 
kriţanje s tim da kut kriţanja ne smije biti manji od 45. 

 
Elektriĉna mreţa javne rasvjete 
Rasvjeta ulica unutar obuhvata Urbanistiĉkog plana ureĊenja i unutar planiranih prostornih 
cjelina napajati će se iz planiranih trafostanica 10-20/0,4 kV preko kabelskih razvodnih ormara 
javne rasvjete. KRO-javne rasvjete napajati će se iz trafostanice kabelom 1 kV tip XP 00-A 
4x150 mm2 , a za rasplet iz ormara do kandelabera koristiti će se kabeli 1 kV tip XP 00-A 4x25 
mm2. Tip i vrsta stupova javne rasvjete i pripadnih rasvjetnih tijela, kao i precizni razmaci 
odredit će se prilikom izrade glavnog projekta javne rasvjete planiranih prometnica. 
 
Obnovljivi izvori energije  
Unutar obuhvata Urbanistiĉkog plana moguće je postavljanje fotonaponskih ćelija, sunĉanih 
kolektora na krovovima i iznad parkirališta, postavljanje podzemnih dizalica topline, prikupljanje i 
korištenje kišnice kao i korištenje ostalih obnovljivih izvora energije. 
 
Smještaj kolektora ili fotonaponskih panela mora biti takav da ne stvara svjetlosne refleksije 
prema drugim graĊevinama u kojima rade i borave ljudi, vaţnijim infrastrukturnim objektima 
(prometnice, objekti posebne namjene i sl.), odnosno da odbljeskom svjetlosnog zraĉenja ne 
stvara nepoţeljne uvjete za okolinu. 
 
Vodoopskrbna mreţa 
Potrebe za pitkom vodom gospodarske zone mogu se u cijelosti osigurati iz javnog 
vodoopskrbnog sustava.  
 
Za rješenje vodoopskrbe potrebno je izgraditi sljedeće: 
- prikljuĉak na javni vodoopskrbni sustav; 
- razvodnom mreţom opskrbiti vodom cijelo podruĉje obuhvata Urbanistiĉkog plana. 
 
Kod komunalne infrastrukture cijevi za vodoopskrbu su locirane u prometnici na udaljenosti 1,0 
m od rubnjaka, sa dubinom ukopavanja najmanje 1,20 m raĉunajući od tjemena cijevi do 
nivelete prometnice, te kontrolnim šahtama u ĉvorovima. Vodoopskrbne cijevi se gdje god je to 
moguće postavljaju na suprotnu stranu prometnice u odnosu na kanalizaciju otpadnih voda i 
uvijek iznad kanalizacijskih cijevi i kanala. 

 
Razvodnom mreţom potrebno je opskrbiti vodom sva podruĉja. Moguće je planirati i druge 
objekte vodoopskrbe radi detaljnije razrade i rekonstrukcije vodoopskrbnih sustava, kao i manja 
odstupanja predloţenih trasa i profila cjevovoda vodoopskrbnih sustava, te smještaja kapitalnih i 
drugih graĊevina. 
 
Kao protupoţarna zaštita predviĊena je ugradnja protupoţarnih hidranata vezanih na  
vodoopskrbnu mreţu. Konaĉni raspored hidranata odredit će se idejnim projektom a ovisit će o 
protupoţarnim propisima i rasporedu i znaĉaju pojedinih graĊevina ugostiteljsko turistiĉke zone. 
 
Odvodnja otpadnih voda 
Rješenje sustava odvodnje otpadnih voda prikazano je u grafiĉkom dijelu elaborata 
Urbanistiĉkog plana, kartografski prikaz broj 2.5 „Odvodnja otpadnih voda“ u mjerilu 1:2000. 
 
Planira se gradnja sustava odvodnje fekalnih otpadnih voda s vlastitim ureĊajem za 
proĉišćavanje. Kolektori fekalne odvodnje poloţeni su u planiranim prometnicama a tek manjim 
dijelom izvan prometnica radi konfiguracije terena. Planirano rješenje, dakle, predviĊa izvedbu 
mreţe odvodnih kanala unutar koridora kolnih prometnica, kontrolirano prikupljanje fekalnih 



                
OBRAZLOŢENJE URBANISTIĈKOG PLANA                                                              Urbanistiĉki plan ureĊenja STANIŠĆE MARTINOVIK 

 

 
 

URBOS d.o.o. Split 
biro za prostorno planiranje, urbanizam i zaštitu okoliša 

 

18 

otpadnih voda, njihovo spajanje na ureĊaja za proĉišćavanje i dispozicija putem odgovarajućeg 
upojnog bunara. 
 
Na sustav odvodnje fekalnih otpadnih voda potrebno je prikljuĉiti sve planirane graĊevine 
gospodarske zone. Poloţaj odvodnih kanala je odreĊen orijentacijski a toĉan poloţaj će se 
definirati idejnim projektom.  
 
Planiranu trasu kolektora, koja nije poloţena uz prometnicu, treba zaštititi zaštitnim pojasom 
širine 2,0 m u kojemu nije moguća gradnja graĊevina. Navedena trasa kolektora odreĊena je na 
kartografskom prikazu broj 4. „Način i uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:2000. 
 
Tehnološke otpadne vode iz objekata gdje će one nastati, prije upuštanja u interni sustav 
sanitarne odvodnje, potrebno je svesti na razinu kvalitete komunalnih otpadnih voda. Za to je 
potrebno kod svakog takvog objekta predvidjeti odgovarajuće proĉišćavanje tehnoloških 
otpadnih voda uz uvjet da se postignu izlazne vrijednosti proĉišćavanja sukladno vaţećem 
Pravilniku o graniĉnim vrijednostima emisija otpadnih voda. 
 
Do izgradnje sustava javne odvodnje i mogućnosti ostvarenja prikljuĉka na isti, dozvoljava se 
privremeno rješenje prihvatom sanitarnih otpadnih voda u vodonepropusne sabirne jame s 
odvozom prikupljenog efluenta putem ovlaštene osobe ili spajanjem na individualne ureĊaje za 
proĉišćavanje sanitarnih otpadnih voda i ispuštanjem proĉišćenih voda u prirodni prijemnik, 
prema prethodno pribavljenim posebnim uvjetima i uz suglasnost Hrvatskih voda.  
 
Oborinske vode sa parkirališta ili slivnih podruĉja pojedinih pogona u kojima se koriste štetne 
tvari trebaju se pojedinaĉno lokalno proĉistiti prije upuštanja u teren. "Oneĉišćene" oborinske 
vode, sa parkirališta i drugih manipulativnih površina, prije ispuštanja u recipijent potrebno je 
proĉistiti na separatoru masti i ulja. 
 
Zaštita voda 
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nema evidentiranih vodotoka, javnog vodnog dobra 
ili drugih vodnih površina niti registriranog korištenja vode, osim onog za potrebe vodoopskrbe.  
 
 

3.6.  Uvjeti korištenja, ureĊenja i zaštite površina 

3.6.1. Uvjeti i naĉin gradnje 
 
Za smještaj planiranih sadrţaja gospodarske namjene odreĊeno je formiranje 6 prostornih 
cjelina koje su oznaĉene brojevima 1, 2, 3, 4, 5 i 6. Prostorne cjeline definirane su glavnim 
prometnicama te granicom obuhvata Urbanistiĉkog plana, izuzimajući površine infrastrukturnih 
sustava i zaštitne zelene površine. Obuhvat prostornih cjelina prikazan je u grafiĉkom dijelu 
elaborata Urbanistiĉkog plana, kartografski prikaz broj 4. „Način i uvjeti gradnje“, u mjerilu 
1:2000. 
 
Unutar prostornih cjelina omogućava se formiranje jedne ili više graĊevnih ĉestica, gradnja 
graĊevina, kolnih i pješaĉkih površina, manipulativnih površina, pješaĉkih staza, komunalne i 
druge infrastrukturne mreţe te ureĊenje zelenih i krajobraznih površina. 
 
Unutar svake prostorne cjeline odreĊen je gradivi dio u odnosu na glavne prometnice i susjedne 
namjene te granicu obuhvata Urbanistiĉkog plana. Unutar gradivog dijela moraju se smjestiti 
nadzemne osnovne i pomoćne graĊevine. 
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Sve prostorne cjeline odreĊene su za gradnju gospodarskih – poslovnih sadrţaja, sanaciju 
odlagališta otpada te gradnju reciklaţnog dvorišta, odnosno potrebnih sadrţaja u sustavu 
zbrinjavanja otpada grada Hvara. TakoĊer je planirana sportsko rekreacijska namjena (R2) u  
kojoj se omogućava gradnja i športsko – rekreacijskih i ugostiteljskih sadrţaja. 
 
Uvjeti smještaja graĊevina gospodarskih djelatnosti  
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana predviĊena je gradnja graĊevina gospodarske - 
poslovne namjene, sanacija odlagališta otpada, gradnja reciklaţnog dvorišta te svih sadrţaja 
potrebnih u sustavu postupanja s otpadom grada Hvara. Budući sadrţaji ove gospodarske zone 
realiziraju se unutar šest planiranih prostornih cjelina. 
 
Za realizaciju planiranih prostornih cjelina, sadrţanih unutar obuhvata Urbanistiĉkog plana, 
obvezna je istovremena ili prethodna realizacija pripadajućih objekata prometne, komunalne i 
druge infrastrukture, posebno sustava odvodnje radi osiguranja propisane zaštite tla, a sve u 
skladu s ovim odredbama.  
 
Sve planirane gospodarske – poslovne graĊevine i graĊevine iz sustava postupanja s otpadom 
moraju se smjestiti unutar gradivog dijela prostorne cjeline, odnosno na udaljenosti od najmanje 
5,0 m od ruba ulice i granice prostorne cjeline. Razmještaj graĊevine unutar gradivog dijela 
prostorne cjeline  
 
Sve graĊevine mogu imati podrum, suteren i krov, ĉak i ukoliko to nije posebno navedeno u 
uvjetima propisanim za svaku prostornu cjeline, ali u okviru zadane visine graĊevina u metrima 
(V).  
 
GraĊevine (hale i sl.) se mogu izvoditi s krovovima manjeg nagiba (do 10%). Dopušta se 
izvedba skrivenih krovova malih nagiba, odnosno gradnja nadozida na rubu krova do visine 
sljemena hale. 
 
Svi prostorno planski pokazatelji propisani za gradnju graĊevina unutar pojedinih prostornih 
cjelina trebaju biti u cjelini poštovani. 
 
Poslovna namjena (K) 
Gospodarske djelatnosti poslovne namjene ukljuĉuju poslovne graĊevine trgovaĉkih i usluţnih 
djelatnosti, a mogu sadrţavati i proizvodno zanatske te prateće sadrţaje ugostiteljstva, servisa i 
javnih sadrţaja. U svim prostornim cjelinama poslovne namjene K moguć je smještaj sadrţaja 
vezanih za ribarstvo i poljoprivredu (obrti, uljare, proizvodni pogoni, postrojenje za preradu 
maslina, proizvodnja eteriĉnih ulja i sl.). U poslovnim zonama (K) nije dopuštena gradnja 
graĊevina u kojima su mogući stanovi i drugi oblici smještaja. 
 
Za gradnju novih poslovnih i proizvodno zanatskih graĊevina unutar prostornih cjelina oznake 1, 
2 (2a i 2b) i 3a (samo poslovna namjena) odreĊuju se slijedeći uvjeti: 
- najmanja površina graĊevne ĉestice iznosi 600 m2; 
- najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice kig=0,5 za ĉestice površine do 2000 m2, a 

za graĊevne ĉestice površine veće od 2000 m2 najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne 
ĉestice iznosi kig=0,35;  

- najveći koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice kis=1,0 
- najmanja udaljenost graĊevine od granice graĊevne ĉestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina graĊevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m,  mjereno od najniţe kote ureĊenog 

terena uz proĉelje graĊevine do vijenca graĊevine. Omogućava se gradnja više etaţa do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora graĊevine;  
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- za sve graĊevine moguća je gradnja jedne podzemne etaţe najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaţa gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgraĊenosti te, 
potpuno ukopane etaţe, iznosi kig=0,6; 

- oblikovanje graĊevina je moguće suvremenim materijalima. Iznimno je moguća gradnja 
dvojnih graĊevina, koje su jednim svojim proĉeljem prislonjene na drugu graĊevinu koja se 
nalazi na drugoj graĊevnoj ĉestici. U sluĉaju gradnje dvojnih graĊevina tlocrtna površina obiju 
graĊevina moţe biti najviše 400 m2, odnosno jedna graĊevina koja se gradi kao dvojna 
graĊevina moţe imati tlocrtnu površinu najviše 200 m2; 

- najmanje 25% površine graĊevne ĉestice treba urediti kao vodopropusni teren i zasaditi 
autohtonim zelenilom; 

- parkiranje vozila u naĉelu se rješava unutar površine graĊevne ĉestice, prema normativima iz 
ĉlanka 16. ovih Odredbi za provoĊenje. Osim parkiranja unutar graĊevne ĉestice, planirana 
su i dva javna parkirališta kapaciteta oko 50 PM; 

- ukoliko nije moguće ostvariti prilaz do graĊevnih ĉestica preko planiranih javnoprometnih 
površina, omogućava se gradnja prilaza (ili korištenje prava sluţnosti) preko susjedne ĉestice 
zemljišta minimalne širine 5 m. U tom sluĉaju, i na graĊevnoj ĉestici preko koje se ostvaruje 
prilaz, moraju biti zadovoljeni uvjeti gradnje u skladu s ovim Odredbama; 

- prikljuĉak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadrţane u Urbanistiĉkom planu i prema posebnim uvjetima; 

- tehnološke otpadne vode i otpadne vode iz kuhinja, prije ispuštanja u fekalnu kanalizaciju, 
moraju se proĉistiti do razine kućanskih otpadnih voda. Do izgradnje javne odvodnje i 
mogućnosti prikljuĉka na taj sustav dopušta se privremeno rješenje s vodonepropusnim 
sabirnim jamama u skladu s ovim Odredbama i prema posebnim uvjetima. 

 
Postojeće graĊevine unutar prostornih cjelina 1 i 2 mogu se rekonstruirati ukoliko su izgraĊene 
na graĊevnoj ĉestici manje površine od propisane i ako su izgraĊene bliţe granici graĊevne 
ĉestice od dopuštene udaljenosti. Rekonstrukcija obuhvaća promjenu namjene u skladu s 
Urbanistiĉkim planom i nadogradnju graĊevine do dopuštene visine ukoliko je izgraĊenost 
graĊevne ĉestice veća od propisane. Ukoliko je izgraĊenost graĊevne ĉestice veća od 
propisane nije dopuštena dogradnja graĊevine. 
 
IzgraĊena graĊevina na k.ĉ.z. 890 K.O. Hvar, unutar prostorne cjeline oznake 3, zadrţava se u 
izvedenim gabaritima i moguća je samo gradnja krovišta bez nadozida. 
 
Za gradnju novih poslovnih i proizvodno zanatskih graĊevina unutar prostorne cjeline oznake 6 
odreĊuju se slijedeći uvjeti: 
- najmanja površina graĊevne ĉestice iznosi 2000 m2; 
- najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice kig=0,35; 
- najveći koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice kis=1,0 
- najmanja udaljenost graĊevine od granice graĊevne ĉestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina graĊevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m,  mjereno od najniţe kote ureĊenog 

terena uz proĉelje graĊevine do vijenca graĊevine. Omogućava se gradnja više etaţa do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora graĊevine;  

- za sve graĊevine moguća je gradnja jedne podzemne etaţe najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaţa gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgraĊenosti te, 
potpuno ukopane etaţe, iznosi kig=0,5; 

- oblikovanje samostojećih graĊevina je moguće suvremenim materijalima; 
- najmanje 25% površine graĊevne ĉestice treba urediti kao vodopropusni teren i zasaditi 

autohtonim zelenilom; 
- parkiranje vozila u naĉelu se rješava unutar površine graĊevne ĉestice, prema normativima iz 

ĉlanka 16. ovih Odredbi za provoĊenje. Osim parkiranja unutar graĊevne ĉestice, planirana 
su i dva javna parkirališta kapaciteta oko 50 PM; 
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- prikljuĉak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadrţane u Urbanistiĉkom planu i prema posebnim uvjetima; 

- tehnološke otpadne vode i otpadne vode iz kuhinja, prije ispuštanja u fekalnu kanalizaciju, 
moraju se proĉistiti do razine kućanskih otpadnih voda. Do izgradnje javne odvodnje i 
mogućnosti prikljuĉka na taj sustav dopušta se privremeno rješenje s vodonepropusnim 
sabirnim jamama u skladu s ovim Odredbama i prema posebnim uvjetima. 

 
Poslovna namjena (K4) - odlagalište u sanaciji 
Odlagalište otpada Stanišće sanira se na naĉin da se, uz sanaciju postojećeg odlagališta, 
omogućava i proširenje i korištenje odlagališta komunalnog otpada i inertnog graĊevinskog 
otpada do izgradnje Regionalnog centra za gospodarenje otpadom Splitsko dalmatinske 
ţupanije. Podruĉju se pristupa s ţupanijske ceste. 
 
Sanacija postojećeg odlagališta, površine oko 2,5 ha vrši se u skladu s posebnim  propisima, a 
odgovarajuće odobrenje za gradnju moţe se ishoditi na temelju tehniĉke dokumentacije uz 
osiguranje propisnog postupanja s procjednim vodama i uz propisno otplinjavanje deponije.  
 
Na  površini prostorne cjeline oznake 5, izvan površine odlagališta otpada, omogućava se 
gradnja samostojećih graĊevina i sadrţaja u funkciji sustava gospodarenja otpadom prema 
slijedećim uvjetima. 
- najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice kig=0,35; 
- najveći koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice kis=1,0 
- najmanja udaljenost graĊevine od granice graĊevne ĉestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina graĊevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m,  mjereno od najniţe kote ureĊenog 

terena uz proĉelje graĊevine do vijenca graĊevine. Omogućava se gradnja više etaţa do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora graĊevine;  

- za sve graĊevine moguća je gradnja jedne podzemne etaţe najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaţa gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgraĊenosti te, 
potpuno ukopane etaţe, iznosi kig=0,5; 

- parkiranje vozila se rješava unutar površine graĊevne ĉestice, prema normativima iz ĉlanka 
16. ovih Odredbi za provoĊenje; 

- prikljuĉak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadrţane u Urbanistiĉkom planu i prema posebnim uvjetima. 

 
Reciklaţno dvorište (RD) 
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana, sjeverno uz ţupanijsku cestu ŢC 6252, planira se 
gradnja reciklaţnog dvorišta, sortirnice i hale za izdvojene komponente otpada. Uz prethodno 
spomenute graĊevine moguća je gradnja svih ostalih sadrţaja i infrastrukture potrebnih u 
sustavu postupanja s otpadom. 
 
Reciklaţno dvorište je nadzirani ograĊeni prostor namijenjen odvojenom prikupljanju i 
privremenom skladištenju manjih koliĉina posebnih vrsta otpada. U sklopu reciklaţnog dvorišta 
potrebno je osigurati zgradu za osoblje, asfaltirani plato i betonske ploĉe kao podlogu za 
kontejnere. Podloga reciklaţnog dvorišta mora biti nepropusna te je obvezna gradnja 
separatora masti i ulja s taloţnikom. Unutar reciklaţnog dvorišta postavljaju se spremnici ili 
druga odgovarajuća oprema za privremeno skladištenje otpadnog materijala. U okviru 
reciklaţnog dvorišta moguće je izdvojeno odlagati korisni i dio štetnih otpadnih materijala. 
 
Sortirnica je postrojenje za sortiranje i mehaniĉku obradu, namijenjeno je izdvajanju korisnih 
komponenata iz odvojeno prikupljenih komponenti otpada (papir, plastika, staklo, metali). U 
sklopu sortirnice predviĊa se sortirna linija gdje će se odvijati ruĉno sortiranje otpada i prešanje 
izdvojenih korisnih komponenata, zatim prihvat i privremeno skladištenje posebnih kategorija 
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otpada, te za privremeno spremanje baliranih korisnih komponenata izdvojenih u sortirnici. 
Unutar sortirnice potrebno je osigurati uredske prostore i sanitarije za zaposlenike. 
 
Hala za izdvojene komponente otpada sluţi za privremeno spremanje izdvojenih komponenti 
otpada, izdvojenih u procesu sortiranja, do njihovog odvoza s lokacije. 
 
Obvezno je osigurati veći otvoreni prostor za parkiranje osobnih vozila s teretnom prikolicom, 
kao i prostor za pristup i manipulaciju vozila koja odvoze skupljene otpadne tvari, a ostale 
slobodne površine potrebno je hortikulturno sadnjom visokog i niskog autohtonog zelenila.  
 
Dopuštena je gradnja sadrţaja reciklaţnog dvorišta u fazama ili etapama u skladu s 
tehnologijom rada.  
 
Omogućava se gradnja samostojećih graĊevina i sadrţaja u funkciji sustava gospodarenja 
otpadom prema slijedećim uvjetima. 
- najmanja površina graĊevne ĉestice iznosi 600 m2; 

- najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice kig=0,35; 
- najveći koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice kis=1,0; 
- najmanja udaljenost graĊevine od granice graĊevne ĉestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina graĊevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m, mjereno od najniţe kote ureĊenog 

terena uz proĉelje graĊevine do vijenca graĊevine. Omogućava se gradnja više etaţa do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora graĊevine;  

- za sve graĊevine moguća je gradnja jedne podzemne etaţe najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaţa gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgraĊenosti te, 
potpuno ukopane etaţe, iznosi kig=0,5; 

- parkiranje vozila se rješava unutar površine graĊevne ĉestice, prema normativima iz ĉlanka 
16. ovih Odredbi za provoĊenje; 

- prikljuĉak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadrţane u Urbanistiĉkom planu i prema posebnim uvjetima. 

 

 
 
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nije predviĊena gradnja graĊevina društvenih 
djelatnosti izvan gospodarske - poslovne namjene. U sklopu planiranih poslovnih zona oznake K  
moguća je gradnja pojedinaĉnih javnih sadrţaja.  
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Unutar obuhvata Urbanistiĉkog plana odreĊena je sportsko rekreacijska namjena (R2). 
Omogućava se gradnja manjih sportskih igrališta te gradnja pratećih sadrţaja (sanitarije, 
svlaĉionice, manji ugostiteljski sadrţaj, spremišta i sl.) te ureĊenje otvorenih površina za 
rekreaciju. Za prateće sadrţaje omogućava se gradnja prizemne graĊevine površine do najviše 
100 m2 graĊevinske bruto površine, visine prizemlje do 4,0 m. Program ureĊenja zone odobrava 
nadleţno tijelo Grada Hvara 
 
Otvoreni dio sportsko rekreacijske namjene moţe se ureĊivati stazama, odmorištima, opremom za 
adrenalinske sportove i sl., uz oĉuvanje krajobraznih vrijednosti, ozelenjavanje sadnjom visokog 
zelenila i sl. Na tim površinama je moguće urediti pješaĉke staze, terase, oblikovati podzide, 
urediti odmorišta i sl. Površine se ureĊuju sadnjom niskog i visokog zelenila. 
 
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nije predviĊena gradnja novih stambenih graĊevina, 
ili drugih smještajnih graĊevina (npr. turistiĉki apartmani i dr.) ni gradnja stanova u sklopu 
graĊevina druge namjene. 
 
 
3.6.2. Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i posebnosti i kulturno – povijesnih i ambijentalnih 

cjelina 
 
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana ureĊenja  ne nalaze se prirodne vrijednosti, koje su 
zaštićene Zakonom o zaštiti prirode. Podruĉje se ureĊuje na naĉin da se oĉuvaju karakteristiĉna 
prirodna obiljeţja i da se planirani zahvati ukomponiraju u prirodnu i saniranu konfiguraciju podruĉja.  
 
Propisuju se slijedeće mjere zaštite prirode: 
- pri oblikovanju graĊevina treba koristiti materijale i boje prilagoĊene prirodnim obiljeţjima okolnog 

prostora i tradicionalnoj arhitekturi; 
- voditi raĉuna da izgradnja unutar graĊevinskog podruĉja ne uzrokuje gubitak rijetkih i 

ugroţenih stanišnih tipova te gubitak staništa strogo zaštićenih biljnih i ţivotinjskih svojti; 
- u što većoj mjeri treba zadrţati prirodne kvalitete prostora, posebno u oĉuvanju cjelokupnog 

prirodnog krajobraza i okruţenja; 
- oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip, ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme; 
- prilikom ozeljenjivanja podruĉja koristiti autohtone biljne vrste, a eventualne postojeće 

elemente autohtone flore saĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri te integrirati u krajobrazno 
ureĊenje; 

- oĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri postojeće krajobrazne vrijednosti; 
- osigurati proĉišćavanje svih otpadnih voda.  
 
 Na podruĉju obuhvata PPUG-a Hvara nalazi se podruĉje oĉuvanja znaĉajno za ptice (POP) 
HR10000036 Srednjedalmatinski otoci i Pelješac. Osnovne mjere za oĉuvanje ciljanih vrsta ptica (i 
naĉin provedbe mjera) u Podruĉjima oĉuvanja znaĉajnim za ptice (POP) propisane su Pravilnikom o 
ciljevima oĉuvanja i osnovnim mjerama za oĉuvanje ptica u podruĉju ekološke mreţe 
 

Mjere zaštite kulturne baštine 
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nema posebnih kulturno – povijesnih i ambijentalnih 
vrijednosti koje je potrebno štititi. 
 
Ukoliko se pri izvoĊenju bilo kojih radova u radnoj zoni, koji se obavljaju na površini ili ispod 
površine tla, naiĊe na arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi radove duţna je, u 
skladu s posebnim propisima (Zakon o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara) , prekinuti radove i o 
nalazu bez odgaĊanja obavijestiti nadleţno javnopravno tijelo (Konzervatorski odjel u Splitu). 
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3.7.  Sprjeĉavanje nepovoljna utjecaja na okoliš 

Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana ne smiju se obavljati zahvati u prostoru, ureĊivati ili 
koristiti zemljište, te graditi zgrade na naĉin da svojim izvoĊenjem, postojanjem ili upotrebom 
ugroţavaju ţivot, rad i sigurnost ljudi ili imovine, odnosno vrijednost okoliša. GraĊevine se 
moraju projektirati i graditi sukladno vaţećim propisima u pogledu zaštite od poţara, zaštite na 
radi u drugim propisima ovisno o vrsti graĊevine, uz primjenu odgovarajućih materijala 
prilagoĊenih suvremenoj arhitekturi. 
 
Mjere sprjeĉavanja nepovoljna utjecaja na okoliš provodit će se zaštitom tla, mora i zraka od 
zagaĊenja i drugim mjerama sukladno posebnim propisima. 
 
Rješenjem svih otvorenih javnih površina i graĊevina treba omogućiti kretanje osoba smanjene 
pokretljivosti, dakle bez arhitektonskih barijera. U sluĉaju da na pojedinim pravcima nije moguće 
rješenje bez arhitektonskih barijera, tada je obvezno osigurati alternativni pristup podruĉju. 
 
Oborinske vode s otvorenih parkirališta i manipulativnih površina pogona prije upuštanja u teren 
tretirati kroz separator i taloţnicu. 
 
Mjere zaštite od poţara 
Pri projektiranju posebno voditi raĉuna o: 
- mogućnosti evakuacije i spašavanja ljudi, ţivotinja i imovine, 
- sigurnosnim udaljenostima izmeĊu zgrada ili njihovom poţarnom odjeljivanju, 
- osiguranju pristupa i operativnih površina za vatrogasna vozila, 
- osiguranju dostatnih izvora vode za gašenje, uzimajući u obzir postojeća i nova naselja, 

zgrade, postrojenja i prostore te njihova poţarna opterećenja i zauzetost osobama. 
 

Mjere zaštite od poţara projektirati u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima koji 
reguliraju ovu problematiku, a u dijelu posebnih propisa gdje ne postoje hrvatski propisi koriste 
se priznate metode proraĉuna i modela. Posebnu pozornost obratiti na: 
- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 142/03), 
- Pravilnik o otpornosti na poţar i drugim zahtjevima koje graĊevine moraju zadovoljavati u 

sluĉaju poţara (NN 29/13, 87/15), 
- Pravilnik o hidrantskoj mreţi za gašenje poţara (NN 08/06), 
- Garaţe projektirati prema austrijskim standardima za objekte za parkiranjen TRVB N 106 ili 

OIB-smjernice 2.2 Protupoţarna zaštita u garaţama, natrivenim parkirnim mjestima i 
parkirnim etaţama, 2011., 

- Sprinkler ureĊaj projektirati shodno njemaĉkim smjernicama VdS ili VdS CEA 4001, 2008., 
- Industrijske graĊevine projektirati u skladu s ameriĉkim smjernicama NFPA 101, izdanje 

2015., 
- GraĊevine i prostore za gospodarenje otpadom projektirati sukladno CFPA-E No. 32., izdanje 

2014.  
- Uredske zgrade projektirati prema Pravilniku o otpornosti na poţar i drugim zahtjevima koje 

graĊevine moraju zadovoljiti u sluĉaju poţara (NN 29/13), 
- Trgovaĉke sadrţaje projektirati u skladu s tehniĉkim smjernicama; austrijskim standardom 

TRVB N 138 Prodajna mjesta graĊevinska zaštita od poţara ili ameriĉkim smjernicama 
NFPA 101 (izdanje 2015.), 

- Ugostiteljske sadrţaje projektirati sukladno Pravilniku o zaštiti od poţara ugostiteljskih 
objekata (NN 100/99), 

- Industrijske graĊevine projektirati u skladu s  NFPA 101, izdanje 2015.  
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- GraĊevine i prostore za gospodarenje otpadom projektirati sukladno CFPA-E No. 32, izdanje 
2014. 

- Izlazne putove iz objekata projektirati u skladu s ameriĉkim smjernicama NFPA 101, izdanje 
2015.  

 
U sluĉaju da će se u zgradama stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i plinovi 
potrebno je postupiti sukladno odredbama ĉlanka 11. Zakona o zapaljivim tekućinama i 
plinovima (NN 108/95, 56/10). 
 
Mjere zaštite voda i tla 
Obvezno je riješiti odvodnju fekalne i oborinske kanalizacije na naĉin da se ne ugroţava okoliš. 
Potrebno je ugraditi ureĊaje odgovarajućeg stupnja proĉišćavanja fekalnih otpadnih voda, te 
pjeskolove i mastolove na oborinskim kolektorima prije ispusta u prirodni prijemnik. 
 
Na gradilištu postaviti prijenosne sanitarne objekte te njihov sadrţaj zbrinjavati na propisani 
naĉin. Potrebno je redovito kontrolirati ispravnost mehanizacije kako bi se sprijeĉilo neţeljeno 
curenje goriva (maziva) u tlo. 
 
Mjere zaštite zraka 
U skladu s posebnim propisima potrebno je djelovati preventivno kako se zbog graĊenja i 
razvoja ne bi narušila kakvoća zraka, odnosno prekoraĉile preporuĉene vrijednosti kakvoće 
zraka.  
 
U skladu s pozitivnim propisima o zaštiti zraka na podruĉju Urbanistiĉkog Plana treba djelovati 
preventivno kako se zbog graĊenja i razvoja ne bi narušila postojeća kakvoća zraka, odnosno 
prekoraĉile preporuĉene vrijednosti kakvoće zraka.  
 
Prije gradnje ili rekonstrukcije izvora oneĉišćenja zraka mora se primijeniti propisana ili utvrĊena 
procjena utjecaja na okoliš koja obuhvaća i mjere zaštite kakvoće zraka ili se moraju utvrditi 
mjere zaštite kakvoće zraka kada nije propisana ili utvrĊena procjena utjecaja na okoliš. 
 
Pravne i fiziĉke osobe vlasnici i/ili korisnici izvora oneĉišćenja zraka duţni su: 
- prijaviti izvor koji oneĉišćuje zrak kao i svaku njegovu promjenu (rekonstrukciju) uredu 

drţavne uprave nadleţnom za poslove zaštite okoliša; 
- osigurati redovito praćenje emisija iz izvora i voditi o tome oĉevidnike;  
- redovito dostavljati ove podatke u katastar oneĉišćavanja okoliša. 
 
Mjere zaštite i spašavanja 
Mjere zaštite i spašavanja  izraĊene su u skladu a Zahtjevima zaštite i spašavanja u 
dokumentima prostornog ureĊenja koji su sastavni dio Procjene ugroţenosti stanovništva, 
materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za grad Hvar a 
obuhvaćaju slijedeće: 
-  Potres 
-  Ostali prirodni uzroci (suša i toplinski val, olujno ili orkansko nevrijeme i jak vjetar, tuĉa, 

snjeţne oborine i poledice)  
-  Tehniĉko tehnološke katastrofe (izazvane nesrećama u gospodarskim objektima ili u 

prometu)   
-  Sklanjanje stanovništva 
 
Zaštita od potresa 
U procesu planiranja, pripreme i provoĊenja potrebnih mjera zaštite i spašavanja ljudi i 
materijalnih dobara od posljedica potresa na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana, potrebno 
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je voditi raĉuna o tipovima graĊevina, mogućim stupnjevima oštećenja i kvantitativnim 
posljedicama koje se mogu oĉekivati za predvidivi maksimalni intenzitet potresa. 
 
Podruĉje Urbanistiĉkog plana kao i cijelo podruĉje Grada Hvara nalazi se u Vlll° zoni MSK 
ljestvice. 
 
Najugroţenija su podruĉja, osim stanovanja, gospodarske zone gdje prijeti opasnost od 
urušavanja gospodarskih objekata i ispuštanja i eksplozije opasnih tvari. 
 
U svrhu efikasne zaštite od potresa potrebno je konstrukcije svih graĊevina planiranih za 
izgradnju uskladiti sa zakonskim i pod zakonskim propisima za predmetnu seizmiĉku zonu. Za 
podruĉja u kojima se planira izgradnja većih stambenih i poslovnih graĊevina, potrebno je 
izvršiti geomehaniĉko ispitivanje terena kako bi se postigla maksimalna sigurnost konstrukcija. 
 
Potrebno je osigurati dovoljno široke i sigurne evakuacijske putove i potrebno je omogućiti 
nesmetan pristup svih vrsta pomoći u skladu s vaţećim propisima o zaštiti poţara, elementarnih 
nepogoda i ratnih opasnosti. 
 
Pravilniku o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti („Narodne novine“, 
broj 29/83, 36/85 i 42/86) odreĊeno je da meĊusobni razmak stambenih, odnosno poslovnih 
objekata ne moţe biti manji od visine sljemena višeg objekta ali ne manji od H1/2+H2/2+5m, 
gdje je H1 visine vijenca jednog objekta a H2 visina vijenca susjednog objekta. MeĊusobni 
razmak moţe biti i manji pod uvjetom da je tehniĉkom dokumentacijom dokazano da  je 
konstrukcija objekta otporna na rušenje od elementarnih nepogoda, te u sluĉaju ratnih 
razaranja, rušenje neće u većem opsegu ugroziti ţivote ljudi i izazvati oštećenja na drugim 
objektima.  
 
Sklanjanje stanovništva 
Mjere sklanjanja ljudi provode se sukladno vaţećim propisima iz podruĉja civilne zaštite. 
Sklanjanje ljudi planira se u zaklonima sa ili bez prilagoĊavanja pogodnih prirodnih prostora te 
podrumskih i drugih graĊevina za funkciju sklanjanja. Za sluĉaj potrebe odrediti moguće lokacije 
kao i najpovoljnije pravce evakuacije i zbrinjavanja ljudi.  
 
Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nisu planirani objekti koji okupljaju ili u kojima boravi 
više od 250 ljudi.  
 



 
 
 
 
B STRUČNE PODLOGE NA KOJIMA SE TEMELJE PROSTORNO 

PLANSKA RJEŠENJA 
 
Za potrebe izrade Urbanističkog plana uređenja Stanišće Martinovik nije izrađena nikakva 
dokumentacija na kojoj bi se temeljila prostorno planska rješenja. 
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Predmet: Urbanističkog plana uređenja Stanišće - Martinovik 

- Zahtjevi za izradu UPU-a, Traže se 
(članak 90. Zakona o prostornom uređenju NN br. 153/13)                

           
    
Poštovani, 
Gradsko vijeće je na sjednici održanoj 11. travnja 2017.godine, donijelo Odluku o izradi 
Urbanističkog plana uređenja Stanišće - Martinovik. 
U prilogu Vam dostavljamo presliku navedene Odluke te Vas molimo da nam, temeljem obveze iz 
članka 90. Zakona o prostornom uređenju (NN br. 153/13), u roku propisanom člankom 10. 
predmetne Odluke (petnaest dana), dostavite zahtjeve (podatke, planske smjernice i druge 
dokumente) za potrebe izrade predmetnog plana.  
 
                                                                        S poštovanjem, 
 

Pročelnik službe: 
 
____________________ 
Doro Abdulmar d.i.g. 

Na znanje: Gradonačelnik Grada Hvara                                                                                  

Državna uprava za zaštitu i spašavanje 
Područni ured Split 
Moliških Hrvata 1, 21000 Split 

  
MUP, PU Splitsko-dalmatinska 
Sektor upravnih i insp. Poslova 
Trg Hrvatske bratske zajednice 9, Split 

 
HAKOM 
Jurišićeva 13 
10000 Zagreb 

 
Hrvatske vode, VGO slivovi južnog Jadrana 
Vukovarska 35, 21000 Split 

 
HEP-PDS d.o.o. 
Elektrodalmacija Split 
Poljička cesta 73, Split 

 
HEP-ODS d.o.o. 
Pogon  Hvar 
21460 Stari Grad 

 
Hvarski vodovod d.o.o. 
Radičina bb, 21465 Jelsa 

 
Komunalno Hvar d.o.o. 
Vlade Stošića 7, Hvar 
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Naziv plana: URBANISTIČKI PLAN 
UREĐENJA  

  STANIŠĆE MARTINOVIK 
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Izrađivač: URBOS d.o.o. SPLIT 
 
 
Nositelj izrade: GRAD HVAR 
  JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 
  Odsjek za komunalne djelatnosti, prostorno uređenje,  
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SADRŽAJ 
 
 
 

1. Uvodne napomene 

2. Zaključak o utvrđivanju Prijedloga plana za javnu raspravu 

3. Objava javne rasprave 

4. Posebna obavijest o javnoj raspravi 

5. Zapisnik o javnom izlaganju 

6. Mišljenja, prijedlozi i primjedbe sudionika u javnoj raspravi 

7. Odgovori na mišljenja, prijedloge i primjedbe sudionika u javnoj raspravi 

 

 
 
 
  



 
1. UVOD 
 
Temeljem članka 96. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“, broj 153/13 i 65/17) 
i Zaključka gradonačelnika Grada Hvara (KLASA: 350-01/17-01/49, URBROJ: 2128/01-01/1-
18-26, od 29. kolovoza 2018. godine) Jedinstveni upravni odjel Grada Hvara, kao nositelj 
izrade plana, proveo je javnu raspravu o Prijedlogu Urbanističkog plana uređenja Stanišće 
Martinovik. 
 
Javna rasprava o Prijedlogu Urbanističkog plana uređenja Stanišće Martinovik objavljena je 
u dnevnom tisku „SLOBODNA DALMACIJA“ dana 05. rujna 2018. godine, na oglasnoj ploči 
Grada Hvara te na mrežnim stranicama Grada Hvara i Ministarstva graditeljstva i prostornog 
uređenja. 
 
Javni uvid o Prijedlogu Urbanističkog plana uređenja Stanišće Martinovik trajao je 31 dan u 
razdoblju od 14. rujna 2018. do 14. listopada 2018. godine u prostorijama Odsjeka za 
komunalne djelatnosti, prostorno uređenje, graditeljstvo, zaštitu okoliša, europske fondove i 
javnu nabavu Jedinstvenog upravnog odjela Grada Hvara, u Hvaru, ulica Vicka Butorovića 4, 
svakim radnim danom od 09,00 do 13,00 sati. 
 
Javno izlaganje Prijedloga Urbanističkog plana uređenja Stanišće Martinovik sa stručnim 
obrazloženjem izrađivača održano je 14. rujna 2018. godine (petak) u prostorijama 
Vatrogasnog doma, Ulica antifašizma 35 u Hvaru, s početkom u 12:00 sati. O javnom 
izlaganju nositelj izrade vodio je zapisnik. 
 
Sudionici javne rasprave, u skladu s člankom 100. Zakona o prostornom uređenju („Narodne 
novine“, broj 153/13 i 65/17), su sudjelovali u javnoj raspravi na način: 

- da su imali pravo pristupa na javni uvid i javno izlaganje o Prijedlogu Urbanističkog 
plana uređenja Stanišće Martinovik, 

- da su postavljali pitanja tijekom javnog izlaganja o predloženim rješenjima na koja su 
odgovarali osobe iz članka 99. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“, 
broj 153/13 i 65/17) 

- u pisanom obliku dostavom nositelju izrade 
- upisom u knjigu primjedbi 

U skladu s člankom 102. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“, broj 153/13 i 
65/17) odgovorni voditelj u suradnji s nositeljem izrade obradio je sva pristigla mišljenja, 
prijedloge i primjedbe koje su sudionici u javnoj raspravi dostavili u roku (i izvan određenog 
roka), te pripremio ovo Izvješće o javnoj raspravi. 
 
 
 
  



 
2. ZAKLJUČAK O UTVRĐIVANJU PRIJEDLOGA PLANA ZA JAVNU 

RASPRAVU  

 
 

 
 

  



 
3. OBJAVA JAVNE RASPRAVE 

 
Temeljem članka 96. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“, broj 153/13 i 65/17) 
i Zaključka gradonačelnika Grada Hvara objavljena je javna rasprava o Prijedlogu 
Urbanističkog plana uređenja Stanišće Martinovik u dnevnom tisku („Slobodna Dalmacija“), 
te na mrežnim stranicama Grada Hvara Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja. 
 

 
  



 
Objava javne rasprave Prijedloga Urbanističkog plana uređenja Stanišće Martinovik, 
SLOBODNA DALMACIJA, 05. rujna 2018. godine. 
 
 
 
 

 
 
 
  



 
Objava javne rasprave Prijedloga Urbanističkog plana uređenja Stanišće Martinovik, mrežne 
stranice GRADA HVARA, 05. rujna 2018. godine. 
 
 
 

 
 
 
 
 



 
 
 

 
 
 
  



 
4. POSEBNA OBAVIJEST O JAVNOJ RASPRAVI 

 
Javnopravna tijela (određena posebnim propisima) kojima je, u skladu s člankom 97. Zakona 
o prostornom uređenju („Narodne novine“, broj 153/13 i 65/17), dostavljena posebna pisana 
obavijest o javnoj raspravi su: 
 
 
 

HVARSKI VODOVOD d.o.o.  
21465 JELSA 

 
 

KOMUNALNO HVAR d.o.o. 
21450 HVAR 

 
 

KONZERVATORSKI ODJEL SPLIT 
21000 SPLIT 

 
 

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE 
UPRAVA VODNOG GOSPODARSTVA 
10000 ZAGREB 

 
 

HRVATSKE CESTE d.o.o.  
SEKTOR ZA TEHNIČKE STUDIJE I 
PROJEKTIRANJE 
10000 ZAGREB 

 
 

ŽUPANIJSKA UPRAVA ZA CESTE  
21000 SPLIT 

 
 

HRVATSKE VODE  
21000 SPLIT 

 
 

HRVATSKE ŠUME 
UPRAVA ŠUMA 
21000 SPLIT 

 
 

HAKOM 
HRVATSKA REGULATORNA AGENCIJA 
ZA MREŽNE DJELATNOSTI 
10000 ZAGREB 

 
 

HEP - ODS 
ELEKTRODALMACIJA SPLIT 
21000 SPLIT 

 
 

HEP - ODS 
ELEKTRODALMACIJA SPLIT POGON HVAR 
21460 STARI GRAD 

 
 
 

HOPS 
PRIJENOSNO PODRUČJE SPLIT 
21000 SPLIT 

 
 

MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA 
PU SPLITSKO-DALMATINSKA  
21000 SPLIT 

 
 

DRŽAVNA UPRAVA ZA ZAŠTITU 
I SPAŠAVANJE    
PODRUČNI URED SPLIT 
21000 SPLIT 

 
 

JU ZAVOD ZA PROSTORNO UREĐENJE  
SPLITSKO DALMATINSKA ŽUPANIJA 
21000 SPLIT 

 
 

UPRAVNI ODJEL ZA PROSTORNO 
UREĐENJE 
SPLITSKO DALMATINSKA ŽUPANIJA 
21000 SPLIT 

 
 

UPRAVNI ODJEL ZA GRADITELJSTVO I 
PROSTORNO UREĐENJE 
SPLITSKO DALMATINSKA ŽUPANIJA 
21450 HVAR 

 
 

GRAD HVAR 
GRADSKO VIJEĆE 
21450 HVAR 

 
 

GRAD HVAR 
ODBOR ZA URBANIZAM I PROSTORNO 
UREĐENJE 
21450 HVAR 

 
 

GRAD HVAR 
ODBOR ZA IZGRADNJU SPORTSKOG 
CENTRA HVAR 
21450 HVAR 

 
 
 
 



 

 
 
  



 

 
 
  



 

 
 
  



 

 
 
  



 

 
 
  



 

 
 
  



 
5. ZAPISNIK O JAVNOM IZLAGANJU 

 
Sukladno članku 99. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“, broj 153/13 i 65/17) 
provedeno je javno izlaganje Prijedloga Urbanističkog plana uređenja Stanišće Martinovik, 
dana 14. rujna 2018. godine (petak) u prostorijama Vatrogasnog doma, Ulica antifašizma 35 
u Hvaru, s početkom u 12:00 sati. O javnom izlaganju nositelj izrade vodio je zapisnik. 
 
Zapisnik o javnom izlaganju prikazan je u nastavku ovog Izvješća. 
 
 
 
  



 

 
 
  



 

 
 
  



 

 
 
  



 
6. MIŠLJENJA, PRIJEDLOZI I PRIMJEDBE SUDIONIKA U JAVNOJ 

RASPRAVI 

 
 
 
MIŠLJENJA, PRIJEDLOZI I PRIMJEDBE GRAĐANA 
 
 
Ukupno su evidentirana i obrađena 4 mišljenja / prijedloga / primjedbe građana. 
 
Nositelju izrade upućeno je ukupno 2 pisana mišljenja / prijedloga / primjedbi građana od 
čega: 
 

-  u određenom roku:  2 primjedbe 
 
-  izvan određenog roka:   /  primjedbe 

 
 
U Knjigu primjedbi upisane su ukupno 2 mišljenja / prijedloga / primjedbe građana. 
 
Prihvaćene su sve pristigle primjedbe građana. 
 
 
 
Mišljenja, prijedlozi i primjedbe građana prikazane su u nastavku ovog Izvješća. 
 
 
  



 
 
 
 

 
 
  

1 



 
 
 
 

 
 
  

2 



 

 
 
  

3 



 

 
 
 

4 



 
 

 



 
 
 

 
 
 



 

 
 
  



 
 
MIŠLJENJA JAVNOPRAVNIH TIJELA 
 
 
U tijeku javne rasprave nositelju izrade upućeno je 6 mišljenja javnopravnih tijela na 
Prijedlog Urbanističkog plana uređenja Stanišće Martinovik.  
 
Mišljenja javnopravnih tijela prikazana su u nastavku ovog Izvješća. 
 
 
 

-  u određenom roku:  6 mišljenja 
 
 

- DRŽAVNA UPRAVA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
PODRUČNI URED SPLIT 
Moliških Hrvata 1, 21000 Split 

 
- HAKOM 

HRVATSKA REGULATORNA AGENCIJA ZA MREŽNE 
DJELATNOSTI 
Roberta Frangeša Mihanovića 9, 10000 Zagreb 

 
- MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA  

PU SPLITSKO DALMATINSKA 
Trg Hrvatske bratske zajednice 9, 21000 Split 
 

- KOMUNALNO HVAR 
Vlade Stošić 7, 21450 Hvar 

 
- HRVATSKE ŠUME 

UPRAVA ŠUMA PODRUŽNICA SPLIT 
Kralja Zvonimira 35, 21000 Split 

 
 
 

-  izvan određenog roka:  1 mišljenje 
 
 

- HRVATSKE VODE 
VGO ZA SLIVOVE JUŽNOG JADRANA 
Vukovarska 35, 21000 Split 

 
 
  



 

 
 
  

5 



 

 
 
  

6 



 

 
 
  

7 



 

 
 
  

8 



 

 
 
  



 

 
 
  

9 



 

 
 
  

10 



 
7. ODGOVORI NA MIŠLJENJA, PRIJEDLOGE I PRIMJEDBE SUDIONIKA U 

JAVNOJ RASPRAVI 

 
 
 
 
 
  



 

M I Š L J E N J A ,   P R I J E D L O Z I   I   P R I M J E D B E   G R A Đ A N A 

BR. PODNOSITELJ 
PRIMJEDBE 

OPIS PRIMJEDBE, PRIJEDLOGA 
I OČITOVANJA 

OBRAZLOŽENJE PRIMJEDBE, 
PRIJEDLOGA I OČITOVANJA 

 
U ODREĐENOM ROKU 

 
1. 

 
Ante Franulović 
 
21450 Hvar 

 
1. Prihvaća se jednosmjerna 
prometnica od „Jame svađalice“ do 
križanja sa županijskom cestom. 
Na k.č.z. 975/3 planira se graditi 
poslovni objekt (skladište – garaža) 
površine oko 200 m², a ostalu 
površinu parcele zadržati kao 
maslinik – voćnjak 
 
2. Predlaže da se planirani IS2 
(uređaj za pročišćavanje otpadnih 
voda) planira na k.č.z. 854/1 jer se 
na k.č.z. 859/1 planira uređenje 
parkirališta za vlastite potrebe ili 
maslinik – voćnjak 
 
3. Vlasnik k.č.z. 854/2 predlaže da 
predmetna čestica bude u zoni Z1, 
odnosno da ostane maslinik 
 

 
Primjedba se prihvaća 

 
2. 

 
Prošper Carić 
 
Stjepan Matijević 
 
21450 Hvar 

 
Predlaže se prenamjena k.č.z. 891 
K.O. Hvar iz planirane zone Z1 u 
gospodarsku zonu K 
 

 
Primjedba se prihvaća 

 
3. 

 
ANTOANA 
Poduzeće za 
trgovinu, export – 
import i usluge 
d.o.o. HVAR 
 
Dino Novak 
 
21450 Hvar 
 

 
Predlaže se ispravak postojeće 
ceste koja je krivo ucrtana preko 
k.č.z. 897/1 i 898. Također se 
predlaže proširenje postojeće 
ceste na predloženoj dionici s 
jugoistočne strane jer ima dovoljno 
prostora do ogradnog zida 
deponija  
 

 
Primjedba se prihvaća 

 
4. 

 
GRAD HVAR 
JEDINSTVENI 
UPRAVNI ODJEL 
Odsjek za 
komunalne 
djelatnosti, 
prostorno 
uređenje, 

 
Predlaže se slijedeće: 
 
1. Korekcija T križanja na 
županijskoj cesti prema priloženoj 
skici radi nepreglednosti zavoja 
županijske ceste 
 
2. Ukoliko je moguće predlaže se 

 
Primjedba se prihvaća 



graditeljstvo, 
zaštitu okoliša, 
europske fondove 
i javnu nabavu 
 
21450 Hvar 

izmještanje uređaja za 
pročišćavanje otpadnih voda na 
krajnjem zapadnom dijelu 
obuhvata Urbanističkog plana radi 
očuvanja vrtova i nasada (skica u 
prilogu) 
 
3. Potrebno je uskladiti trasu 
županijske ceste s katastrom te 
ukinuti nogostup na tom dijelu 
ceste ili ga izmjestiti na istočnu 
stranu ceste. 
 
4. Dio planirane površine za 
sanaciju odlagališta otpada, koji 
nije obuhvaćen postojećom 
granicom odlagališta, prenamijeniti 
dijelom za odlagalište inertnog 
(građevinskog) otpada, a ostali dio 
površine za gospodarsku namjenu 
K 
 

 
 
 
  



 

O Č I T O V A N J A   J A V N O P R A V N I H   T I J E L A 

BR. PODNOSITELJ 
PRIMJEDBE 

OPIS PRIMJEDBE, PRIJEDLOGA 
I OČITOVANJA 

OBRAZLOŽENJE PRIMJEDBE, 
PRIJEDLOGA I OČITOVANJA 

 
U ODREĐENOM ROKU 

 
5. 

 
DRŽAVNA 
UPRAVA ZA 
ZAŠTITU I 
SPAŠAVANJE 
Područni ured za 
zaštitu i 
spašavanje Split 
 
Moliških Hrvata 1 
21000 Split 
 

 
KLASA: 350-02/17-01/29 
URBROJ: 543-15-01-18-4 
od 10. listopada 2018. 
(primljeno 15. listopada 2018.) 

 
Daje se suglasnost na planirane 
mjere zaštite i spašavanja 
propisane Prijedlogom UPU-a 
Stanišće Martinovik 

 

 
6. 

 
HAKOM 
Hrvatska 
regulatorna 
agencija za 
mrežne 
djelatnosti 
 
Roberta Frangeša 
Mihanovića 9 
10000 Zagreb 
 

 
KLASA: 350-05/17-01/230 
URBROJ: 376-10-18-4 
od 18. rujna 2018. 
(primljeno 25. rujna 2018.) 

 
Potvrđuje se da nema primjedbi 
na Prijedlog Urbanističkog plana 
uređenja Stanišće Martinovik 

 

 
7. 

 
MINISTARSTVO 
UNUTARNJIH 
POSLOVA 
PU Splitsko 
dalmatinska  
 
Trg Hrvatske 
bratske zajednice 9 
21000 Split 
 

 
BROJ:  
511-12-21-10384/2-2018-N.K. 
od 04. listopada 2018. 
(primljeno 12. listopada 2018.) 

 
Potvrđuje se da nema primjedbi 
na Prijedlog Urbanističkog plana 
uređenja Stanišće Martinovik iz 
područja zaštite od požara 

 

 
8. 

 
KOMUNALNO 
HVAR d.o.o. 
 
Vlade Stošić 7 
21450 Hvar 

 
BROJ: 153/18 
od 18. rujna 2018. 
(primljeno 18. rujna 2018.) 

 
Predlaže se smanjenje površine 
zone sanacije odlagališta 
komunalnog otpada Stanišće na 
postojeće granice prema 
dostavljenoj skici 
 

 
Primjedba se prihvaća 



 
9. 

 
HRVATSKE 
ŠUME 
Uprava šuma 
podružnica Split 
 
Kralja Zvonimira 35 
21000 Split 
 

 
URBROJ: ST-06-17-SD-2220/09 
od 20. rujna 2018. 
(primljeno 27. rujna 2018.) 

 
Mišljenje da je potrebno, gdje god 
okolnosti dopuštaju, planirati 
zahvate izvan područja visoke 
šume, kako ne bi došlo do njene 
degradacije i uništenja, odnosno 
da se isto svede na minimum 
 

 
Primjedba se prihvaća 

 
10. 

 
HRVATSKE 
VODE 
VGO za slivove 
južnog Jadrana 
 
Vukovarska 35 
21000 Split 
 

 
KLASA: 350-02/17-01/0000360 
URBROJ: 374-24-1-18-6 
od 16. listopada 2018. 
(primljeno 19. listopada 2018.) 

 
Mišljenje da je Prijedlog 
Urbanističkog plana uređenja 
Stanišće Martinovik usklađen s 
planskim dokumentima upravljanja 
vodama prema članku 36. 
Zakona o vodama („Narodne 
novine“, broj 153/09, 130/11, 
56/13, 14/14 i 46/18) 
 

 

 
 
 
 



 
 
 
 
E EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA 

URBANISTIČKOG PLANA 
  



EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE 
URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA STANIŠĆE MARTINOVIK 

 

 
ODLUKA O IZRADI URBANISTIČKOG PLANA 
sukladno članku 86. Zakona  

„Službeni glasnik Grada Hvara“,  
broj 03/17. 

ZAKLJUČAK O UTVRĐIVANJU PRIJEDLOGA PLANA ZA 
JAVNU RASPRAVU 

KLASA: 350-01/17-01/49;                 
URBROJ: 2128/01-01/1-18-26; 

od 29. kolovoza 2018. 

OBJAVA JAVNE RASPRAVE „Slobodna Dalmacija“, 05. rujna 2018. 

  TRAJANJE JAVNOG UVIDA od 14. rujna do 14. listopada 2018. 

JAVNO IZLAGANJE 14. rujna 2018. 

 
IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI 
 

objavljeno 13. studenog 2018. 

IZRADA KONAČNOG PRIJEDLOGA URBANISTIČKOG PLANA 
(članak 105. Zakona) studeni 2018. 

UTVRĐIVANJE KONAČNOG PRIJEDLOGA URBANISTIČKOG 
PLANA (članak 105. Zakona) 

KLASA: 350-01/17-01/49;                 
URBROJ: 2128/01-01/1-18-36; 

od 12. studenog 2018. 

DONOŠENJE URBANISTIČKOG PLANA (članak 109. Zakona) 
KLASA: 350-01/17-01/49;                 

URBROJ: 2128/01-02-18-39; 
od 29. siječnja 2019. 

OBJAVA PLANA U SLUŽBENOM GLASILU (članak 110. Zakona) „Službeni glasnik Grada Hvara“,  
broj 01/19. 

DOSTAVA PLANA (članak 112. Zakona) veljača 2019. 

 



 
 
 
 
F SAŽETAK ZA JAVNOST 
  



                
SAŢETAK ZA JAVNOST                                                                                               Urbanistički plan uređenja STANIŠĆE MARTINOVIK 

 

 
 

URBOS d.o.o. Split 
biro za prostorno planiranje, urbanizam i zaštitu okoliša 

 

1 

 

SAŢETAK ZA JAVNOST 

 
Obveza izrade Urbanističkog plana uređenja za izdvojeno građevinsko područje gospodarske 
namjene na području STANIŠĆE MARTINOVIK utvrđena je Odlukom o izradi Urbanističkog 
plana uređenja Stanišće Martinovik („Sluţbeni glasnik Grada Hvara“,  broj 3/17.). 
 
Vaţeći dokument prostornog uređenja šireg područja s kojim ovaj Urbanistički plan uređenja 
mora biti usklađen je Prostorni plan uređenja Grada Hvara  („Sluţbeni glasnik Grada Hvara“, broj 
02/07, 09/10, 05/16 i 07/18 – pročišćeni tekst).  
 
Urbanistički plan uređenja obuhvaća slijedeće planirane sadrţaje: 
- izdvojeno građevinsko područje gospodarske – poslovne namjene;  
- pripadajuće prometne površine. 
 
Površina obuhvata Urbanističkog plana uređenja iznosi 17,74 ha. Postojeće odlagalište otpada 
zauzima oko 2,5 ha. Gospodarska zona je oblikovana kao dugo usko građevinskom područje, u 
smjeru istok – zapad. Duljina obuhvaćenog područja iznosi oko 1200 m a širina od 50,0 m do 
350,0 m.  

 
 
Područje obuhvata Urbanističkog plana uređenja smješteno je na predjelu Stanišće Martinovik 
kod Hvara uz dionicu ţupanijske ceste Ţ 6252, unutar izdvojenog građevinskog područja 
gospodarske – poslovne namjene i izvan prostora ograničenja zaštićenog obalnog područja 
mora (1000 m od obalne crte). To je preteţito neizgrađeno i komunalno neopremljeno. Razlog 
za izradu Urbanističkog plana je plansko uređenje, sanacija odlagališta te gradnja potrebnih 
sadrţaja u funkciji sustava zbrinjavanja otpada. 
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Na tome prostoru dugi niz godina  se nalazi odlagalište otpada Stanišće. na koji se organizirano 
dovozi otpad i neorganizirano odlaţe građevinski otpad. Odlagalište komunalnog otpada 
Stanišće nalazi se 1,5 km udaljeno od naselja Hvar. Odlagalište Stanišće počelo se koristiti 
1959. godine, a nastalo je na kamenjaru, koji je prije početka odlaganja bio prekriven niskim 
raslinjem i makijom. Površina odlagališta je oko 2,5 ha. Odlagalište ima prilaz asfaltiranom 
drţavnom cestom Hvar-Stari Grad, a s ostale tri strane odlagalište je okruţeno miješanom 
šumom bora i česmine. 
 
Odlagalište je u funkciji i nije još sanirano  i opremljeno na način da nema značajnijih utjecaja na 
okoliš.  Mogućnosti daljnjeg odlaganja otpada na odlagalištu Stanišće su ograničene U tijeku je 
sanacija odlagališta i ishođenje potrebnih dozvola za daljnje odlaganje komunalnog otpada dok 
se ne dovede u funkciju Ţupanijski centar za gospodarenje otpadom. Nasuprot odlagališta 
otpada Stanišće planira se gradnja reciklaţnog dvorišta uz mogućnost baliranja odvojeno 
prikupljenih komponenata otpada, sortirnice i kompostane. Odlagalište Stanišće ostaje u funkciji 
dok se ne izgradi Ţupanijski centar za gospodarenje otpadom, te pretovarna stanica na području 
Starog Grada.  
 
Obveza izrade urbanistiĉkih planova ureĊenja 
Prostornim planom uređenja grada Hvara propisuje je obveza izrade urbanističkog  plana 
uređenja za sve izdvojene zone ugostiteljsko turističke namjene,  te poslovne i sportske 
namjene izvan naselja. Uz ostale detaljnije prostorne planove propisana je obveza izrade 
Urbanističkog plana uređenja gospodarske zone Stanišće – Martinovik 
 
U izradi svih propisanih detaljnijih planova mogu se primijeniti viši prostorni standardi od onih 
propisanih ovom odlukom, na način da se moţe propisati veća minimalna površina građevinske 
čestice, manji koeficijenti izgrađenosti i iskorištenosti čestice ili zone, veća udaljenost građevine 
od ruba čestice, te manji broj etaţa i manja visina građevine. 
 
Urbanističkim planom je obvezno osigurati 10% neizgrađenog dijela za zelene površine, sport i 
rekreaciju te uz obveze parkiranja dodati i još 10% površine za javna parkirališta. 
 

 
 

Slika 1. Izvod iz kartografskog prikaza broj 4. „Građevinska područja“  
Prostornog plana uređenja Grada Hvara 
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Osnovna namjena površina  
 
Osnovna namjena površina područja STANIŠĆE MARTINOVIK je gospodarska namjena. To je područje 
na čijem je dijelu smješteno odlagalište komunalnog otpada i koje je znatno devastirano djelovanjem 
odlagališta a koje još nije u cijelosti sanirano. Sjeverno od ţupanijske ceste planirana je gradnja 
reciklaţnog dvorišta, a na preostalim površinama gospodarske namjene moguća je gradnja pojedinih 
gospodarskih (usluţnih i sličnih) sadrţaja. 
 
Kolni pristup kompleksu gospodarske namjene riješen je s ţupanijske ceste Hvar - Brusje - Stari 
Grad, kao i preko planiranih i postojećih sabirnih i pristupnih ulica (javnoprometne površine) koje 
imaju priključak na ţupanijsku cestu. 
 
Ovim urbanističkim planom uređenja načelno se određuje detaljnija podjela prema namjeni, 
obzirom na mikrolokacije i veličine pojedinih sadrţaja te njihove uvjete korištenja prostora. 
 
Tablica 1.  Iskaz planirane namjene površina obuhvata Urbanističkog plana  
  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Prometna i uliĉna mreţa planiranog područja Stanišće Martinovik vezana je na ţupanijsku 
cestu Ţ 6252 čija dionica se nalazi u obuhvatu Urbanističkog plana. . S ţupanijske ceste 
osigurani su kolni i pješački pristupi planiranim sadrţajima u obuhvatu Urbanističkog plana 
uređenja. Uličnu mreţu na planiranom području STANIŠĆE MARTINOVIK, rezerviranu za kolni 
promet, čine: 
- ţupanijska cesta Ţ6252 kao glavna cesta,  
- sabirna ulica, 
- pristupna ulica (dvosmjerna), 

NAMJENA POVRŠINA 
POVRŠINA 

m
2 

% 

1. 
 POSLOVNA NAMJENA (K) 
 K – preteţito usluţna 

78 928,0 44,5 

2. 
 POSLOVNA NAMJENA (K4) 
 K4 – odlagalište u sanaciji 

41 130,0 23,2 

3.  RECIKLAŢNO DVORIŠTE (RD) 10 657,0 6,0 

4. 
 ŠPORTSKO REKREACIJSKA NAMJENA (R2) 
 R2 – rekreacija 

10 955,0 6,2 

5.  ZAŠTITNE ZELENE POVRŠINE (Z) 10 395,0 5,9 

6.  KULTIVIRANO ZELENILO (Z1) 2 304,0 1,3 

7. 
 INFRASTRUKTURNI SUSTAVI 
 IS1 – trafostanica 
 IS2 – uređaj za pročišćavanje otpadnih voda 

1 859,0 1,0 

8.  JAVNOPROMETNE POVRŠINE 21 202,0 11,9 

       U K U P N O   (obuhvat Urbanističkog plana) 177 430 100,0 
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- pristupna ulica (jednosmjerna). 
 
Ţupanijska cesta Ţ6252 povezuje Hvar – Brusje – Velo Grablje – Selca – Stari Grad. Na manjoj 
dionici ţupanijskoj cesti, koja se nalazi u obuhvatu Urbanističkog plana, planirana su tri kriţanja 
preko kojih je organizirana ulična mreţa poslovne zone. Minimalni standard poprečnog profila 
ove dionice ţupanijske ceste iznosi 2,75 + 2,75 (ukupno najmanje 5,5 m), s tim da je sa svake 
strane ceste osiguran zemljišni pojas najmanje širine 2,0 m. Time je definiran ukupni pojas 
ceste, odnosno orijentacijska građevna čestica ceste najmanje širine 9,5 m. Sa svake strane 
ceste određen je zaštitni pojas ceste širine 15 m sa svake strane ceste, računajući širinu 
zaštitnog pojasa od ruba zemljišnog pojasa ceste. Za gradnju unutar zemljišnog pojasa obvezna 
je suglasnost nadleţnog tijela koje upravlja cestom. Sa ţupanijske ceste omogućava se kolnim 
pristup području odlagališta otpada u sanaciji i području reciklaţnog dvorišta te planiranim 
sadrţajima na dijelu prostorne cjeline oznake 2. 
 
Sabirna ulica je planirana od T kriţanja s ţupanijskom cestom u smjeru zapada do granice 
obuhvata Urbanističkog plana. Moguće je produţenje trase ove ulice u smjeru luke Vira. Ulica 
ima kolnik širine 5,5 m i pješački pločnik s obje strane širine 1,6 m. Sa svake strane ulice 
osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran ukupni pojas ulice, odnosno 
orijentacijska građevna čestica ulice najmanje širine 11,7 m. 
 
Pristupne ulice (dvosmjerne) planirane su na zapadnom dijelu predjela mreţa planiranog 
područja STANIŠĆE MARTINOVIK i vezane su na internu uličnu mreţu ove gospodarske – 
poslovne zone. Duţa dionica pristupne ulice ima širinu kolnika 5,5 m i jednostrani pješački 
pločnik s juţne strane širine 1,6 m. Kraća i slijepa dionica pristupne ulice (duljine oko 70 m) je 
planirana s okretištem a ima širinu kolnika 5,5 m bez pješačkih pločnika.  Sa svake strane ulice 
osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran ukupni pojas ceste, odnosno 
orijentacijska građevna čestica pristupne ulice najmanje širine 10,1 m, odnosno 8,5 m za kraću 
dionicu pristupne ulice. 
 
Pristupne ulice (jednosmjerne) planirane su na jugozapadnom i istočnom dijelu područja. Ulica 
ima kolnik širine 3,5 m i jednostrani pješački pločnik sa sjeverne strane širine 1,6 m. Sa svake 
strane ulice osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran ukupni pojas 
ulice, odnosno orijentacijska građevna čestica ulice najmanje širine 8,1 m. 
 
Sa ţupanijske ceste, sabirnih i pristupnih ulica mogući su kolni pristupi do pojedinih građevnih 
čestica i građevina. Kolni pristupi građevinama se moraju projektirati na način da omoguće 
kretanje vatrogasnih vozila prema posebnim propisima. 
 
Promet u mirovanju se rješava na označenim parkirališnim površinama uz sabirnu ulicu, 
orijentacijskog kapaciteta  40 + 14 PM.  Ostala potrebna parkirališna mjesta moraju se riješiti unutar 
svake pojedine prostorne cjeline, odnosno građevne čestice u skladu s potrebama. 
 
Do izgradnje pojedinih planiranih sadrţaja omogućava se uređenje otvorenih privremenih 
parkirališta. Privremena parkirališta je moguće uređivati uz uvjet da se ne ugroţava sigurnost odvijanja 
kolnog ili pješačkog prometa. Privremena parkirališta nije moguće uređivati na području koje je 
namijenjeno za uređenje zaštitnih zelenih površina, površina kultiviranog zelenila i zone rekreacije. 
 
U postupku ishođenja odgovarajućeg akta za gradnju proizvodno-servisne, poslovne, 
ugostiteljske i športsko-rekreacijske namjene potrebno je osigurati  parkirališna mjesta prema 
slijedećim standardima: 
 
 



                
SAŢETAK ZA JAVNOST                                                                                               Urbanistički plan uređenja STANIŠĆE MARTINOVIK 

 

 
 

URBOS d.o.o. Split 
biro za prostorno planiranje, urbanizam i zaštitu okoliša 

 

5 

 

namjena građevine  minimalni broj parkirališnih ili garaţnih 
mjesta 

Industrija, zanatstvo i skladišta  0,45 PM/1 zaposlenog 

Uredski prostori 2 PM/100 m
2 
 

Trgovina 2,5 PM100 m
2
  

Usluge 2 PM/100 m
2
 

Ugostiteljstvo  3 PM/100 m
2
 

Športske građevine 0,2 PM/1 posjetitelja 

 
Potreban broj parkirališnih mjesta potrebno je osigurati na površini građevne čestice prema 
veličini građevinske brutom površine građevine ili prema drugomparametru iz gornje tablice 
(zaposleni, posjetitelji).  
 
Telekomunikacijska, komunalna i ostala infrastruktura planirani su uglavnom u koridoru 
planiranih i postojećih prometnica. 
 
Uvjeti i naĉin gradnje graĊevina gospodarskih djelatnosti 
Na području obuhvata Urbanističkog plana predviđena je gradnja građevina gospodarske - 
poslovne namjene, sanacija odlagališta otpada, gradnja reciklaţnog dvorišta te svih sadrţaja 
potrebnih u sustavu postupanja s otpadom grada Hvara. Budući sadrţaji ove gospodarske zone 
realiziraju se unutar šest planiranih prostornih cjelina. 
 
Za realizaciju planiranih prostornih cjelina, sadrţanih unutar obuhvata Urbanističkog plana, 
obvezna je istovremena ili prethodna realizacija pripadajućih objekata prometne, komunalne i 
druge infrastrukture, posebno sustava odvodnje radi osiguranja propisane zaštite tla, a sve u 
skladu s ovim odredbama.  
 
Sve planirane gospodarske – poslovne građevine i građevine iz sustava postupanja s otpadom 
moraju se smjestiti unutar gradivog dijela prostorne cjeline, odnosno na udaljenosti od najmanje 
5,0 m od ruba ulice i granice prostorne cjeline. Razmještaj građevine unutar gradivog dijela 
prostorne cjeline  
 
Sve građevine mogu imati podrum, suteren i krov, čak i ukoliko to nije posebno navedeno u 
uvjetima propisanim za svaku prostornu cjeline, ali u okviru zadane visine građevina u metrima 
(V).  
 
Građevine (hale i sl.) se mogu izvoditi s krovovima manjeg nagiba (do 10%). Dopušta se 
izvedba skrivenih krovova malih nagiba, odnosno gradnja nadozida na rubu krova do visine 
sljemena hale. 
 
Za smještaj planiranih sadrţaja gospodarske namjene određeno je formiranje 6 prostornih 
cjelina koje su označene brojevima 1, 2, 3, 4, 5 i 6. Prostorne cjeline definirane su glavnim 
prometnicama te granicom obuhvata Urbanističkog plana, izuzimajući površine infrastrukturnih 
sustava i zaštitne zelene površine. Obuhvat prostornih cjelina prikazan je u grafičkom dijelu 
elaborata Urbanističkog plana, kartografski prikaz broj 4. „Način i uvjeti gradnje“, u mjerilu 
1:2000. 
 
Unutar prostornih cjelina omogućava se formiranje jedne ili više građevnih čestica, gradnja 
građevina, kolnih i pješačkih površina, manipulativnih površina, pješačkih staza, komunalne i 
druge infrastrukturne mreţe te uređenje zelenih i krajobraznih površina. 
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Unutar svake prostorne cjeline određen je gradivi dio u odnosu na glavne prometnice i susjedne 
namjene te granicu obuhvata Urbanističkog plana. Unutar gradivog dijela moraju se smjestiti 
nadzemne osnovne i pomoćne građevine. 
 
Sve prostorne cjeline određene su za gradnju gospodarskih – poslovnih sadrţaja, sanaciju 
odlagališta otpada te gradnju reciklaţnog dvorišta, odnosno potrebnih sadrţaja u sustavu 
zbrinjavanja otpada grada Hvara. Također je planirana sportsko rekreacijska namjena (R2) u  
kojoj se omogućava gradnja i športsko – rekreacijskih i ugostiteljskih sadrţaja. 
 
Prostorni pokazatelji za naĉin korištenja i ureĊenje površina planiranih namjena i sadrţaja 
prikazani su detaljno jer se realiziraju direktno temeljem Urbanističkog plana, odnosno prikazani 
su za pojedinačne zahvate u prostoru - prostorne cjeline. Za planirane sadrţaje prikazani su u 
tablici broj 1. slijedeći prostorni pokazatelji: 
-  namjena prostorne cjeline; 
- površina prostorne cjeline; 
-  najveća izgrađenost prostorne cjeline; 
-  najveća iskoristivost prostorne cjeline; 
-  najmanja uređena zelena površina unutar prostorne cjeline; 
-  oznaka prostorne cjeline 
 
Tablica 2.  Prostorni pokazatelji za način korištenja i uređenja površina po prostornim jedinicama 
unutar obuhvata gospodarske – poslovne namjene 
 

OZNAKA 
PROSTORNE 

CJELINE 

POVRŠINA 
PROSTORNE 

CJELINE 
 

(m
2
) 

OZNAKA 
GRADIVOG 

DIJELA 

POVRŠINA 
GRADIVOG 

DIJELA 
 

(m
2
) 

NAMJENA 
GRADIVOG 

DIJELA 
UNUTAR 

ZAHVATA 

NAJVEĆI 
KOEFICIJENT 
IZGRAĐENOS
TI GRAĐEVNE 

ĈESTICE 
 

(kigN) 

NAJVEĆI 
KOEFICIJENT 
ISKORISTIVO

STI 
GRAĐEVNE 

ĈESTICE 
(kisN) 

 
 

VISINA 
GRAĐEVINE 

 
 

BROJ 
ETAŢA 

(E) 

VISINA 
(m) 

1 14 620 1a 11 211 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

2 24 620 2a 20 030 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

3 19 357 
3a 5 986 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

3b* 7 767 R2 prema programu i tehničkoj dokumentaciji zone 

4 10 657 4a 7 298 RD 0,35 1,0 P+1 8,0 

5 41 128 5a 35 659 K4 0,35 1,0 P+1 8,0 

6 31 927 6a 24 945 K 0,35 1,0 P+1 8,0 

UKUPNO 142 309  112 896      

 

*  u tablicu je uključena i površina sportsko rekreacijske namjene (R2)  na prostornoj cjelini oznake 3b 

 
Površine iz prethodne tablice izračunate su na temelju digitalnog premjera topografskih prikaza 
pa su moguća odstupanja u stvarnom premjeru terena što se ne smatra izmjenom 
Urbanističkog plana. 
 
Urbanističkim planom propisani su detaljni uvjeti za gradnju unutar: 
- poslovne namjene (K), 
- poslovne namjene (K4) – odlagalište u sanaciji, 
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- reciklaţno dvorište (RD)  
 
Nije planirana gradnja zasebnih građevina javne i društvene djelatnosti niti novih stambenih 
građevina, ili drugih smještajnih građevina (npr. turistički apartmani i dr.) kao ni gradnja stanova 
u sklopu građevina druge namjene. 
 
Sprjeĉavanje nepovoljna utjecaja na okoliš 
Na području obuhvata Urbanističkog plana ne smiju se obavljati zahvati u prostoru, uređivati ili 
koristiti zemljište, te graditi zgrade na način da svojim izvođenjem, postojanjem ili upotrebom 
ugroţavaju ţivot, rad i sigurnost ljudi ili imovine, odnosno vrijednost okoliša. Građevine se 
moraju projektirati i graditi sukladno vaţećim propisima u pogledu zaštite od poţara, zaštite na 
radi u drugim propisima ovisno o vrsti građevine, uz primjenu odgovarajućih materijala 
prilagođenih suvremenoj arhitekturi. 
 
Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš provodit će se zaštitom tla, mora i zraka od 
zagađenja i drugim mjerama sukladno posebnim propisima. 
 
Rješenjem svih otvorenih javnih površina i građevina treba omogućiti kretanje osoba smanjene 
pokretljivosti, dakle bez arhitektonskih barijera. U slučaju da na pojedinim pravcima nije moguće 
rješenje bez arhitektonskih barijera, tada je obvezno osigurati alternativni pristup području. 
 
Oborinske vode s otvorenih parkirališta i manipulativnih površina pogona prije upuštanja u teren 
tretirati kroz separator i taloţnicu. 
 
Propisane su mjere zaštite od poţara, zaštite voda i tla, zaštite zraka, zaštite od potresa te 
mjere sklanjanja stanovništva. 
 



 
 
 
 
G ODLUKA O DONOŠENJU URBANISTIČKOG PLANA 
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Na temelju ĉlanka 109. Zakona o prostornom ureĊenju („Narodne novine“, broj 153/13, 65/17 i 114/18), Odluke o 

izradi Urbanistiĉkog plana ureĊenja Stanišće Martinovik („Sluţbeni glasnik Grada Hvara“, broj 03/17.) i ĉlanka 25. 

Statuta Grada Hvara („Sluţbeni glasnik Grada Hvara“, broj 03/18 i 10/18), Gradsko vijeće Grada Hvara na 26. 

sjednici, odrţanoj 29. sijeĉnja 2019. godine donijelo je 

 
 

ODLUKU O DONOŠENJU 
Urbanistiĉkog plana ureĊenja Stanišće Martinovik 

 
 

Ĉlanak 1.  

(1) Donosi se Urbanistiĉki plan ureĊenja Stanišće Martinovik (u daljnjem tekstu: Urbanistiĉki 
plan). 
 
(2) Urbanistiĉki plan obuhvaća izdvojeno graĊevinsko podruĉje gospodarske namjene na 
podruĉju Stanišće Martinovik kod grada Hvara, ukupne površine obuhvata oko 17,74 ha.  
 
(3) Granica obuhvata Urbanistiĉkog plana odreĊena je sukladno Prostornom planu ureĊenja 
Grada Hvara („Sluţbeni glasnik Grada Hvara“, broj 02/07, 09/10, 05/16 i 07/18 – proĉišćeni 
tekst) i ucrtana je u grafiĉkom dijelu elaborata Urbanistiĉkog plana u mjerilu 1:2000. 
 

Ĉlanak 2.  

(1) Urbanistiĉki plan sadrţan je u elaboratu „Urbanistiĉki plan ureĊenja Stanišće Martinovik“, 
izraĊenom od strane tvrtke URBOS d.o.o. Split, broj elaborata 721/17., a sastoji se od 
slijedećeg: 
 
I  TEKSTUALNI DIO 

 ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIĈAVANJA POVRŠINA JAVNIH  
 I DRUGIH NAMJENA  
2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI  
3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI  
4. UVJETI I NAĈIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA  
5. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE 
 I OPREMANJA PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE 
 MREŢE S PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I POVRŠINAMA  
5.1 Uvjeti gradnje prometne mreţe  
5.1.1 Parkirališta i garaţe  
5.1.2 Trgovi i druge veće pješaĉke površine  
5.2 Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreţe  
5.3 Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreţe  
5.3.1 Elektroenergetska mreţa 
5.3.2 Vodoopskrbna mreţa 
5.3.3 Odvodnja otpadnih voda 
5.3.4 Zaštita voda 
6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA  
7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA 
 I GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI  
8. POSTUPANJE S OTPADOM  
9. MJERE SPRJEĈAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ  
10. MJERE PROVEDBE URBANISTIĈKOG PLANA  
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II  GRAFIĈKI DIO 

1.         Korištenje i namjena površina    1:2000 
2. Prometna, uliĉna i komunalna infrastrukturna mreţa:   

2.1 Prometna i uliĉna mreţa    1:2000 
2.2 Elektroenergetska mreţa    1:2000 
2.3 Telekomunikacijska mreţa    1:2000 
2.4 Vodoopskrbna mreţa     1:2000 
2.5 Odvodnja otpadnih voda    1:2000 

3. Uvjeti korištenja, ureĊenja i zaštite površina   1:2000 
4. Naĉin i uvjeti gradnje      1:2000 
 
III OBVEZNI PRILOZI URBANISTIĈKOG PLANA UREĐENJA  

A OBRAZLOŢENJE URBANISTIĈKOG PLANA 

B STRUĈNE PODLOGE NA KOJIMA SE TEMELJE PROSTORNA PLANSKA 

RJEŠENJA 

C ZAHTJEVI TEMELJEM ĈLANKA 90. ZAKONA O PROSTORNOM UREĐENJU 

D IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI 

E EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA URBANISTIĈKOG PLANA 

F SAŢETAK ZA JAVNOST 

G ODLUKA O DONOŠENJU URBANISTIĈKOG PLANA 

H OSTALI PRILOZI 

 
 
 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 
Ĉlanak 3.  

(1) Provedba Urbanistiĉkog plana temeljit će se na ovim Odredbama kojima se definira 
namjena i korištenje prostora, naĉin i uvjeti gradnje te zaštita vrijednih podruĉja unutar obuhvata 
Urbanistiĉkog plana. Svi uvjeti kojima se regulira buduće ureĊivanje prostora u granicama 
obuhvata Urbanistiĉkog plana sadrţani su u tekstualnom i grafiĉkom dijelu Urbanistiĉkog plana, 
koji predstavljaju cjelinu za tumaĉenje svih planskih postavki. 
 
 

 
1. UVJETI  ODREĐIVANJA I RAZGRANIĈAVANJA POVRŠINA JAVNIH I DRUGIH 

NAMJENA 
 

Ĉlanak 4.  

(1) Osnovna namjena površina podruĉja STANIŠĆE MARTINOVIK je gospodarska 
namjena. To je podruĉje na ĉijem je dijelu smješteno odlagalište komunalnog otpada i koje je 
znatno devastirano djelovanjem odlagališta a koje još nije u cijelosti sanirano. Sjeverno od 
ţupanijske ceste planirana je gradnja reciklaţnog dvorišta, a na preostalim površinama 
gospodarske namjene moguća je gradnja pojedinih gospodarskih (usluţnih i sliĉnih) sadrţaja. 
 
(2) Kolni pristup kompleksu gospodarske namjene riješen je s ţupanijske ceste Hvar - 
Brusje - Stari Grad, kao i preko planiranih i postojećih sabirnih i pristupnih ulica (javnoprometne 
površine) koje imaju prikljuĉak na ţupanijsku cestu. 
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(3) Kako je prikazano u grafiĉkom dijelu elaborata Urbanistiĉkog plana, kartografski prikaz 
broj 1. „Korištenje i namjena površina“, u mjerilu 1:2000, odreĊene su slijedeće površine: 
 
POSLOVNA NAMJENA  
 
K – preteţito usluţna - prostorne cjeline 1, 2, 3 i 6  
K4 – odlagalište u sanaciji - prostorna cjelina 5  
(postojeće odlagalište otpada, odlagalište komunalnog otpada, odlagalište internog 
graĊevinskog otpada) 
 
RD – RECIKLAŢNO DVORIŠTE - prostorna cjelina 4  
 
SPORTSKO REKREACIJSKA NAMJENA 
R2 – rekreacija  
 
ZELENE POVRŠINE 
Z – zaštitne zelene površine  
Z1 – kultivirano zelenilo 
 
CESTE I ULICE (javnoprometne površine) 
P – javno parkiralište 
 
 (4) Iskaz planirane namjena površina prikazan je na slijedećoj tablici: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NAMJENA POVRŠINA 
POVRŠINA 

m
2 

% 

1. 
 POSLOVNA NAMJENA (K) 
 K – preteţito usluţna 

78 928,0 44,5 

2. 
 POSLOVNA NAMJENA (K4) 
 K4 – odlagalište u sanaciji 

41 130,0 23,2 

3.  RECIKLAŢNO DVORIŠTE (RD) 10 657,0 6,0 

4. 
 ŠPORTSKO REKREACIJSKA NAMJENA (R2) 
 R2 – rekreacija 

10 955,0 6,2 

5.  ZAŠTITNE ZELENE POVRŠINE (Z) 10 395,0 5,9 

6.  KULTIVIRANO ZELENILO (Z1) 2 304,0 1,3 

7. 

 INFRASTRUKTURNI SUSTAVI 
 IS1 – trafostanica 
 IS2 – ureĊaj za proĉišćavanje otpadnih voda 

1 859,0 1,0 

8.  JAVNOPROMETNE POVRŠINE 21 202,0 11,9 

       U K U P N O   (obuhvat Urbanistiĉkog plana) 177 430 100,0 
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(5) Sve površine su izraĉunate na temelju digitalnog premjera geodetske (topografsko 
katastarske) podloge Urbanistiĉkog plana u mjerilu 1:2000 pa su moguće razlike u mjerenju 
detaljnijih podloga ili mjerenja stvarnog terena, a što se ne smatra izmjenom Urbanistiĉkog 
plana. 
 
 
PROSTORNE CJELINE 

Ĉlanak 5.  

(1) Za smještaj planiranih sadrţaja gospodarske namjene odreĊeno je formiranje 6 
prostornih cjelina koje su oznaĉene brojevima 1, 2, 3, 4, 5 i 6. Prostorne cjeline definirane su 
glavnim prometnicama te granicom obuhvata Urbanistiĉkog plana, izuzimajući površine 
infrastrukturnih sustava i zaštitne zelene površine. Obuhvat prostornih cjelina prikazan je u 
grafiĉkom dijelu elaborata Urbanistiĉkog plana, kartografski prikaz broj 4. „Način i uvjeti 
gradnje“, u mjerilu 1:2000. 
 
(2) Unutar prostornih cjelina omogućava se formiranje jedne ili više graĊevnih ĉestica, 
gradnja graĊevina, kolnih i pješaĉkih površina, manipulativnih površina, pješaĉkih staza, 
komunalne i druge infrastrukturne mreţe te ureĊenje zelenih i krajobraznih površina. 
 
(3) Unutar svake prostorne cjeline odreĊen je gradivi dio u odnosu na glavne prometnice i 
susjedne namjene te granicu obuhvata Urbanistiĉkog plana. Unutar gradivog dijela moraju se 
smjestiti nadzemne osnovne i pomoćne graĊevine. 
 
(4) Sve prostorne cjeline odreĊene su za gradnju gospodarskih – poslovnih sadrţaja, 
sanaciju odlagališta otpada te gradnju reciklaţnog dvorišta, odnosno potrebnih sadrţaja u 
sustavu zbrinjavanja otpada grada Hvara. TakoĊer je planirana sportsko rekreacijska namjena 
(R2) u  kojoj se omogućava gradnja i športsko – rekreacijskih i ugostiteljskih sadrţaja. 
 
(5) Prostorni pokazatelji za naĉin korištenja i ureĊenja površina pojedinih prostornih cjelina 
Urbanistiĉkog plana prikazani su u tablici u ĉlanku 11. ovih Odredbi. 
 
 
 

2. UVJETI  SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI  
 

Ĉlanak 6.  

(1) Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana predviĊena je gradnja graĊevina 
gospodarske - poslovne namjene, sanacija odlagališta otpada, gradnja reciklaţnog dvorišta te 
svih sadrţaja potrebnih u sustavu postupanja s otpadom grada Hvara. Budući sadrţaji ove 
gospodarske zone realiziraju se unutar šest planiranih prostornih cjelina. 
 
(2) Za realizaciju planiranih prostornih cjelina, sadrţanih unutar obuhvata Urbanistiĉkog 
plana, obvezna je istovremena ili prethodna realizacija pripadajućih objekata prometne, 
komunalne i druge infrastrukture, posebno sustava odvodnje radi osiguranja propisane zaštite 
tla, a sve u skladu s ovim odredbama.  
  
(3) Površine i oznake prostornih cjelina te tablica prostorno planskih pokazatelja gradnje  
prikazani su u grafiĉkom dijelu elaborata Urbanistiĉkog plana, kartografski prikaz broj 4. „Način i 
uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:2000.  
 

Ĉlanak 7.  
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(1) Sve planirane gospodarske – poslovne graĊevine i graĊevine iz sustava postupanja s 
otpadom moraju se smjestiti unutar gradivog dijela prostorne cjeline, odnosno na udaljenosti od 
najmanje 5,0 m od ruba ulice i granice prostorne cjeline. Razmještaj graĊevine unutar gradivog 
dijela prostorne cjeline  
 
(2) Sve graĊevine mogu imati podrum, suteren i krov, ĉak i ukoliko to nije posebno 
navedeno u uvjetima propisanim za svaku prostornu cjeline, ali u okviru zadane visine 
graĊevina u metrima (V).  
 
(3) GraĊevine (hale i sl.) se mogu izvoditi s krovovima manjeg nagiba (do 10%). Dopušta se 
izvedba skrivenih krovova malih nagiba, odnosno gradnja nadozida na rubu krova do visine 
sljemena hale. 
 
(4) Svi prostorno planski pokazatelji propisani za gradnju graĊevina unutar pojedinih 
prostornih cjelina trebaju biti u cjelini poštovani. 
 
 
2.1. POSLOVNA NAMJENA (K) 

Ĉlanak 8.  

(1)  Gospodarske djelatnosti poslovne namjene ukljuĉuju poslovne graĊevine trgovaĉkih i 
usluţnih djelatnosti, a mogu sadrţavati i proizvodno zanatske te prateće sadrţaje ugostiteljstva, 
servisa i javnih sadrţaja. U svim prostornim cjelinama poslovne namjene K moguć je smještaj 
sadrţaja vezanih za ribarstvo i poljoprivredu (obrti, uljare, proizvodni pogoni, postrojenje za 
preradu maslina, proizvodnja eteriĉnih ulja i sl.). U poslovnim zonama (K) nije dopuštena 
gradnja graĊevina u kojima su mogući stanovi i drugi oblici smještaja. 
 
(2) Za gradnju novih poslovnih i proizvodno zanatskih graĊevina unutar prostornih cjelina 
oznake 1, 2 i 3a (samo poslovna namjena) odreĊuju se slijedeći uvjeti: 
- najmanja površina graĊevne ĉestice iznosi 600 m2; 
- najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice kig=0,5 za ĉestice površine do 2000 m2, a 

za graĊevne ĉestice površine veće od 2000 m2 najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne 
ĉestice iznosi kig=0,35;  

- najveći koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice kis=1,0 
- najmanja udaljenost graĊevine od granice graĊevne ĉestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina graĊevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m,  mjereno od najniţe kote ureĊenog 

terena uz proĉelje graĊevine do vijenca graĊevine. Omogućava se gradnja više etaţa do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora graĊevine;  

- za sve graĊevine moguća je gradnja jedne podzemne etaţe najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaţa gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgraĊenosti te, 
potpuno ukopane etaţe, iznosi kig=0,6; 

- oblikovanje graĊevina je moguće suvremenim materijalima. Iznimno je moguća gradnja 
dvojnih graĊevina, koje su jednim svojim proĉeljem prislonjene na drugu graĊevinu koja se 
nalazi na drugoj graĊevnoj ĉestici. U sluĉaju gradnje dvojnih graĊevina tlocrtna površina obiju 
graĊevina moţe biti najviše 400 m2, odnosno jedna graĊevina koja se gradi kao dvojna 
graĊevina moţe imati tlocrtnu površinu najviše 200 m2; 

- najmanje 25% površine graĊevne ĉestice treba urediti kao vodopropusni teren i zasaditi 
autohtonim zelenilom; 

- parkiranje vozila u naĉelu se rješava unutar površine graĊevne ĉestice, prema normativima iz 
ĉlanka 16. ovih Odredbi za provoĊenje. Osim parkiranja unutar graĊevne ĉestice, planirana 
su i dva javna parkirališta kapaciteta oko 50 PM; 

- ukoliko nije moguće ostvariti prilaz do graĊevnih ĉestica preko planiranih javnoprometnih 
površina, omogućava se gradnja prilaza (ili korištenje prava sluţnosti) preko susjedne ĉestice 
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zemljišta minimalne širine 5 m. U tom sluĉaju, i na graĊevnoj ĉestici preko koje se ostvaruje 
prilaz, moraju biti zadovoljeni uvjeti gradnje u skladu s ovim Odredbama; 

- prikljuĉak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadrţane u Urbanistiĉkom planu i prema posebnim uvjetima; 

- tehnološke otpadne vode i otpadne vode iz kuhinja, prije ispuštanja u fekalnu kanalizaciju, 
moraju se proĉistiti do razine kućanskih otpadnih voda. Do izgradnje javne odvodnje i 
mogućnosti prikljuĉka na taj sustav dopušta se privremeno rješenje s vodonepropusnim 
sabirnim jamama u skladu s ovim Odredbama i prema posebnim uvjetima. 

 
(3) Postojeće graĊevine unutar prostornih cjelina 1 i 2 mogu se rekonstruirati ukoliko su 
izgraĊene na graĊevnoj ĉestici manje površine od propisane i ako su izgraĊene bliţe granici 
graĊevne ĉestice od dopuštene udaljenosti. Rekonstrukcija obuhvaća promjenu namjene u 
skladu s Urbanistiĉkim planom i nadogradnju graĊevine do dopuštene visine ukoliko je 
izgraĊenost graĊevne ĉestice veća od propisane. Ukoliko je izgraĊenost graĊevne ĉestice veća 
od propisane nije dopuštena dogradnja graĊevine. 
 
(4) IzgraĊena graĊevina na k.ĉ.z. 890 K.O. Hvar, unutar prostorne cjeline oznake 3, 
zadrţava se u izvedenim gabaritima i moguća je samo gradnja krovišta bez nadozida. 
 
(5) Za gradnju novih poslovnih i proizvodno zanatskih graĊevina unutar prostorne cjeline 
oznake 6 odreĊuju se slijedeći uvjeti: 
- najmanja površina graĊevne ĉestice iznosi 2000 m2; 
- najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice kig=0,35; 
- najveći koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice kis=1,0 
- najmanja udaljenost graĊevine od granice graĊevne ĉestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina graĊevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m,  mjereno od najniţe kote ureĊenog 

terena uz proĉelje graĊevine do vijenca graĊevine. Omogućava se gradnja više etaţa do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora graĊevine;  

- za sve graĊevine moguća je gradnja jedne podzemne etaţe najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaţa gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgraĊenosti te, 
potpuno ukopane etaţe, iznosi kig=0,5; 

- oblikovanje samostojećih graĊevina je moguće suvremenim materijalima; 
- najmanje 25% površine graĊevne ĉestice treba urediti kao vodopropusni teren i zasaditi 

autohtonim zelenilom; 
- parkiranje vozila u naĉelu se rješava unutar površine graĊevne ĉestice, prema normativima iz 

ĉlanka 16. ovih Odredbi za provoĊenje. Osim parkiranja unutar graĊevne ĉestice, planirana 
su i dva javna parkirališta kapaciteta oko 50 PM; 

- prikljuĉak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadrţane u Urbanistiĉkom planu i prema posebnim uvjetima; 

- tehnološke otpadne vode i otpadne vode iz kuhinja, prije ispuštanja u fekalnu kanalizaciju, 
moraju se proĉistiti do razine kućanskih otpadnih voda. Do izgradnje javne odvodnje i 
mogućnosti prikljuĉka na taj sustav dopušta se privremeno rješenje s vodonepropusnim 
sabirnim jamama u skladu s ovim Odredbama i prema posebnim uvjetima. 

 
 
2.2. POSLOVNA NAMJENA (K4) – odlagalište u sanaciji 

Ĉlanak 9.  

(1) Odlagalište otpada Stanišće sanira se na naĉin da se, uz sanaciju postojećeg 
odlagališta, omogućava i proširenje i korištenje odlagališta komunalnog otpada i inertnog 
graĊevinskog otpada do izgradnje Regionalnog centra za gospodarenje otpadom Splitsko 
dalmatinske ţupanije. Podruĉju se pristupa s ţupanijske ceste. 
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(2) Sanacija postojećeg odlagališta, površine oko 2,5 ha vrši se u skladu s posebnim  
propisima, a odgovarajuće odobrenje za gradnju moţe se ishoditi na temelju tehniĉke 
dokumentacije uz osiguranje propisnog postupanja s procjednim vodama i uz propisno 
otplinjavanje deponije.  
 
(3) Na  površini prostorne cjeline oznake 5, izvan površine odlagališta otpada, omogućava 
se gradnja samostojećih graĊevina i sadrţaja u funkciji sustava gospodarenja otpadom prema 
slijedećim uvjetima. 
- najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice kig=0,35; 
- najveći koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice kis=1,0 
- najmanja udaljenost graĊevine od granice graĊevne ĉestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina graĊevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m,  mjereno od najniţe kote ureĊenog 

terena uz proĉelje graĊevine do vijenca graĊevine. Omogućava se gradnja više etaţa do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora graĊevine;  

- za sve graĊevine moguća je gradnja jedne podzemne etaţe najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaţa gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgraĊenosti te, 
potpuno ukopane etaţe, iznosi kig=0,5; 

- parkiranje vozila se rješava unutar površine graĊevne ĉestice, prema normativima iz ĉlanka 
16. ovih Odredbi za provoĊenje; 

- prikljuĉak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadrţane u Urbanistiĉkom planu i prema posebnim uvjetima. 

 
 
2.3. RECIKLAŢNO DVORIŠTE (RD) 

Ĉlanak 10.  

(1) Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana, sjeverno uz ţupanijsku cestu ŢC 6252, 
planira se gradnja reciklaţnog dvorišta, sortirnice i hale za izdvojene komponente otpada. Uz 
prethodno spomenute graĊevine moguća je gradnja svih ostalih sadrţaja i infrastrukture 
potrebnih u sustavu postupanja s otpadom. 
 
(2) Reciklaţno dvorište je nadzirani ograĊeni prostor namijenjen odvojenom prikupljanju i 
privremenom skladištenju manjih koliĉina posebnih vrsta otpada. U sklopu reciklaţnog dvorišta 
potrebno je osigurati zgradu za osoblje, asfaltirani plato i betonske ploĉe kao podlogu za 
kontejnere. Podloga reciklaţnog dvorišta mora biti nepropusna te je obvezna gradnja 
separatora masti i ulja s taloţnikom. Unutar reciklaţnog dvorišta postavljaju se spremnici ili 
druga odgovarajuća oprema za privremeno skladištenje otpadnog materijala. U okviru 
reciklaţnog dvorišta moguće je izdvojeno odlagati korisni i dio štetnih otpadnih materijala. 
 
(3) Sortirnica je postrojenje za sortiranje i mehaniĉku obradu, namijenjeno je izdvajanju 
korisnih komponenata iz odvojeno prikupljenih komponenti otpada (papir, plastika, staklo, 
metali). U sklopu sortirnice predviĊa se sortirna linija gdje će se odvijati ruĉno sortiranje otpada i 
prešanje izdvojenih korisnih komponenata, zatim prihvat i privremeno skladištenje posebnih 
kategorija otpada, te za privremeno spremanje baliranih korisnih komponenata izdvojenih u 
sortirnici. Unutar sortirnice potrebno je osigurati uredske prostore i sanitarije za zaposlenike. 
 
(4) Hala za izdvojene komponente otpada sluţi za privremeno spremanje izdvojenih 
komponenti otpada, izdvojenih u procesu sortiranja, do njihovog odvoza s lokacije. 
 
(5) Obvezno je osigurati veći otvoreni prostor za parkiranje osobnih vozila s teretnom 
prikolicom, kao i prostor za pristup i manipulaciju vozila koja odvoze skupljene otpadne tvari, a 
ostale slobodne površine potrebno je hortikulturno sadnjom visokog i niskog autohtonog 
zelenila.  
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(6) Dopuštena je gradnja sadrţaja reciklaţnog dvorišta u fazama ili etapama u skladu s 
tehnologijom rada.  
 
(7) Omogućava se gradnja samostojećih graĊevina i sadrţaja u funkciji sustava 
gospodarenja otpadom prema slijedećim uvjetima. 
- najmanja površina graĊevne ĉestice iznosi 600 m2; 

- najveći koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice kig=0,35; 
- najveći koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice kis=1,0; 
- najmanja udaljenost graĊevine od granice graĊevne ĉestice iznosi 5,0 m; 
- najveća visina graĊevine je E= P+1, odnosno V = 8,0 m, mjereno od najniţe kote ureĊenog 

terena uz proĉelje graĊevine do vijenca graĊevine. Omogućava se gradnja više etaţa do 
dopuštene visine i/ili gradnja galerije unutar prostora graĊevine;  

- za sve graĊevine moguća je gradnja jedne podzemne etaţe najveće visine 4,0 m. Ukoliko se 
podzemna etaţa gradi kao potpuno ukopana, tada najveći koeficijent izgraĊenosti te, 
potpuno ukopane etaţe, iznosi kig=0,5; 

- parkiranje vozila se rješava unutar površine graĊevne ĉestice, prema normativima iz ĉlanka 
16. ovih Odredbi za provoĊenje; 

- prikljuĉak na komunalnu i drugu infrastrukturu se rješava u skladu s rješenjem infrastrukture 
sadrţane u Urbanistiĉkom planu i prema posebnim uvjetima. 

 
 
 
Prostorni pokazatelji za naĉin korištenja i ureĊenje površina gospodarske - poslovne 
namjene   

Ĉlanak 11.  

(1) Prostorni pokazatelji za naĉin korištenja i ureĊenje površina prikazani su detaljno jer se 
planirani sadrţaji realiziraju direktno temeljem Urbanistiĉkog plana, odnosno prikazane su za 
prostorne cjeline koje mogu odgovarati graĊevnoj ĉestici. Za planirane sadrţaje prikazani su u 
tablici broj 1. slijedeći prostorni pokazatelji: 
-  namjena prostorne cjeline; 
- površina prostorne cjeline; 
-  najveća izgraĊenost prostorne cjeline; 
-  najveća iskoristivost prostorne cjeline; 
-  najmanja ureĊena zelena površina unutar prostorne cjeline; 
-  oznaka prostorne cjeline 
 
(2) Prostorni pokazatelji su izraţeni za obuhvat prostorne cjelina, a u sluĉaju kada je 
graĊevna ĉestica drugaĉija od prostorne cjeline, iskazani prostorni pokazatelji za prostornu 
cjelinu mogu se izvesti na istovjetan naĉin u odnosu na novu površinu. 
 
(3) Prostorni pokazatelji za naĉin korištenja i ureĊenja površina pojedinih prostornih cjelina 
Urbanistiĉkog plana prikazani su u sljedećoj tablici: 
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OZNAKA 
PROSTORNE 

CJELINE 

POVRŠINA 
PROSTORNE 

CJELINE 
 

(m
2
) 

OZNAKA 
GRADIVOG 

DIJELA 

POVRŠINA 
GRADIVOG 

DIJELA 
 

(m
2
) 

NAMJENA 
GRADIVOG 

DIJELA 
UNUTAR 
ZAHVATA 

NAJVEĆI 
KOEFICIJENT 
IZGRAĐENOS
TI GRAĐEVNE 

ČESTICE 
 

(kigN) 

NAJVEĆI 
KOEFICIJENT 
ISKORISTIVO

STI 
GRAĐEVNE 

ČESTICE 
 

(kisN) 

 
 

VISINA GRAĐEVINE 
 

 

BROJ 
ETAŽA 

 
(E) 

VISINA 
 

(m) 

1 14 620 1a 11 211 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

2 24 620 2a 20 030 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

3 19 357 
3a 5 986 K 0,5 1,0 P+1 8,0 

3b* 7 767 R2 prema programu i tehniĉkoj dokumentaciji zone 

4 10 657 4a 7 298 RD 0,35 1,0 P+1 8,0 

5 41 128 5a 35 659 K4 0,35 1,0 P+1 8,0 

6 31 927 6a 24 945 K 0,35 1,0 P+1 8,0 

UKUPNO 142 309  112 896      

*  u tablicu je ukljuĉena i površina sportsko rekreacijske namjene (R2)  na prostornoj cjelini oznake 3b 

 
(4) Površine iz prethodne tablice izraĉunate su na temelju digitalnog premjera topografskih 
prikaza pa su moguća odstupanja u stvarnom premjeru terena što se ne smatra izmjenom 
Urbanistiĉkog plana. 
 
 
 

3. UVJETI  SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 
 

Ĉlanak 12.  

(1) Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nije predviĊena gradnja graĊevina društvenih 
djelatnosti izvan gospodarske - poslovne namjene. U sklopu planiranih poslovnih zona oznake 
K  moguća je gradnja pojedinaĉnih javnih sadrţaja.  
 
(2)  Unutar obuhvata Urbanistiĉkog plana odreĊena je sportsko rekreacijska namjena (R2). 
Omogućava se gradnja manjih sportskih igrališta te gradnja pratećih sadrţaja (sanitarije, 
svlaĉionice, manji ugostiteljski sadrţaj, spremišta i sl.) te ureĊenje otvorenih površina za 
rekreaciju. Za prateće sadrţaje omogućava se gradnja prizemne graĊevine površine do najviše 
100 m2 graĊevinske bruto površine, visine prizemlje do 4,0 m.  
 

(3) Otvoreni dio sportsko rekreacijske namjene moţe se ureĊivati stazama, odmorištima, 
opremom za adrenalinske sportove i sl., uz oĉuvanje krajobraznih vrijednosti, ozelenjavanje 
sadnjom visokog zelenila i sl. Na tim površinama je moguće urediti pješaĉke staze, terase, 
oblikovati podzide, urediti odmorišta i sl. Površine se ureĊuju sadnjom niskog i visokog zelenila. 
 
 
 

4. UVJETI  I  NAĈIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA  
 

Ĉlanak 13.  

(1) Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nije predviĊena gradnja stambenih 
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graĊevina, ili drugih smještajnih graĊevina (npr. turistiĉki apartmani i dr.) ni gradnja stanova u 
sklopu graĊevina druge namjene. 
 
 
 

5. UVJETI  UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I 
OPREMANJA PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŢE S 
PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I POVRŠINAMA 

  
Ĉlanak 14.  

(1) Urbanistiĉkim planom su odreĊeni infrastrukturni objekti i ureĊaji koji su prikazani u 
grafiĉkom dijelu elaborata Urbanistiĉkog plana, kartografski prikazi broj 2.1 do 2.5. 

 
(2) Manja izmjena trasa i niveleta ulica je moguća u daljnjoj razradi radi prilagoĊavanja 
stvarnom stanju i detaljnijem mjerilu i neće se smatrati izmjenom Urbanistiĉkog plana. Toĉna 
širina zemljišnog pojasa planiranih prometnice, odnosno toĉna graĊevne ĉestice odredit će se 
odgovarajućim odobrenjem za graĊenje. 
 
 

5.1 Uvjeti gradnje prometne mreţe 
 

Ĉlanak 15.  

(1) Prometna i uliĉna mreţa planiranog podruĉja STANIŠĆE MARTINOVIK vezana je na 
ţupanijsku cestu Ţ6252. S ţupanijske ceste osigurani su kolni i pješaĉki pristupi planiranim 
sadrţajima u obuhvatu Urbanistiĉkog plana ureĊenja. Uliĉnu mreţu na planiranom podruĉju 
STANIŠĆE MARTINOVIK, rezerviranu za kolni promet, ĉine: 
- ţupanijska cesta Ţ6252 kao glavna cesta  
- sabirna ulica 
- pristupna ulica (dvosmjerna) 
- pristupna ulica (jednosmjerna) 

 

(2) U grafiĉkom prikazu prometa (kartografski prikaz broj 2.1 u mjerilu 1:2000) date su 
orijentacijske kote nivelete ulica, uzduţni nagib te moguća graĊevna ĉestica ulica, a što će se 
toĉno utvrditi u tehniĉkoj dokumentaciji odreĊene dionice ceste ili ulice, a prilagoĊeno toĉnim 
podacima o terenu i planiranoj infrastrukturi. Unutar graĊevne ĉestice ceste i ulice formira se 
kolnik prometnice te mogućnost gradnje odvodnog jarka, usjeka nasipa, bankine, nogostupa u 
skladu s posebnim propisima.  
 
(3) Urbanistiĉkim planom su osigurani uvjeti za gradnju punog profila sabirnih i pristupnih 
ulica (kolnik, bankina, usjek, nasip, odvodnja ulice i dr.). U cesti i ulici je obvezno osigurati 
meĊusobno usklaĊeno voĊenja ostale infrastrukture (voda, odvodnja, TK kanalizacija i 
energetski kabel). 

 

(4)  U zaštitnom pojasu javne ceste (ţupanijska cesta) mogu se graditi graĊevine za potrebe 
odrţavanja ceste i pruţanja usluga vozaĉima i putnicima (cestarske kuće, skladišta i odlagališta, 
benzinske postaje, servisi, parkirališta i odmorišta itd.). Prije izdavanja akta za gradnju za ove 
graĊevine potrebno je zatraţiti uvjete nadleţne sluţbe. U zaštitnom pojasu javne ceste moţe se 
formirati neizgraĊeni dio graĊevne ĉestice sa niskim zelenilom i ogradom, u skladu s uvjetima 
nadleţnih sluţbi.  
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(5) Temeljem Urbanistiĉkog plana moguće je ishoditi odgovarajući akt za graĊenje cesta 
unutar obuhvata Urbanistiĉkog plana, a ceste izvan obuhvata koje su nuţne za funkcioniranje 
prometa grade se na temelju odgovarajućeg akta za graĊenje u skladu s Prostornim planom 
ureĊenja Grada Hvara. 

 

(6) Ţupanijska cesta Ţ6252 povezuje Hvar – Brusje – Velo Grablje – Selca – Stari Grad. Na 
manjoj dionici ţupanijskoj cesti, koja se nalazi u obuhvatu Urbanistiĉkog plana, planirana su tri 
kriţanja preko kojih je organizirana uliĉna mreţa poslovne zone. Minimalni standard popreĉnog 
profila ove dionice ţupanijske ceste iznosi 2,75 + 2,75 (ukupno najmanje 5,5 m), s tim da je sa 
svake strane ceste osiguran zemljišni pojas najmanje širine 2,0 m. Time je definiran ukupni 
pojas ceste, odnosno orijentacijska graĊevna ĉestica ceste najmanje širine 9,5 m. Sa svake 
strane ceste odreĊen je zaštitni pojas ceste širine 15 m sa svake strane ceste, raĉunajući širinu 
zaštitnog pojasa od ruba zemljišnog pojasa ceste. Za gradnju unutar zemljišnog pojasa obvezna 
je suglasnost nadleţnog tijela koje upravlja cestom. Sa ţupanijske ceste omogućava se kolnim 
pristup podruĉju odlagališta otpada u sanaciji i podruĉju reciklaţnog dvorišta te planiranim 
sadrţajima na dijelu prostorne cjeline oznake 2. 
 

(7) Sabirna ulica je planirana od T kriţanja s ţupanijskom cestom u smjeru zapada do 
granice obuhvata Urbanistiĉkog plana. Moguće je produţenje trase ove ulice u smjeru luke Vira. 
Ulica ima kolnik širine 5,5 m i pješaĉki ploĉnik s obje strane širine 1,6 m. Sa svake strane ulice 
osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran ukupni pojas ulice, odnosno 
orijentacijska graĊevna ĉestica ulice najmanje širine 11,7 m. 
 

(8) Pristupne ulice (dvosmjerne) planirane su na zapadnom dijelu predjela mreţa 
planiranog podruĉja STANIŠĆE MARTINOVIK i vezane su na internu uliĉnu mreţu ove 
gospodarske – poslovne zone. Duţa dionica pristupne ulice ima širinu kolnika 5,5 m i 
jednostrani pješaĉki ploĉnik s juţne strane širine 1,6 m. Kraća i slijepa dionica pristupne ulice 
(duljine oko 70 m) je planirana s okretištem a ima širinu kolnika 5,5 m bez pješaĉkih ploĉnika.  
Sa svake strane ulice osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran ukupni 
pojas ceste, odnosno orijentacijska graĊevna ĉestica pristupne ulice najmanje širine 10,1 m, 
odnosno 8,5 m za kraću dionicu pristupne ulice. 
 

(9) Pristupne ulice (jednosmjerne) planirane su na jugozapadnom i istoĉnom dijelu 
podruĉja. Ulica ima kolnik širine 3,5 m i jednostrani pješaĉki ploĉnik sa sjeverne strane širine 1,6 
m. Sa svake strane ulice osiguran je zemljišni pojas najmanje širine 1,5 m. Time je definiran 
ukupni pojas ulice, odnosno orijentacijska graĊevna ĉestica ulice najmanje širine 8,1 m. 
 
(10) Sa ţupanijske ceste, sabirnih i pristupnih ulica mogući su kolni pristupi do pojedinih 
graĊevnih ĉestica i graĊevina. Kolni pristupi graĊevinama se moraju projektirati na naĉin da 
omoguće kretanje vatrogasnih vozila prema posebnim propisima. 
 

Ĉlanak 16.  

(1) Sve prometne površine, kojima se omogućava pristup graĊevnim ĉesticama i sadrţajima 
unutar obuhvata Plana, potrebno je izvesti bez arhitektonskih barijera tako da se omogući 
nesmetani pristup osobama smanjene pokretljivosti, sukladno posebnom propisu. 
 
(2) Osim prikazanih prometnica omogućava se gradnja i drugih ulica i prometnih površina 
što se ne smatra izmjenom Urbanistiĉkog plana. Pristupi do pojedinih prostornih cjelina ili 
graĊevnih ĉestica, oznaĉenih u grafiĉkim prilozima mogu biti u sastavu graĊevne ĉestice sa 
pravom sluţnosti javnog prolaza najmanje širine 3,0 m. 
 
 



                
ODLUKA O DONOŠENJU URBANISTIĈKOG PLANA                                                   Urbanistiĉki plan ureĊenja STANIŠĆE MARTINOVIK 

 

 
 

URBOS d.o.o. Split 
biro za prostorno planiranje, urbanizam i zaštitu okoliša 

 

12 

5.1.1 Parkirališta i garaţe 

Ĉlanak 17.  

(1) Promet u mirovanju se rješava na oznaĉenim parkirališnim površinama uz sabirnu ulicu, 
orijentacijskog kapaciteta  40 + 14 PM.  Ostala potrebna parkirališna mjesta moraju se riješiti unutar 
svake pojedine prostorne cjeline, odnosno graĊevne ĉestice u skladu s potrebama. 
 
(2) Do izgradnje pojedinih planiranih sadrţaja omogućava se ureĊenje otvorenih privremenih 
parkirališta. Privremena parkirališta je moguće ureĊivati uz uvjet da se ne ugroţava sigurnost odvijanja 
kolnog ili pješaĉkog prometa. Privremena parkirališta nije moguće ureĊivati na podruĉju koje je 
namijenjeno za ureĊenje zaštitnih zelenih površina, površina kultiviranog zelenila i zone rekreacije. 
 

(3)  U postupku ishoĊenja odgovarajućeg akta za gradnju proizvodno-servisne, poslovne, 
ugostiteljske i športsko-rekreacijske namjene potrebno je osigurati  parkirališna mjesta prema 
slijedećim standardima: 
 

namjena graĊevine  minimalni broj parkirališnih ili garaţnih mjesta 

Industrija, zanatstvo i skladišta  0,45 PM/1 zaposlenog 

Uredski prostori 2 PM/100 m
2 
 

Trgovina 2,5 PM100 m
2
  

Usluge 2 PM/100 m
2
 

Ugostiteljstvo  3 PM/100 m
2
 

Športske graĊevine 0,2 PM/1 posjetitelja 

 
Potreban broj parkirališnih mjesta potrebno je osigurati na površini graĊevne ĉestice prema 
veliĉini graĊevinske brutom površine graĊevine ili prema drugom parametru iz gornje tablice 
(zaposleni, posjetitelji).  
 
(4) U sluĉaju kosog terena i izgradnje potpornog zida prema ulici, koji je rezultat rješenja 
javno prometne površine, omogućava se gradnja garaţa iza potpornog zida, što se raĉuna kao 
podrumska etaţa. U tom sluĉaju maksimalna visina podrumske etaţe moţe iznositi 3,5 m do 
kote vrha potpornog zida, mjereno od srednje kote javno prometne površine uz ĉesticu. Ulazna 
rampa u podrum neće se smatrati najniţom kotom terena uz graĊevinu.  
 
 
5.1.2 Trgovi i druge veće pješaĉke površine 

Ĉlanak 18.  

(1) Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nisu planirani trgovi i druge veće pješaĉke 
površine. 
 
 

5.2 Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreţe 

Ĉlanak 19.  

(1) Rješenje elektroenergetske mreţe prikazano je u grafiĉkom dijelu elaborata 
Urbanistiĉkog plana, kartografski prikaz broj 2.3 „Telekomunikacijska mreža“ u mjerilu 1:2000. 
Prikazana telekomunikacijska mreţa se moţe mijenjati ukoliko se tehniĉkom dokumentacijom 
preciznije utvrde trase i poloţaj planiranih graĊevina ili opravda racionalnije rješenje mreţe. 
 
(2) Planiranu distributivnu telekomunikacijsku kanalizaciju (DTK) potrebno je prikljuĉiti na 
postojeću DTK iz najbliţeg komutacijskog ĉvorišta. 
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(3) Svaka postojeća i planirana graĊevina unutar graĊevinskog podruĉja treba imati 
osiguran prikljuĉak na elektroniĉku komunikacijsku mreţu. Elektroniĉka komunikacijska mreţa 
izvodi se podzemno i kroz prometne površine, kao tehniĉki sigurno i ekološki ĉisto rješenje, a 
prema rasporedu komunalnih instalacija u trupu ceste. Glavni vodovi poloţeni su u planiranim 
prometnicama. Prikljuĉni vodovi mogu se postavljati i u drugim trasama kolnih i pješaĉkih ulica 
te u zelenim površinama.  
 
(4) Uz trasu telekomunikacijske mreţe omogućeno je postavljanje eventualno potrebnih 
graĊevina (vanjski kabinet – ormarić) za smještaj elektroniĉke komunikacijske opreme a zbog 
uvoĊenja novih tehnologija ili pristupa novih operatora odnosno rekonfiguracije mreţe. 
 
(5) Do planiranih novih sadrţaja, treba osigurati koridor za postavljanje EKI, s tim da do 
svake planirane graĊevine treba planirati i postaviti instalacijsku cijev te je povezati na postojeću 
DTK. Instalacijska cijev se postavlja u prometnim površinama i ploĉnicima PVC cijevima profila 
110 mm a privodi do graĊevina cijevima PEHD profila 50 mm.      
 
(6) Telekomunikacijska infrastruktura za pruţanje telekomunikacijskih usluga putem 
elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, obuhvaća postavljanje baznih stanica i 
njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na širem podruĉju, unutar ili izvan obuhvata 
Urbanistiĉkog plana.  
 

 
5.3 Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreţe 

Ĉlanak 20.  

(1) Prikazana komunalna infrastrukturna mreţa se moţe mijenjati ukoliko se tehniĉkom 
dokumentacijom preciznije utvrde trase i poloţaj planiranih graĊevina ili opravda racionalnije 
rješenje mreţe.  
 
 
5.3.1 Elektroenergetska mreţa 

Ĉlanak 21.  

(1) Rješenje elektroenergetske mreţe prikazano je u grafiĉkom dijelu elaborata 

Urbanistiĉkog plana, kartografski prikaz broj 2.2 „Elektroenergetska mreža“ u mjerilu 1:1000. 
 
(2) Za napajanje podruĉja obuhvata Urbanistiĉkog plana potrebno je izgraditi: 
- trafostanicu 10-20/0,4 kV, instalirane snage 1000 kVA; 
- izgraditi KB 20(10) kV rasplet unutar podruĉja (u trasi prometnica); 
- izgraditi javnu rasvjetu uliĉne mreţe. 
 
(3) Radi zaštite postojećeg dalekovoda 10 kV, koji je poloţen zapadnije od planirane TS 10-
20/0,4 kV, obvezno je osigurati zaštitni pojas širine 15,0 m u skladu s posebnim propisima. 
Zaštitni pojas dalekovoda 10 kV odreĊen je na kartografskom prikazu broj 4. „Način i uvjeti 
gradnje“, u mjerilu 1:2000. 
 
(4) Prilikom gradnje ili rekonstrukcije elektroenergetskih objekata treba obratiti paţnju na 
slijedeće uvjete: 
- graĊevna ĉestica za novu trafostanice 10-20/0,4 kV mora biti minimalnih dimenzija 7x6 m; 
- najmanja udaljenost planirane  trafostanice 10-20/0,4 kV od prometnice i od ostalih granica 

graĊevne ĉestice iznosi 2,0 m; 
- dubina kabelskih kanala iznosi 0,8 m u slobodnoj površini ili nogostupu, a pri prelasku 

kolnika dubina je 1,2 m; 
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- širina kabelskih kanala ovisi o broju i naponskom nivou paralelno poloţenih kabela;  
- na mjestima prelaska preko prometnica kabeli se provlaĉe kroz PVC cijevi promjera  110, 

160, odnosno 200 ovisno o tipu kabela (JR, nn, VN); 

- prilikom polaganja kabela po cijeloj duţini kabelske trase obavezno se polaţe uzemljivaĉko 
uţe Cu 50 mm2; 

- elektroenergetski kabeli polaţu se, gdje god je to moguće, u nogostup prometnice stranom 
suprotnom od strane kojom se polaţu telekomunikacijski kabeli. Ako se moraju paralelno 
voditi obavezno je poštivanje minimalnih udaljenosti (50 cm). Isto vrijedi i za meĊusobno 
kriţanje s tim da kut kriţanja ne smije biti manji od 45. 

 
Elektriĉna mreţa javne rasvjete 
(5) Rasvjeta ulica unutar obuhvata Urbanistiĉkog plana ureĊenja i unutar planiranih 
prostornih cjelina napajati će se iz planiranih trafostanica 10-20/0,4 kV preko kabelskih 
razvodnih ormara javne rasvjete. KRO-javne rasvjete napajati će se iz trafostanice kabelom 1 
kV tip XP 00-A 4x150 mm2 , a za rasplet iz ormara do kandelabera koristiti će se kabeli 1 kV tip 
XP 00-A 4x25 mm2. Tip i vrsta stupova javne rasvjete i pripadnih rasvjetnih tijela, kao i precizni 
razmaci odredit će se prilikom izrade glavnog projekta javne rasvjete planiranih prometnica. 
 
Obnovljivi izvori energije  

Ĉlanak 22.  

(1) Unutar obuhvata Urbanistiĉkog plana moguće je postavljanje fotonaponskih ćelija, 
sunĉanih kolektora na krovovima i iznad parkirališta, postavljanje podzemnih dizalica topline, 
prikupljanje i korištenje kišnice kao i korištenje ostalih obnovljivih izvora energije. 
 
(2) Smještaj kolektora ili fotonaponskih panela mora biti takav da ne stvara svjetlosne 
refleksije prema drugim graĊevinama u kojima rade i borave ljudi, vaţnijim infrastrukturnim 
objektima (prometnice, objekti posebne namjene i sl.), odnosno da odbljeskom svjetlosnog 
zraĉenja ne stvara nepoţeljne uvjete za okolinu. 
 
 
5.3.2 Vodoopskrbna mreţa 

Ĉlanak 23.  

(1) Potrebe za pitkom vodom gospodarske zone mogu se u cijelosti osigurati iz javnog 
vodoopskrbnog sustava.  
 
(2) Za rješenje vodoopskrbe potrebno je izgraditi sljedeće: 
- prikljuĉak na javni vodoopskrbni sustav; 
- razvodnom mreţom opskrbiti vodom cijelo podruĉje obuhvata Urbanistiĉkog plana. 
 
(3) Kod komunalne infrastrukture cijevi za vodoopskrbu su locirane u prometnici na 
udaljenosti 1,0 m od rubnjaka, sa dubinom ukopavanja najmanje 1,20 m raĉunajući od tjemena 
cijevi do nivelete prometnice, te kontrolnim šahtama u ĉvorovima. Vodoopskrbne cijevi se gdje 
god je to moguće postavljaju na suprotnu stranu prometnice u odnosu na kanalizaciju otpadnih 
voda i uvijek iznad kanalizacijskih cijevi i kanala. 

 
(5) Razvodnom mreţom potrebno je opskrbiti vodom sva podruĉja. Moguće je planirati i 
druge objekte vodoopskrbe radi detaljnije razrade i rekonstrukcije vodoopskrbnih sustava, kao i 
manja odstupanja predloţenih trasa i profila cjevovoda vodoopskrbnih sustava, te smještaja 
kapitalnih i drugih graĊevina. 
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(7) Kao protupoţarna zaštita predviĊena je ugradnja protupoţarnih hidranata vezanih na  
vodoopskrbnu mreţu. Konaĉni raspored hidranata odredit će se idejnim projektom a ovisit će o 
protupoţarnim propisima i rasporedu i znaĉaju pojedinih graĊevina ugostiteljsko turistiĉke zone. 
 

(8) Rješenje vodoopskrbne mreţe prikazano je u grafiĉkom dijelu elaborata Urbanistiĉkog 
plana, kartografski prikaz broj 2.4 „Vodoopskrbna mreža“ u mjerilu 1:2000. 
 
 
5.3.3 Odvodnja otpadnih voda 

Ĉlanak 24.  

(1) Rješenje sustava odvodnje otpadnih voda prikazano je u grafiĉkom dijelu elaborata 
Urbanistiĉkog plana, kartografski prikaz broj 2.5 „Odvodnja otpadnih voda“ u mjerilu 1:2000. 
 
(2) Planira se gradnja sustava odvodnje fekalnih otpadnih voda s vlastitim ureĊajem za 
proĉišćavanje. Kolektori fekalne odvodnje poloţeni su u planiranim prometnicama a tek manjim 
dijelom izvan prometnica radi konfiguracije terena. Planirano rješenje, dakle, predviĊa izvedbu 
mreţe odvodnih kanala unutar koridora kolnih prometnica, kontrolirano prikupljanje fekalnih 
otpadnih voda, njihovo spajanje na ureĊaja za proĉišćavanje i dispozicija putem odgovarajućeg 
upojnog bunara. 
 
(3) Na sustav odvodnje fekalnih otpadnih voda potrebno je prikljuĉiti sve planirane 
graĊevine gospodarske zone. Poloţaj odvodnih kanala je odreĊen orijentacijski a toĉan poloţaj 
će se definirati idejnim projektom.  
 
(4) Planiranu trasu kolektora, koja nije poloţena uz prometnicu, treba zaštititi zaštitnim 
pojasom širine 2,0 m u kojemu nije moguća gradnja graĊevina. Navedena trasa kolektora 
odreĊena je na kartografskom prikazu broj 4. „Način i uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:2000. 
 
(5) Tehnološke otpadne vode iz objekata gdje će one nastati, prije upuštanja u interni 
sustav sanitarne odvodnje, potrebno je svesti na razinu kvalitete komunalnih otpadnih voda. Za 
to je potrebno kod svakog takvog objekta predvidjeti odgovarajuće proĉišćavanje tehnoloških 
otpadnih voda uz uvjet da se postignu izlazne vrijednosti proĉišćavanja sukladno vaţećem 
Pravilniku o graniĉnim vrijednostima emisija otpadnih voda. 
 
(6) Do izgradnje sustava javne odvodnje i mogućnosti ostvarenja prikljuĉka na isti, 
dozvoljava se privremeno rješenje prihvatom sanitarnih otpadnih voda u vodonepropusne 
sabirne jame s odvozom prikupljenog efluenta putem ovlaštene osobe ili spajanjem na 
individualne ureĊaje za proĉišćavanje sanitarnih otpadnih voda i ispuštanjem proĉišćenih voda u 
prirodni prijemnik, prema prethodno pribavljenim posebnim uvjetima i uz suglasnost Hrvatskih 
voda.  
 

(7) Oborinske vode sa parkirališta ili slivnih podruĉja pojedinih pogona u kojima se koriste 
štetne tvari trebaju se pojedinaĉno lokalno proĉistiti prije upuštanja u teren. "Oneĉišćene" 
oborinske vode, sa parkirališta i drugih manipulativnih površina, prije ispuštanja u recipijent 
potrebno je proĉistiti na separatoru masti i ulja. 
 
 
5.3.4 Zaštita voda 

Ĉlanak 25.  

Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nema evidentiranih vodotoka, javnog vodnog dobra 
ili drugih vodnih površina niti registriranog korištenja vode, osim onog za potrebe vodoopskrbe.  
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6. UVJETI  UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA 
 

Ĉlanak 26.  

(1) Zelene površine u obuhvatu Urbanistiĉkog plana su prikazane u grafiĉkom dijelu 
elaborata Urbanistiĉkog plana, kartografski prikaz broj 1. „Korištenje i namjena površina“ u 
mjerilu 1:2000, broj 3. „Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina“ u mjerilu 1:2000 i broj 4. 
„Načini i uvjeti gradnje“ u mjerilu 1:2000. Unutar zelenih površina moguće je voĊenje komunalne 
infrastrukture kao i gradnja infrastrukturne mreţe i graĊevina. Zelene površine moguće je 
ureĊivati i unutar planiranih namjena. 
 
(2) Zelene površine, odreĊene u kartografskom prikazu „Korištenje i namjena površina“ 
obuhvaćaju slijedeće površine: 
- zaštitno zelenilo (Z) 
- kultivirano zelenilo (Z1) 
 
(3) Zaštitno zelenilo (Z) obuhvaćaju manje površine zelenila uz prometnice i osiguravaju 
zaštitu površina od nepovoljnih utjecaja prometa. Površine zaštitnog zelenila ureĊuju se 
sadnjom niskog i visokog zelenila ili odrţavanjem prirodnog zelenila. 
 
(4) Kultivirano zelenilo (Z1) obuhvaća površine koje se obraĊene, odnosno kultivirane 
razliĉitim poljoprivrednim kulturama. Planira se oĉuvanje tih površina i na kojima je moguće 
urediti pješaĉke staze, terase, oblikovati podzide. 
 
 
 

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO - POVIJESNIH CJELINA I GRAĐEVINA I 
AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI  

Sekcija 26.01  
Ĉlanak 27.  

(1) Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana ureĊenja  ne nalaze se prirodne vrijednosti, koje su 
zaštićene Zakonom o zaštiti prirode. Podruĉje se ureĊuje na naĉin da se oĉuvaju karakteristiĉna 
prirodna obiljeţja i da se planirani zahvati ukomponiraju u prirodnu i saniranu konfiguraciju podruĉja.  
 
(2) Propisuju se slijedeće mjere zaštite prirode: 
- pri oblikovanju graĊevina treba koristiti materijale i boje prilagoĊene prirodnim obiljeţjima okolnog 

prostora i tradicionalnoj arhitekturi; 
- voditi raĉuna da izgradnja unutar graĊevinskog podruĉja ne uzrokuje gubitak rijetkih i 

ugroţenih stanišnih tipova te gubitak staništa strogo zaštićenih biljnih i ţivotinjskih svojti; 
- u što većoj mjeri treba zadrţati prirodne kvalitete prostora, posebno u oĉuvanju cjelokupnog 

prirodnog krajobraza i okruţenja; 
- oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip, ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme; 
- prilikom ozeljenjivanja podruĉja koristiti autohtone biljne vrste, a eventualne postojeće 

elemente autohtone flore saĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri te integrirati u krajobrazno 
ureĊenje; 

- oĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri postojeće krajobrazne vrijednosti; 
- osigurati proĉišćavanje svih otpadnih voda.  
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Ĉlanak 28.  

(1) Ukupno podruĉje obuhvata Urbanistiĉkog plana nalazi se unutar podruĉja oĉuvanja znaĉajno 
za ptice (POP) HR10000036 Srednjedalmatinski otoci i Pelješac. Osnovne mjere za oĉuvanje ciljanih 
vrsta ptica (i naĉin provedbe mjera) u Podruĉjima oĉuvanja znaĉajnim za ptice (POP) propisane su 
Pravilnikom o ciljevima oĉuvanja i osnovnim mjerama za oĉuvanje ptica u podruĉju ekološke mreţe 

 

Mjere zaštite kulturne baštine 

Ĉlanak 29.  

(1) Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nema posebnih kulturno – povijesnih i  
ambijentalnih vrijednosti koje je potrebno štititi. 
 
(2) Ukoliko se pri izvoĊenju bilo kojih radova u radnoj zoni, koji se obavljaju na površini ili 
ispod površine tla, naiĊe na arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi radove duţna je, u 
skladu s posebnim propisima (Zakon o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara) , prekinuti radove i o 
nalazu bez odgaĊanja obavijestiti nadleţno javnopravno tijelo (Konzervatorski odjel u Splitu). 
 
 
 

8. POSTUPANJE S OTPADOM 
 

Ĉlanak 30.  

(1) Na podruĉju STANIŠĆE MARTINOVIK predviĊa se organizirano prikupljanje 
komunalnog otpada i odvoţenje na gradsko odlagalište komunalnog otpada koje se nalazi u 
obuhvatu Urbanistiĉkog plana do izgradnje Ţupanijskog centra za zbrinjavanje otpada. 
 
(2) Urbanistiĉkim planom su odreĊene mjera sanacije postojećeg odlagalištu komunalnog 
otpada Stanišće, gradnja reciklaţnog dvorišta uz mogućnost baliranja odvojeno prikupljenih 
komponenata otpada, te odlagalište inertnog graĊevinskog otpada i glomaznog otpada. Na ovoj 
lokaciji planira se i smještaj kompostane (K3). Ovo odlagalište ostaje u funkciji dok se ne izgradi 
Ţupanijski centar za gospodarenje otpadom, te pretovarna stanica na podruĉju Starog Grada. 
 
 
 

9. MJERE SPRJEĈAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ 
 

Ĉlanak 31.  

(1) Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana ne smiju se obavljati zahvati u prostoru, 
ureĊivati ili koristiti zemljište, te graditi zgrade na naĉin da svojim izvoĊenjem, postojanjem ili 
upotrebom ugroţavaju ţivot, rad i sigurnost ljudi ili imovine, odnosno vrijednost okoliša. 
GraĊevine se moraju projektirati i graditi sukladno vaţećim propisima u pogledu zaštite od 
poţara, zaštite na radi u drugim propisima ovisno o vrsti graĊevine, uz primjenu odgovarajućih 
materijala prilagoĊenih suvremenoj arhitekturi. 
 
(2) Mjere sprjeĉavanja nepovoljna utjecaja na okoliš provodit će se zaštitom tla, mora i 
zraka od zagaĊenja i drugim mjerama sukladno posebnim propisima. 
 
(3) Rješenjem svih otvorenih javnih površina i graĊevina treba omogućiti kretanje osoba 
smanjene pokretljivosti, dakle bez arhitektonskih barijera. U sluĉaju da na pojedinim pravcima 
nije moguće rješenje bez arhitektonskih barijera, tada je obvezno osigurati alternativni pristup 
podruĉju. 
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(4) Oborinske vode s otvorenih parkirališta i manipulativnih površina pogona prije upuštanja 
u teren tretirati kroz separator i taloţnicu. 
 
Mjere zaštite od poţara 

Ĉlanak 32.  

(1) Pri projektiranju posebno voditi raĉuna o: 
- mogućnosti evakuacije i spašavanja ljudi, ţivotinja i imovine, 
- sigurnosnim udaljenostima izmeĊu zgrada ili njihovom poţarnom odjeljivanju, 
- osiguranju pristupa i operativnih površina za vatrogasna vozila, 
- osiguranju dostatnih izvora vode za gašenje, uzimajući u obzir postojeća i nova naselja, 

zgrade, postrojenja i prostore te njihova poţarna opterećenja i zauzetost osobama. 
 

(2) Mjere zaštite od poţara projektirati u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima 
koji reguliraju ovu problematiku, a u dijelu posebnih propisa gdje ne postoje hrvatski propisi 
koriste se priznate metode proraĉuna i modela. Posebnu pozornost obratiti na: 
- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 142/03), 
- Pravilnik o otpornosti na poţar i drugim zahtjevima koje graĊevine moraju zadovoljavati u 

sluĉaju poţara (NN 29/13, 87/15), 
- Pravilnik o hidrantskoj mreţi za gašenje poţara (NN 08/06), 
- Garaţe projektirati prema austrijskim standardima za objekte za parkiranjen TRVB N 106 ili 

OIB-smjernice 2.2 Protupoţarna zaštita u garaţama, natrivenim parkirnim mjestima i 
parkirnim etaţama, 2011., 

- Sprinkler ureĊaj projektirati shodno njemaĉkim smjernicama VdS ili VdS CEA 4001, 2008., 
- Industrijske graĊevine projektirati u skladu s ameriĉkim smjernicama NFPA 101, izdanje 

2015., 
- GraĊevine i prostore za gospodarenje otpadom projektirati sukladno CFPA-E No. 32., izdanje 

2014.  
- Uredske zgrade projektirati prema Pravilniku o otpornosti na poţar i drugim zahtjevima koje 

graĊevine moraju zadovoljiti u sluĉaju poţara (NN 29/13), 
- Trgovaĉke sadrţaje projektirati u skladu s tehniĉkim smjernicama; austrijskim standardom 

TRVB N 138 Prodajna mjesta graĊevinska zaštita od poţara ili ameriĉkim smjernicama 
NFPA 101 (izdanje 2015.), 

- Ugostiteljske sadrţaje projektirati sukladno Pravilniku o zaštiti od poţara ugostiteljskih 
objekata (NN 100/99), 

- Industrijske graĊevine projektirati u skladu s  NFPA 101, izdanje 2015.  
- GraĊevine i prostore za gospodarenje otpadom projektirati sukladno CFPA-E No. 32, izdanje 

2014. 
- Izlazne putove iz objekata projektirati u skladu s ameriĉkim smjernicama NFPA 101, izdanje 

2015.  
 
(3) U sluĉaju da će se u zgradama stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i 
plinovi potrebno je postupiti sukladno odredbama ĉlanka 11. Zakona o zapaljivim tekućinama i 
plinovima (NN 108/95, 56/10). 
 
Mjere zaštite voda i tla 

Ĉlanak 33.  

(1) Obvezno je riješiti odvodnju fekalne i oborinske kanalizacije na naĉin da se ne ugroţava 
okoliš. Potrebno je ugraditi ureĊaje odgovarajućeg stupnja proĉišćavanja fekalnih otpadnih 
voda, te pjeskolove i mastolove na oborinskim kolektorima prije ispusta u prirodni prijemnik. 
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(2) Na gradilištu postaviti prijenosne sanitarne objekte te njihov sadrţaj zbrinjavati na 
propisani naĉin. Potrebno je redovito kontrolirati ispravnost mehanizacije kako bi se sprijeĉilo 
neţeljeno curenje goriva (maziva) u tlo. 
 
Mjere zaštite zraka 

Ĉlanak 34.  

(1) U skladu s posebnim propisima potrebno je djelovati preventivno kako se zbog graĊenja 
i razvoja ne bi narušila kakvoća zraka, odnosno prekoraĉile preporuĉene vrijednosti kakvoće 
zraka.  
 
(2)  U skladu s pozitivnim propisima o zaštiti zraka na podruĉju Urbanistiĉkog Plana treba 
djelovati preventivno kako se zbog graĊenja i razvoja ne bi narušila postojeća kakvoća zraka, 
odnosno prekoraĉile preporuĉene vrijednosti kakvoće zraka.  
 
(3)    Prije gradnje ili rekonstrukcije izvora oneĉišćenja zraka mora se primijeniti propisana ili 
utvrĊena procjena utjecaja na okoliš koja obuhvaća i mjere zaštite kakvoće zraka ili se moraju 
utvrditi mjere zaštite kakvoće zraka kada nije propisana ili utvrĊena procjena utjecaja na okoliš. 
 
(4)    Pravne i fiziĉke osobe vlasnici i/ili korisnici izvora oneĉišćenja zraka duţni su: 

- prijaviti izvor koji oneĉišćuje zrak kao i svaku njegovu promjenu (rekonstrukciju) uredu 
drţavne uprave nadleţnom za poslove zaštite okoliša; 

- osigurati redovito praćenje emisija iz izvora i voditi o tome oĉevidnike;  
- redovito dostavljati ove podatke u katastar oneĉišćavanja okoliša. 

 
Mjere zaštite i spašavanja 

Ĉlanak 35.  

(1) Mjere zaštite i spašavanja  izraĊene su u skladu a Zahtjevima zaštite i spašavanja u 
dokumentima prostornog ureĊenja koji su sastavni dio Procjene ugroţenosti stanovništva, 
materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za grad Hvar a 
obuhvaćaju slijedeće: 
-  Potres 
-  Ostali prirodni uzroci (suša i toplinski val, olujno ili orkansko nevrijeme i jak vjetar, tuĉa, 

snjeţne oborine i poledice)  
-  Tehniĉko tehnološke katastrofe (izazvane nesrećama u gospodarskim objektima ili u 

prometu)   
-  Sklanjanje stanovništva 
 
Zaštita od potresa 

Ĉlanak 36.  

(1) U procesu planiranja, pripreme i provoĊenja potrebnih mjera zaštite i spašavanja ljudi i 
materijalnih dobara od posljedica potresa na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana, potrebno 
je voditi raĉuna o tipovima graĊevina, mogućim stupnjevima oštećenja i kvantitativnim 
posljedicama koje se mogu oĉekivati za predvidivi maksimalni intenzitet potresa. 
 
(2) Podruĉje Urbanistiĉkog plana kao i cijelo podruĉje Grada Hvara nalazi se u Vlll° zoni 
MSK ljestvice. 
 
(3) Najugroţenija su podruĉja, osim stanovanja, gospodarske zone gdje prijeti opasnost od 
urušavanja gospodarskih objekata i ispuštanja i eksplozije opasnih tvari. 
 



                
ODLUKA O DONOŠENJU URBANISTIĈKOG PLANA                                                   Urbanistiĉki plan ureĊenja STANIŠĆE MARTINOVIK 

 

 
 

URBOS d.o.o. Split 
biro za prostorno planiranje, urbanizam i zaštitu okoliša 

 

20 

(4) U svrhu efikasne zaštite od potresa potrebno je konstrukcije svih graĊevina planiranih za 
izgradnju uskladiti sa zakonskim i pod zakonskim propisima za predmetnu seizmiĉku zonu. Za 
podruĉja u kojima se planira izgradnja većih stambenih i poslovnih graĊevina, potrebno je 
izvršiti geomehaniĉko ispitivanje terena kako bi se postigla maksimalna sigurnost konstrukcija. 
 
(5) Potrebno je osigurati dovoljno široke i sigurne evakuacijske putove i potrebno je 
omogućiti nesmetan pristup svih vrsta pomoći u skladu s vaţećim propisima o zaštiti poţara, 
elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti. 
 
(6) Pravilniku o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti („Narodne 
novine“, broj 29/83, 36/85 i 42/86) odreĊeno je da meĊusobni razmak stambenih, odnosno 
poslovnih objekata ne moţe biti manji od visine sljemena višeg objekta ali ne manji od 
H1/2+H2/2+5m, gdje je H1 visine vijenca jednog objekta a H2 visina vijenca susjednog objekta. 
MeĊusobni razmak moţe biti i manji pod uvjetom da je tehniĉkom dokumentacijom dokazano da  
je konstrukcija objekta otporna na rušenje od elementarnih nepogoda, te u sluĉaju ratnih 
razaranja, rušenje neće u većem opsegu ugroziti ţivote ljudi i izazvati oštećenja na drugim 
objektima.  
 
Sklanjanje stanovništva 

Ĉlanak 37.  

(1) Mjere sklanjanja ljudi provode se sukladno vaţećim propisima iz podruĉja civilne zaštite. 
Sklanjanje ljudi planira se u zaklonima sa ili bez prilagoĊavanja pogodnih prirodnih prostora te 
podrumskih i drugih graĊevina za funkciju sklanjanja. Za sluĉaj potrebe odrediti moguće lokacije 
kao i najpovoljnije pravce evakuacije i zbrinjavanja ljudi.  
 
(2) Na podruĉju obuhvata Urbanistiĉkog plana nisu planirani objekti koji okupljaju ili u kojima 
boravi više od 250 ljudi. 
 
Tehniĉko - tehnološke katastrofe izazvane nesrećama u gospodarskim graĊevinama 

Ĉlanak 38.  

(1) Kretanje i distribuciju opasnih tvari potrebno je kontinuirano pratiti putem nadleţnih 
institucija te u suradnji sa gospodarskim subjektima poduzeti preventivne mjere zaštite. 
 
(2) Nove graĊevine, u kojima se pojavljuju opasne tvari (pogoni, skladišta), ne mogu se 
graditi u neposrednoj blizini naselja, društvenih i športsko – rekreacijskih objekata, izvora pitke 
vode te okupljališta, stoga ih je potrebno locirati na naĉin da u sluĉaju nesreće ne ugroţavaju 
korisnike okolnih sadrţaja. 
 
 
 

10. MJERE PROVEDBE URBANISTIĈKOG PLANA 
 

Ĉlanak 39.  

(1) Urbanistiĉkim planom se omogućava ureĊenje prostora, prostornih cjelina i zahvata u 
prostoru odnosno graĊevnih ĉestica u fazama i/ili etapama.  
 
(2) Svaka pojedina faza funkcionira zasebno, odnosno mora sadrţavati minimalnu potrebnu 
infrastrukturu odreĊenu Urbanistiĉkim planom i uvjetima u skladu s posebnim propisima, 
uvjetima nadleţnih javnopravnih tijela  te udovoljava aspektima zaštite okoliša i prirode. 
 

Ĉlanak 40.  

(1) Za izdavanje odobrenja za graĊenje na ureĊenoj graĊevnoj ĉestici potrebno je do 
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izgradnje javnog sustava odvodnje otpadnih voda, otpadne vode iz graĊevina mogu se upuštati 
u propisane sabirne jame koje se prazne pa do njih, odnosno do odreĊene udaljenosti mora biti 
omogućen pristup autocisterni. Do izgradnje javnog sustava odvodnje otpadnih voda, za 
odvodnju otpadnih voda iz većih graĊevina moguća je gradnja vlastitog odgovarajućeg ureĊaja 
za proĉišćavanje otpadnih voda. 
 
(2) Prikljuĉak na elektriĉnu energiju moţe se izvesti sa izgraĊene mreţe i prije gradnje planiranih 
trafostanica 10-20/0,4 kV uz suglasnost nadleţnog tijela za elektroopskrbu. 
 

Ĉlanak 41.  

U fazi pripreme i projektiranja omogućava se primjena obnovljivih izvora energije postavljanjem 
odgovarajućih instalacija na zgradama, parkiralištima i drugim prostorima za koja ne postoje 
arhitektonsko graĊevinska ograniĉenja. Zgrade u okviru zahvata preporuĉa se graditi kao 
odrţive i niskoenergetske. 

 
Ĉlanak 42.  

(1) Omogućava se rekonstrukcije postojećih graĊevina za poboljšanje uvjeta ţivota i rada. 
Osim uvjeta rekonstrukcije propisanih u ĉlanku 7. ovih Odredbi omogućava se i slijedeće: 
- obnova i sanacija oštećenih i dotrajalih konstruktivnih dijelova graĊevina i krovišta; 
- dogradnja sanitarija, garderoba, manjih spremišta i sl. do najviše 15 m2 izgraĊenosti za 

graĊevine do 300 m2 bruto izgraĊene površine, odnosno do 5% ukupne graĊevinske bruto 
površine za veće graĊevine; 

- prenamjena i funkcionalna preinaka graĊevine; 
- dogradnja i zamjena dotrajalih instalacija, te izmjena ureĊaja i instalacija ovisno o promjeni 

tehniĉkih rješenja; 
- prikljuĉak na graĊevine i ureĊaje komunalne infrastrukture, ukoliko za to postoje uvjeti. 
 
 
(2) Nije dopuštena rekonstrukcija objekata koji svojim postojanjem i upotrebom, neposredno 
ili posredno, ugroţavaju ţivot, sigurnost i zdravlje ljudi, ili ugroţavaju okoliš iznad zakonom 
dopuštenih vrijednosti, ukoliko se rekonstrukcijom ne uklanjaju izvori spomenutih negativnih 
utjecaja.   
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PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Ĉlanak 43.  

(1) Elaborat Urbanistiĉkog plana izraĊen je u pet izvornika i sadrţi uvezan tekstualni i 
grafiĉki dio te isti u digitalnom zapisu u odgovarajućem formatu (CD). Ovjeren peĉatom 
Gradskog vijeća Grada Hvara i potpisom predsjednika Gradskog vijeća Grada Hvara sastavni je 
dio ove Odluke. 
 
(2) Uvid u elaborat Urbanistiĉkog plana moţe se obaviti u prostorijama Grada Hvara, 
nadleţnom uredu i web stranici Grada Hvara. 
 

Ĉlanak 44.  

(1) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u „Sluţbenom glasniku Grada 
Hvara“. 
 
(2) Grafiĉki dio Urbanistiĉkog plana i obvezni prilozi, koji ĉine sastavni dio ove Odluke, nisu 
predmet objave. 
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2)  Javnopravna tijela iz stavka 1. su: 

 MINISTARSTVO KULTURE, UPRAVA ZA 

ZAŠTITU KULTURNE BAŠTINE, 

Konzervatorski odjel u Splitu - Porinova 1, Split 

 MUP, PU SPLITSKO-DALMATINSKA, Sektor 

upravnih, inspekcijskih i poslova civilne zaštite - 

Trg hrvatske bratske zajednice bb, Split 

 DRŢAVNA UPRAVA ZA ZAŠTITU I 

SPAŠAVANJE, Podruĉni ured u Splitu, Odjel za 

zaštitu i spašavanje - Moliških Hrvata 1, Split 

 HRVATSKE VODE, Vodnogospodarski odjel za 

slivove Juţnog Jadrana - Vukovarska 35, Split 

 HRVATSKA REGULATORNA AGENCIJA ZA 

MREŢNE DJELATNOSTI - Ulica Roberta 

Frangeša Mihanovića 9, 10 000 Zagreb 

 HEP - ODS, ELEKTRODALMACIJA Split, 

Sluţba za razvoj i investicije - Poljiĉka cesta bb, 

Split 

 HVARSKI VODOVOD - Radiĉina bb, 21 465 

Jelsa 

3)  Drugi sudionici koji će sudjelovati u izradi su: 

 SPLITSKO-DALMATINSKA ŢUPANIJA, 

Upravni odjel za prostorno ureĊenje, Ispostava 

Hvar, Ive Miliĉića 7, 21450 Hvar 

 MJESNI ODBOR MILNA, 

 drugi sudionici ĉije je sudjelovanje propisano 

Zakonom o prostornom ureĊenju i/ili ĉije 

sudjelovanje se u tijeku izrade pokaţe potrebnim. 

4)  Primjenom ĉlanka 90. Zakona o prostornom ureĊenju 

navedena javnopravna tijela pozvati će se da u roku 

od 15 dana dostave zahtjeve za izradu Plana, a kojim 

zahtjevima se ne mogu mijenjati ciljevi i programska 

polazišta utvrĊena ovom odlukom. Zahtjev sadrţi 

podatke, planske smjernice, propisane dokumente. U 

zahtjevu se moraju odrediti vaţeći propisi i njihove 

odredbe te struĉni i ostali dokumenti na kojima se 

temelje zahtjevi u obuhvatu Plana. Ukoliko zahtjevi 

ne budu dostavljeni u roku smatrat će se da zahtjeva 

nema. 

 

PLANIRANI ROK ZA IZRADU UPU-a, ODNOSNO 

NJEGOVIH POJEDINIH FAZA I ROK ZA 

PRIPREMU ZAHTJEVA ZA IZRADU UPU-a 

TIJELA I OSOBA ODREĐENIH POSEBNIM 

PROPISIMA 

 

Ĉlanak 10. 

 

1)  Rok u kojem su javnopravna tijela iz prethodnog 

ĉlanka obvezna dostaviti zahtjeve (planske smjernice 

ili dokumente iz podruĉja svoje nadleţnosti) je 15 

dana od dana zaprimanja poziva. 

2)  Planirani rok za izradu Nacrta prijedloga UPU-a je 45 

dana od dana potpisivanja ugovora s odabranim 

struĉnim izvoĊaĉem. Rokovi javne rasprave i 

pripreme izvješća o javnoj raspravi utvrĊeni su 

zakonom. 

3)  Rok za izradu Nacrta konaĉnog prijedloga UPU-a je 

30 dana od dana izrade izvješća o javnoj raspravi. 

 

IZVORI FINANCIRANJA IZRADE UPU-a 

 

Ĉlanak 11. 

 

 Izrada UPU-a financirat će se iz proraĉunskih 

sredstava Grada Hvara. 

 

ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlanak 12. 

 

 Zaduţuje se nadleţno upravno tijelo nositelja 

izrade UPU-a da: 

 dostavi ovu Odluku Hrvatskom zavodu za 

prostorni razvoj i javnopravnim tijelima iz ĉl. 9. 

Odluke, s pozivom da u roku odreĊenom u ĉl.10. 

st.1. Odluke dostave zahtjeve za izradu UPU-a, 

 po objavi Odluke u "Sluţbenom glasniku Grada 

Hvara" obavijesti javnost o izradi UPU-a. 

 

Ĉlanak 13. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u "Sluţbenom glasniku Grada Hvara". 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD HVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 350-01/17-01/47  

URBROJ: 2128/01-02-17-02  

Hvar, 11. travnja 2017. godine 

               PREDSJEDNIK  

GRADSKOG VIJEĆA: 

            Fabijan Vuĉetić, v.r. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Na temelju ĉlanka 86. Zakona o prostornom 

ureĊenju ("Narodne novine" broj 153/13) i ĉlanka 25. 

Statuta Grada Hvara ("Sluţbeni glasnik Grada Hvara" 

broj 5/09, 7/09, 8/09, 1/11, 2/11-proĉišćeni tekst, 6/13, 

11/13 i 8/14) Gradsko vijeće Grada Hvara na 28. sjednici 

odrţanoj 11. travnja 2017. godine, donijelo je 

 

ODLUKU 
o izradi Urbanistiĉkog plana ureĊenja Stanišće 

Martinovik 

 

OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

 

1)  Donosi se Odluka o izradi Urbanistiĉkog plana 

ureĊenja.Stanišće Martinovik u daljnjem tekstu: 

Odluka. 

2) Odlukom zapoĉinje izrada Urbanistiĉkog plana 

ureĊenja Stanišće Martinovik, (u daljnjem tekstu: 

UPU). Nositelj izrade odgovoran za postupak izrade 

UPU-a je Sluţba za komunalne djelatnosti, prostorno 

ureĊenje, graditeljstvo i zaštitu okoliša Grada Hvara. 

3) Odlukom se utvrĊuje: 

 pravna osnova za izradu i donošenje UPU-a,  

 razlozi donošenja UPU-a, 

 obuhvat UPU-a, 

 ocjena stanja u obuhvatu UPU-a, ciljevi i 

programska polazišta, 

 popis sektorskih strategija, planova, studija i 

drugih dokumenata propisanih posebnim 

zakonima kojima, odnosno u skladu s kojima se 

utvrĊuju zahtjevi za izradu UPU-a, 

 naĉin pribavljanja struĉnih rješenja, 

 popis javnopravnih tijela odreĊenih posebnim 

propisima koja daju zahtjeve za izradu UPU-a, te 

drugih sudionika korisnika prostora koji trebaju 

sudjelovati u izradi, 

 planirani rok za izradu UPU-a, odnosno njegovih 

pojedinih faza i rok za pripremu zahtjeva za 
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izradu UPU-a tijela i osoba odreĊenih posebnim 

propisima, 

 izvori financiranja izrade UPU-a.  

 

PRAVNA OSNOVA ZA IZRADU UPU-a 

 

Ĉlanak 2. 

 

1)  Odluka se donosi temeljem obveza koje proizlaze iz 

odredbi Zakona o prostornom ureĊenju ("Narodne 

novine" broj 153/13), ĉlanka 86. i ĉlanka 89. 

2)  UPU se izraĊuje u skladu s odredbama Zakona o 

prostornom ureĊenju („Narodne novine", br. 153/13; 

u daljnjem tekstu: Zakon), Pravilnikom o sadrţaju, 

mjerilima kartografskih prikaza, obveznim 

prostornim pokazateljima i standardu elaborata 

prostornih planova („Narodne novine", br. 106/98, 

39/04, 45/04, 163/04 i 9/11) i provedbenim 

odredbama Prostornog plana ureĊenja Grada Hvara 

(„Sluţbeni glasnik Grada Hvara" broj: 05/16) te 

ostalih zakonskih i podzakonskih propisa koji se 

odnose na izradu prostornih planova. 

 

RAZLOZI DONOŠENJA UPU-a 

 

Ĉlanak 3. 

 

1)  Sukladno ĉlanku 79. Zakona o prostornom ureĊenju, 

urbanistiĉki plan ureĊenja obvezno se donosi za 

neureĊene dijelove graĊevinskog podruĉja i djelove 

planirane za sanaciju. 

2)  Obuhvat UPU-a Stanišće Martinovik odreĊen je za 

neizgraĊeno izdvojeno graĊevinsko podruĉje 

gospodarske, posovne namjene i sanaciju odlagališta 

komunalnog otpada. Izradom UPU-a odrediti će se 

uvjeti provedbe svih zahvata u prostoru unutar 

obuhvata UPU-a, u skladu s naĉelima trajne 

odrţivosti i zaštite prostornih vrijednosti i prirodnih 

resursa. 

 

OBUHVAT UPU-a 

 

Ĉlanak 4. 

 

1)  Obuhvat Plana odreĊen je Prostornim planom 

ureĊenja Grada Hvara („Sluţbeni glasnik Grada 

Hvara" broj: 05/16) u daljnjem tekstu: ID PPUG 

Hvara), grafiĉkim dijelom -kartografski prikaz 3c 

Uvjeti za korištenje, ureĊenje i zaštitu prostora i 4 

GraĊevinska podruĉja. 

2)  Radi hitnosti rješavanja izgradnje reciklaţnog 

dvorišta iz obuhvata plana izdvajaju se namjene K3 i 

RD, smještene u uskom pojasu neposredno uz 

ţupanijsku cestu br. 6252 Hvar - Brusje - Stari Grad, 

sa sjeverne strane. Uvjeti za izgradnju reciklaţnog 

dvorišta propisani su odredbama za provoĊenje ID 

PPUG Hvara u ĉlanku 46. i ĉl.44. 

3)  Grafiĉki prikaz granice obuhvata plana, sastavni je 

dio Odluke. Grafiĉki prikaz granice ne objavljuje se. 

 

OCJENA STANJA U OBUHVATU UPU-a 

 

Ĉlanak 5. 

 

1)  Podruĉje obuhvata Plana je djelomiĉno izgraĊeno i 

cijelim se površinom nalazi izvan podruĉja 

ograniĉenja zaštićenog obalnog podruĉja mora. U 

zoni Stanišće Martinovik, uz ostale sadrţaje planira 

se terminal za pretovar kamiona. U dijelu zone 

zadrţava se pretovarna stanica - privremeno 

odlagalište komunalnog i graĊevinskog otpada do 

sanacije i zatvaranja istog. 

2)  U obuhvatu UPU-a prema odredbama ID PPUG 

Hvara utvrĊene su slijedeće namjene površina: 

 gospodarska namjena 

 poslovna K komunalno servisna namjena - K3 

 odlagalište komunalnog otpada u sanaciji K4, OK  

 odlagalište inertnog graĊevinskog otpada 

 

CILJEVI I PROGRAMSKA POLAZIŠTA UPU-a 

 

Ĉlanak 6. 

 

 Osnovni ciljevi i programska polazišta izrade 

UPU-a, sukladno ID PPUG Hvara, su: razraditi osnovne 

namjene površina definirati svu prometnu, komunalnu i 

drugu infrastrukturu odrediti mjere za zaštitu okoliša i 

oĉuvanje prirodnih vrijednosti odrediti uvjete gradnje i 

elemente za korištenje i ureĊenje površina propisati 

uvjete gradnje graĊevina: trgovaĉkih i usluţnih 

djelatnosti, proizvodno zanatskih i servisnih sadrţaja 

(obrti, uljare, proizvodni pogoni: postrojenje za preradu 

maslina, proizvodnja eteriĉnih ulja i sl.), te pratećih 

sadrţaja: ugostiteljstva, javnih sadrţaja, rekreacije i 

zelenih površina. 

 

POPIS SEKTORSKIH STRATEGIJA, PLANOVA, 

STUDIJA I DRUGIH DOKUMENATA 

PROPISANIH POSEBNIM ZAKONIMA KOJIMA, 

ODNOSNO U SKLADU S KOJIMA SE UTVRĐUJU 

ZAHTJEVI ZA IZRADU UPU-a 

 

Ĉlanak 7. 

 

 Za izradu UPU-a nisu potrebne sektorske 

strategije, planovi ili studije. 

 

NAĈIN PRIBAVLJANJA STRUĈNIH RJEŠENJA 

 

Ĉlanak 8. 

 

1)  Ne predviĊa se pribavljanje posebnih struĉnih 

rješenja kao podloge za izradu UPU-a. 

2)  Izrada UPU-a povjerit će se pravnoj osobi 

registriranoj za izradu dokumenata prostornog 

ureĊenja u postupku provedenom sukladno Zakonu o 

javnoj nabavi. 

 

POPIS JAVNOPRAVNIH TIJELA KOJA DAJU 

ZAHTJEVE ZA IZRADU UPU-a, TE DRUGIH 

SUDIONIKA KORISNIKA PROSTORA KOJI 

TREBAJU SUDJELOVATI U IZRADI 

 

Ĉlanak 9. 

 

1)  U izradi UPU-a sudjelovat će javnopravna tijela, od 

kojih će se zatraţiti zahtjevi (podaci, planske 

smjernice i propisani dokumenti) iz njihovog 

djelokruga potrebni za izradu Plana, te drugi 

sudionici koji će u izradi sudjelovati kroz javnu 

raspravu. 

2)  Javnopravna tijela iz stavka 1. su: 

 MINISTARSTVO KULTURE, UPRAVA ZA 

ZAŠTITU KULTURNE BAŠTINE, 

Konzervatorski odjel u Splitu - Porinova 1, Split 

 MUP, PU SPLITSKO-DALMATINSKA, Sektor 

upravnih, inspekcijskih i poslova civilne zaštite - 

Trg hrvatske bratske zajednice bb, Split 
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 DRŢAVNA UPRAVA ZA ZAŠTITU I 

SPAŠAVANJE, Podruĉni ured u Splitu, Odjel za 

zaštitu i spašavanje - Moliških Hrvata 1, Split 

 HRVATSKE VODE, Vodnogospodarski odjel za 

slivove Juţnog Jadrana - Vukovarska 35, Split 

 HRVATSKA REGULATORNA AGENCIJA ZA 

MREŢNE DJELATNOSTI - Ulica Roberta 

Frangeša Mihanovića 9, 10 000 Zagreb 

 HEP - ODS, ELEKTRODALMACIJA Split, 

 Sluţba za razvoj i investicije - Poljiĉka cesta bb, 

Split 

 ŢUPANIJSKA UPRAVA ZA CESTE NA 

PODRUĈJU SPLITSKO - DALMATINSKE 

ŢUPANIJE 

RuĊera Boškovića 22, 21 000 Split 

 HVARSKI VODOVOD - Radiĉna bb, 21 465 

Jelsa 

3)  Primjenom ĉlanka 90. Zakona o prostornom ureĊenju 

navedena javnopravna tijela pozvati će se da u roku 

od 15 dana dostave zahtjeve za izradu Plana, a kojim 

zahtjevima se ne mogu mijenjati ciljevi i programska 

polazišta utvrĊena ovom odlukom. Zahtjev sadrţi 

podatke, planske smjernice, propisane dokumente. U 

zahtjevu se moraju odrediti vaţeći propisi i njihove 

odredbe te struĉni i ostali dokumenti na kojima se 

temelje zahtjevi u obuhvatu Plana. Ukoliko zahtjevi 

ne budu dostavljeni u roku smatrat će se da zahtjeva 

nema. 

 

PLANIRANI ROK ZA IZRADU UPU-a, ODNOSNO 

NJEGOVIH POJEDINIH FAZA I ROK ZA 

PRIPREMU ZAHTJEVA ZA IZRADU UPU-a 

TIJELA I OSOBA ODREĐENIH POSEBNIM 

PROPISIMA 

 

Ĉlanak 10. 

 

1)  Rok u kojem su javnopravna tijela iz prethodnog 

ĉlanka obvezna dostaviti zahtjeve (planske smjernice 

ili dokumente iz podruĉja svoje nadleţnosti) je 15 

dana od dana zaprimanja poziva. 

2)  Planirani rok za izradu Nacrta prijedloga UPU-a je 45 

dana od dana potpisivanja ugovora s odabranim 

struĉnim izvoĊaĉem. Rokovi javne rasprave i 

pripreme izvješća o javnoj raspravi utvrĊeni su 

zakonom. 

3)  Rok za izradu Nacrta konaĉnog prijedloga UPU-a je 

30 dana od dana izrade izvješća o javnoj raspravi. 

 

IZVORI FINANCIRANJA IZRADE UPU-a 

 

Ĉlanak 11. 

 

 Izrada UPU-a financirat će se iz proraĉunskih 

sredstava Grada Hvara. ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlanak 12. 

 

 Zaduţuje se nadleţno upravno tijelo nositelja 

izrade UPU-a da: 

 dostavi ovu Odluku Hrvatskom zavodu za 

prostorni razvoj i javnopravnim tijelima iz ĉl. 9. 

Odluke, s pozivom da u roku odreĊenom u ĉl.10. 

st.1. Odluke dostave zahtjeve za izradu UPU-a, 

 po objavi Odluke u "Sluţbenom glasniku Grada 

Hvara" obavijesti javnost o izradi UPU-a. 

 

 

 

Ĉlanak 13. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u "Sluţbenom glasniku Grada Hvara". 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD HVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 350-01 /17-01 /49  

URBROJ: 2128/01 -02-17-02  

Hvar, 11. travnja 2017. godine 

               PREDSJEDNIK  

GRADSKOG VIJEĆA: 

            Fabijan Vuĉetić, v.r. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

 Temeljem Zakona o oĉuvanju kulturnih dobara 

( NN 69/99, 151/03, 157/03, 100/04, 87/09, 88/10, 61/11, 

25/12, 136/12, 157/13, 152/14, 98/15), a u skladu sa 

Rješenjem o Kulturno-povijesnoj cjelini grada Hvara 

(klasa: UP-l-612-08/11-06/0747, Ur.br: 532-04-01-01/6-

12-1 od 06. oţujka 2012. godine), Odluke o komunalnom 

redu («Sluţbeni glasnik Grada Hvara», broj: 6/96, 5/97, 

5/02, 4/03, 3/04, 4/06 i 1/08), ĉlanka 35. Zakona o 

lokalnoj i podruĉnoj (regionalnoj) samoupravi («Narodne 

novine», broj: 33/01, 60/01 - vjerodostojno tumaĉenje, 

129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12 i 19/13-

proĉišćeni tekst) i ĉlanka 25. Statuta Grada Hvara (« 

Sluţbeni glasnik Grada Hvara», broj: 5/09, 7/09, 8/09, 

1/11, 2/11-proĉišćeni tekst, 6/13, 11/13 i 8/14) Gradsko 

vijeće Grada Hvara na 28. sjednici odrţanoj 11. travnja 

2017. godine, donosi 

 

PRAVILNIK 
O POSTAVLJANJU OZNAKA. UREĐAJA I 

URBANE OPREME NA PODRUĈJU  

GRADA HVARA 

 

I OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

 

 Ovim Pravilnikom odreĊuju se: 

 oznake, ureĊaji i urbana oprema koji se 

postavljaju na javnim površinama, na drugim 

mjestima koja su vidljiva s javnih površina ili koji 

na drugi naĉin utjeĉu na komunalni red na 

podruĉju Grada Hvara. 

 zone na podruĉju Grada Hvara na kojima se na 

propisani naĉin mogu postavljati pojedine vrste 

oznaka, ureĊaja i urbane opreme, 

 naĉin izdavanja odobrenja za postavljanje oznaka, 

ureĊaja i urbane opreme 

 drugi postupci, naĉela i pojmovi koji su potrebni 

za odrţavanje komunalnog reda u vezi 

postavljanja oznaka, ureĊaja i urbane opreme na 

podruĉju Grada Hvara. 

 

OZNAKE, UREĐAJI I URBANA OPREMA 

 

Ĉlanak 2. 

 

 U smislu ovog Pravilnika 

(1)  javne površine su : 

 javno prometne površine (ulice, trgovi i sl.); 

 vanjski dijelovi zgrada (proĉelja, balkoni, terase, 

ulazna vrata, prozori, podrumski otvori, krovni 

http://ur.br/


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ZAKLJUČAK 
O UTVRĐIVANJU KONAČNOG PRIJEDLOGA  

URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA STANIŠĆE MARTINOVIK 
 

Klasa: 350-01/17-01/49 

Urbroj: 2128/01-01/1-18-36 

(Hvar, 12. studenog 2018. god.) 
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